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Глаза Энни Джеймс широко распахнулись от удивления, когда она узнала водителя машины, затормозившей перед магазином.

   — Макс Хантер, — выдохнула она, и легкая дрожь пробежала по ее телу.

   В появлении Макса не было ничего необычного, особенно теперь, когда он вернулся назад в Калифорнию, а она жила по соседству с его бабушкой.

   — Ничего особенного, — заверила себя Энни, стараясь успокоиться.

   Макс был, без сомнения, самым привлекательным мужчиной из всех, кого она знала. Одна его улыбка заставляла ее трепетать. Но, увы, они были просто друзьями.

   Вслед за Максом из «БМВ» вышла элегантно одетая женщина, и Энни закусила губу. Макс не изменил своим пристрастиям и все так же предпочитал искушенных светских львиц провинциалкам, которые чувствуют себя удобнее в футболках, чем в шелковых блузках. Энни не принадлежала к его типу женщин. Хуже того — она, по-видимому, вообще не нравилась мужчинам.

   — Прекрати, Барнард.

   Энни рассеянно отодвинула гроссбух подальше от большого коричневого кролика, жующего его угол.

   Принюхавшись, зверек перебрался поближе к книге и снова принялся ее жевать.

   — Глупый.

   Энни со вздохом погладила мягкий кроличий мех. Как обычно по субботам, суматоха обошла стороной се хозяйственный магазинчик, и вот она в одиночестве ведет беседы с домашним питомцем.

   А ей давно пора начинать жить.

   И желательно такой жизнью, которая включает обручальное кольцо на пальце, ребенка и любимого мужчину в своей постели каждую ночь. У этой идеи был лишь один недостаток — Энни понятия не имела, как претворить ее в жизнь.

   Эти мысли были уже не новы. Выросшая с овдовевшим отцом, Энни прочно утвердилась в сознании всех местных мальчишек как «своя девчонка». Ей нужен был совет знающего человека, чтобы разбить этот стереотип и найти себе мужа.

   Так сказать, советника в любовных делах.

   Она вновь выглянула в окно, и вдруг ее осенило. Макс идеально подходил для этой роли. Если кто и мог рассказать ей о мужчинах и о том, как их очаровать, так это Макс Хантер. К тому же он жил в городе и наверняка знал о магазинах женской одежды и обо всем таком прочем.

   Конечно, Энни понимала весь риск, сопряженный с этой идеей, но ей нужно было срочно менять свою жизнь, а Макса, казалось, послало небо.

   — Проблемы, босс? Вы как-то странно выглядите.

   Энни подняла глаза на своего юного помощника и отрицательно покачала головой.

   — Все в порядке. Ты позаботился о мистере Занковском, Дарнелл?

   — Да, я почти заставил его улыбнуться. Мистер Занковский был невероятно суровым старым фермером. Ходили слухи, что он улыбнулся лишь один раз в жизни, когда Дуайт Д. Эйзенхауэр был избран президентом, но Энни не верила в правдивость этой байки.

   — Классная тачка. — Дарнелл завороженно уставился на стоянку перед магазином. — Черт! На свою зарплату мне ничего подобного не купить.

   — Ты еще ребенок. Тебе пока не нужна такая машина.

   Она снова отобрала у кролика гроссбух и спрятала книгу в выдвижной ящик.

   — Дело не в этом. Вы же говорили с мамой. Разве не знаете, что она заставляет меня откладывать половину заработка на колледж? И это не считая налогов.

   — Просто она любит тебя.

   Энни невольно вздрогнула, произнося эти слова. Если и дальше сидеть сложа руки, у нее никогда не будет ни сына, ни дочери. Конечно, замечательно, когда ты почетная тетушка для большинства детей в городе, но это совсем не то, что ей нужно.

   Колокольчик над дверью зазвенел, и Энни поднялась навстречу входящим.

   — Очаровательно, — протянула женщина. — Сельская простота.

   В се тоне не было и намека на дружелюбие.

   — Ты могла бы остаться в машине, — ответил Макс.

   При первом же взгляде на него настроение у Энни улучшилось. Макс действительно был великолепен. Он выглядел потрясающе даже тогда, когда все старшеклассники еще оставались нескладными юнцами. Смуглый, с черными, как смоль, волосами, доставшимися ему в наследство от дедушки — коренного американца, он обладал обаятельной улыбкой и задумчивым выражением темных глаз, в которых, если присмотреться, время от времени вспыхивали озорные искорки. Ко всему этому он был высокого роста и атлетического телосложения.

   Одним словом, Макс являлся пределом мечтаний любой женщины.

   Ее сердце могло и дальше продолжать порхать бабочкой, но Энни знала, что безопаснее и разумнее не давать волю чувствам. Они всегда будут только друзьями. Такие мужчины, как Макс, всецело принадлежат блестящей светской жизни. Ее вполне устроил бы кто-нибудь вроде нового школьного учителя.

   — Привет, Энни.

   — Привет, Макс. Что ты здесь делаешь?

   — Да вот, показываю клиентке земельные участки. Мисс Блэйкли решила построить летний домик в дельте и хочет, чтобы я разработал проект. — Он закатил глаза и шутливо подмигнул Энни. — Она захотела пить, и я вспомнил, что у тебя здесь где-то был автомат с газировкой.

   — Милый, пожалуйста, я же говорила… зови меня Баффи.

   Женщина с капризным выражением лица взяла Макса под руку, и улыбка на его лице сменилась выражением страдания.

   — Автомат в глубине магазина, — сказала Энни. — Тебе нужны четвертаки?

   Она нажала кнопку на старом кассовом аппарате и по привычке уперлась животом в ящик, не позволяя ему вывалиться.

   — Ты до сих пор не зафиксировала его? — удивленно воскликнул Макс, и она вспомнила, как однажды не сумела поймать ящик вовремя, и они долго ползали по полу, собирая рассыпанные монеты. Разок Энни врезалась в него под прилавком, и ей показалось, что он хотел поцеловать ее, но, очевидно, она ошиблась.

   — Нет. — Она наморщила нос в ответ на его неодобрительный взгляд. — Говорят, это невозможно.

   Энни погладила отполированное дерево кассового аппарата. Ее не волновал неисправный выдвижной ящик, она любила эту старую вещь. У нее был свой характер. Энни не понимала, почему вес стремятся избавиться от реликвий прошлого и заменить их пусть новыми, но не обладающими никакой историей вещами.

   — Макс, поскорей, пожалуйста. Здесь страшно пыльно, — сказала Баффи, явно недовольная тем, что ей не уделяют внимания.

   — Почему бы тебе не подождать в машине? — предложил Макс. — Я не видел Энни больше месяца. Мне интересно узнать местные новости.

   Баффи натянуто улыбнулась.

   — Ладно, я подожду здесь.

   — Отлично. — Макс вновь повернулся к Энни. — Бабушка сказала, что ты очень помогла ей, когда она болела. Я даже не знал, что у нес был грипп.

   — Ты был очень занят с тех пор, как вернулся из Бостона. Она просто не хотела беспокоить тебя. А я всегда рада помочь, ты же знаешь.

   Энни все такая же, с нежностью подумал Макс, трудяга, одна из тех женщин, что работают, засучив рукава, и не боятся испачкаться. На два года моложе его, она ухитрялась опекать его с того самого дня, когда он переехал жить к бабушке.

   Если бы все жители Митчеллтона были такими, как она, городок был бы не так уж и плох. Но это всего-навсего богом забытый маленький городок в дельте реки Сакраменто, лет на тридцать отставший от всего остального мира и не спешащий наверстать упущенное. Митчеллтон никогда не менялся. Казалось, что он находится не в двадцати пяти милях от столицы штата, а в тысяче.

   — Грейс говорит, твоя архитекторская контора набирает обороты, — пробормотала Энни. — Она так гордится тобой. Говорит, что ты завоевал уже несколько наград.

   — Да, дела идут в гору. — Макс нахмурился. — Я пытался убедить бабушку переехать в Сакраменто, но она отказывается.

   — Она любит Митчеллтон.

   — Но я нашел ей квартиру со всеми удобствами. Там она будет гораздо ближе к лучшим докторам и первоклассной клинике.

   Энни вздохнула.

   — Ты же знаешь, Макс, здесь ее друзья.

   — Макс, я действительно хочу пить, — процедила Баффи сквозь зубы.

   Вздохнув, Макс изобразил вежливую улыбку.

   — Конечно, сейчас мы попробуем вытрясти что-нибудь из этого автомата.

   Он заметил, как Энни закрывает рот рукой, чтобы не рассмеяться, и кинул в ее сторону притворно свирепый взгляд.

   Черт, как приятно вновь видеть ее, особенно когда приходится таскать за собой эту Баффи — истребительницу архитекторов. В погоне за «идеальным» летним домиком мисс Блэйкли сменила уже четырех проектировщиков. Макс полагал, что все они были неженаты и в возрасте тридцати с небольшим лет. Баффи и не скрывала, что хочет большего, чем просто деловые отношения: она желает выйти замуж.

   При мысли о браке Макс содрогнулся.

   Семейная жизнь никак не входила в его планы. У его матери и отца было в сумме девять разводов, и за эти годы он потерял счет своим отчимам и мачехам. Можно предположить, что они неустанно искали свое счастье, но это не для него. Никто не станет бить молотком по пальцам, чтобы убедиться, что ни к чему хорошему это не приведет.

   — Макс!

   Голос его спутницы достиг высшей точки раздражения, и он, снова вздохнув, стал пробираться между прилавков с садовым инвентарем и семенами к старому автомату с газировкой. Это была одна из тех древних машин, из которых бутылку нужно было вытягивать за горлышко, в то время как следующая занимала ее место. Макс опустил монету в щель.

   — Ты будешь колу или лимон-лайм? И апельсиновая, я думаю, здесь тоже есть.

   Баффи ничего не ответила, лишь впилась в него неподвижным взглядом. Макс выбрал лимон-лайм, снял крышку и вручил ей. Он знал, что Баффи ожидала минеральной воды или другого модного напитка, но это был Митчеллтон, и Макс сомневался, что здесь вообще слышали о чем-нибудь подобном.

   — Энни, ты будешь пить? — крикнул он. — Я плачу.

   — Давай. Что-нибудь на твой выбор.

   Игнорируя ледяной взгляд Баффи, Макс достал еще один лимон-лайм и отнес его Энни. Она благодарно улыбнулась и, запрокинув голову, сделала большой глоток. Макс невольно проследил за этим жестом, находя его грациозным.

   Как и Митчеллтон, Энни мало изменилась. На миловидном лице, обрамленном рыжеватыми волосами, выделялись большие голубые глаза. Ее улыбка была все такой же заразительной и поднимала настроение всем, кому предназначалась. Она была так же стройна, хотя и носила мешковатую одежду, скрывающую фигуру, кроме контуров груди.

   Странно, что Энни так и не вышла замуж. Митчеллтон всегда был городом свадеб, а она по-своему очень красива. И, если судить по груди, ее фигура могла вскружить голову любому мужчине.

   — Все в порядке, Макс? — Озадаченный голос Энни заставил его вздрогнуть.

   Что на него нашло?

   Определенно во всем виновато жаркое солнце и раздражающее присутствие Баффи Блэйкли. Откуда фривольные мысли по отношению к друзьям, особенно таким, как Энни? Она для него почти как младшая сестренка.

   — Я просто задумался.

   Ему совсем не хотелось смущать ее. Она, без сомнения, залилась бы краской, если бы узнала, что он рассматривал ее грудь.

   — Ну ладно. Я тоже кое о чем думала и… полагаю… могу обсудить это с тобой, — запинаясь, произнесла Энни.

   Макс взглянул на нее, удивляясь ее смущению. Он уже хотел спросить, в чем дело, как вдруг увидел выражение испуга на ее лице.

   — Нет, Тигр! Стой! Иди сюда! — крикнула Энни.

   Макс проследил направление ее взгляда и увидел большого полосатого кота, подбирающегося к Баффи. Сначала он ничего не понял, но потом заметил что-то, свисающее из кошачьей пасти.

   С самодовольным «мяу» Тигр бросил свой подарок прямо на ногу Баффи.

   Казалось, время остановилось, пока три человека и кот напряженно таращились на мышку, оцепеневшую на итальянской туфле.

   Внезапно Баффи завизжала и отшвырнула грызуна с такой силой, которая сделала бы честь нападающему футбольной команды. Мышка перелетела через комнату, приземлилась на мягкую кошачью подстилку, огляделась и устремилась к дырке в стене. Тигр бросился за ней в погоню.

   — Это… впечатляет, — пробормотал Макс.

   — Впечатляет? — Баффи кинула на него свирепый взгляд. — Я могу подхватить какую-нибудь ужасную болезнь от этой отвратительной твари.

   Честно говоря, Макс больше волновался за мышку.

   — Уверен, все будет в порядке.

   — Да что ты знаешь об этом? Не стой столбом, найди доктора или дезинфектора.

   Брови Макса поползли вверх. Баффи напоминала персонаж комедийного мультфильма, и удерживаться от смеха с каждой секундой становилось все сложнее.

   Он перевел взгляд на Энни, которая стояла, широко открыв глаза и зажав рот рукой. Ей тоже было трудно сохранять серьезность.

   — Кажется, у меня есть йод, — наконец произнесла она.

   Это стало последней каплей. Макс не мог больше сдерживать смех.

   — Ты… ты чудовище. Я буду судиться. Я подаю иск на этот отвратительный магазин и на весь этот жалкий городишко! — вопила Баффи. — А ты, мистер Максвелл Хантер, можешь катиться к черту!

   Повернувшись на каблуках, она вылетела из магазина и уселась за руль его «БМВ». Мотор взревел, и Баффи вырулила с парковки, оставляя на асфальте след от шин..

   Проклятье! Макс содрогнулся. Эта машина была его детищем, первым реальным доказательством его успеха, а Баффи обращалась с ней как с колымагой на ралли подержанных автомобилей.

   — Думаешь, она действительно обратится в суд? — спросила Энни, обеспокоенно покусывая губу.

   — Нет, — пожал плечами Макс. — Не волнуйся. Она не захочет выглядеть идиоткой.

   — Не знаю. Кажется, она действительно в ярости. Возможно, ей все равно, как она будет выглядеть.

   Макс наклонился к Энни и потянул ее за локон.

   — Ты забываешь о том, что Баффи только что угнала мой «БМВ», и нападением мыши это не оправдаешь.

   Для человека, только что лишившегося машины и хороших комиссионных, Макс не выглядел слишком расстроенным. И все же Энни подумала, что сейчас не стоит посвящать его в свои планы. Лучше всего доставить его домой и накормить. Потом она сможет отвезти Макса в Сакраменто и поговорить с ним по пути.

   Только бы он согласился.

   С другой стороны, можно отказаться от своей идеи и ничего ему не говорить.

   Нет.

   Энни упрямо вздернула подбородок. Все тридцать два года своей жизни она провела в этой романтической дыре. Если она ничего не предпримет сейчас, ее жизнь уже никогда не изменится. От этой мысли Энни вздрогнула. Не то чтобы все обстояло так плохо, все просто было… никак. А теперь еще и диагноз врача.

   — Не хочешь связаться с шерифом? — спросила она, протягивая Максу телефонную трубку. — Не думаю, конечно, что ты собираешься занести Баффи в списки особо опасных преступников, но нужно как-то сообщить о происшедшем.

   Макс усмехнулся.

   — Почему бы и нет? На случай, если Баффи все же влипнет в историю.

   Энни набрала номер и передала ему трубку. В их маленьком округе были шериф и его заместители, работающие неполный день, так как преступность не считалась первоочередной проблемой в Митчсллтоне. Острова в дельте были отрезаны от всего остального мира, который, казалось, забыл об их существовании.

   Макс поздоровался с заместителем шерифа и объяснил обстоятельства угона автомобиля как «простую случайность».

   Как и полагала Энни, Невелл не стал вдаваться в детали «простой случайности». В отличие от своего нового начальника, он не был слишком исполнительным сотрудником и легко соглашался со всем, что позволяло ему оставаться в кабинете и не снимать ног со стола.

   Когда Макс закончил разговор, Энни, бросив на него взгляд из-под ресниц, проговорила:

   — Я закрою магазин и отвезу тебя к Грейс… и даже приготовлю обед как извинение за свою оплошность.

   — Баффи единственная, кто должен просить извинения, — ответил он. — И не закрывайся раньше из-за меня. Конечно, хотелось бы прокатиться с тобой, но я не допущу, чтобы ты теряла клиентов, делая мне одолжение.

   — Все в порядке. По субботам не так уж много покупателей.

   Энни подошла к двери кладовки, где Дарнелл складывал вдоль стены мешки с удобрениями.

   — Я закрываюсь раньше, — сказала она. — Ты тоже можешь идти.

   Лицо подростка просияло.

   — У меня свидание вечером. Вы заплатите как за полный день?

   — Да.

   Дарнслл издал радостный крик. В одно мгновение он закрыл кладовку и укатил на своем велосипеде.

   — Своих свиданий я ожидал с таким же нетерпением, — сказал Макс, пока Энни вынимала деньги из кассового аппарата и подсчитывала их. — Помнишь, как это было? — спросил он, задумчиво улыбаясь.

   Энни сжала губы. Он забыл, что она ни с кем не встречалась в старших классах. Макс приглашал на свидание то одну, то другую девушку, тогда как ее вечера были заняты совсем другими делами.

   — Это было прекрасно, — продолжал он, не замечая се молчания. — Ни о чем не беспокоились, кроме школьных экзаменов и избытка гормонов. Вот это было время.

   — Не… совсем.

   Услышав напряжение в голосе Энни, Макс вдруг вспомнил, что у нее в жизни было не так уж много счастливых моментов — ее отец заболел как раз в то время и она заботилась о нем несколько лет перед его смертью.

   — Прости, Энни. Я забыл. Тебе было не так уж весело в старших классах.

   Она еле заметно пожала плечами.

   — Это не имеет значения.

   — Нет, имеет. Я думаю, многие из нас с удовольствием забыли бы свое детство, — спокойно сказал он. — Мы стараемся не помнить о плохом.

   — Ты всегда говорил, что все стало лучше… после того, как ты переехал к Грейс.

   — Так и было. Скучновато, но намного лучше. Макс потер подбородок. В конце концов, он стал жить нормально именно благодаря Грейс Хантср. Ее дом стал тихой и безопасной гаванью посреди вечно штормящей жизни его родителей.

   — Если вы не можете обеспечить нормальное детство моему внуку, он будет жить со мной, — объявила Грейс, когда Максу исполнилось одиннадцать лет.

   Родители не стали с ней спорить. Сын мешал им выяснять отношения. Его переезд к Грейс в Митчеллтон стал для них облегчением.

   Энни сделала запись в гроссбухе, сложила выручку в тряпичную сумку, написала «закрыто» на листке бумаги и выставила его в витрине.

   Хозяйственный магазин для фермеров — место, где не часто заправляет женщина, но Энни активно взялась за работу после смерти отца и сумела сохранить семейный бизнес.

   Макс обвел глазами помещение магазина — полки с семенами, садовым инвентарем и массой других вещей. Кроме кормов для животных, ассортимент не слишком изменился за прошедшие двадцать лет. Вероятно, и весь сельскохозяйственный бизнес не имел тенденции к кардинальным переменам.

   — Ну вот, Барнард. Мы едем домой, — сказала

   Энни, поднимая с прилавка кролика. Она взяла зверька под мышку и вынула из кармана джинсов связку ключей.

   — Готов? — спросила она.

   Макс перевел взгляд с подергивающегося носа кролика на лицо его хозяйки. Только Энни Джеймс могла привозить с собой на работу домашнее животное.

   — А как же Тигр?

   — Тигр живет здесь, в магазине. Он охраняет склад от набегов крыс и мышей.

   Макс усмехнулся.

   — Да. И еще отпугивает докучливых посетителей.

   Энни смутилась, и ему внезапно захотелось обнять се. Она принимала все так близко к сердцу. Ей пришлось несладко, когда заболел отец, поэтому ее ранимость была объяснима.

   — Все в порядке, малышка, — уверил он ее. — Баффи была настоящей проблемой, и теперь она в прошлом. Я должен Тигру подарок за то, что он помог избавиться от нее.

   Энни улыбнулась.

   — Тогда добудь ему кошачьей мяты. Он это любит.

   Макс последовал за ней. Для него самого кошачьей мятой было желание обнять Энни. И он подозревал, что не просто ради того, чтобы успокоить ее. Интересно, как она будет чувствовать себя в его объятиях?
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— Это было восхитительно, Энни, — сказала Грейс Хантер, аккуратно сворачивая салфетку.

   — Обычно я и за месяц столько не съедаю, — простонал Макс, отправляя в рот последний кусочек ревеня из рагу. — Я скучал по твоей стряпне в Бостоне, Энни.

   Девушка смущенно улыбнулась.

   — Благодари Грейс, это она меня научила.

   — Спасибо, бабушка, — сказал Макс.

   Он бросил взгляд на остатки рагу в кастрюле, размышляя, сможет ли найти в себе место для добавки, но решил, что это невозможно.

   В блюдах, которые готовила Энни, не было ничего сложного, но они получались очень вкусными. К тому же она приправляла их свежими овощами и пряностями со своего огорода.

   — Я немного устала. Пойду домой и посмотрю документальный фильм о Японии, — пробормотала Грейс. — Может, останешься и поможешь Энни убрать посуду, Макс?

   — Так я и сделаю, — ответил он, целуя ее. Обычно энергии у Грейс было хоть отбавляй, а теперь Макс с грустью наблюдал, как медленно она пересекает двор и заходит в свой дом.

   — Все в порядке, — тихо сказала Энни. — Просто грипп еще дает о себе знать.

   — Ты уверена? Она всегда была такой крепкой! Я никогда не видел, чтобы она уставала.

   Энни покачала головой.

   — Грейс уже шестьдесят семь, Макс. Ей теперь нужно гораздо больше времени, чтобы поправиться. Доктор говорит, что она проживет и до ста лет, но не следует забывать — ей уже не шестнадцать.

   День выдался чудесный. Энни предложила Максу отвезти его в Сакраменто, но он решил остаться до завтрашнего дня, чтобы подольше побыть с Грейс. В последнее время ему не часто доводилось бывать в Митчсллтоне.

   Его бабушка называла это ценой успеха. Если Макс не проводил четырнадцати часов в сутки, работая над чертежами, то находился на пути в Бостон, или Париж, или еще куда-нибудь, чтобы проинспектировать осуществление своих проектов. Необходимо было следить за строительством зданий, проводить переговоры с конструкторами, заниматься другими, не менее важными, вопросами.

   И ему это нравилось. Всегда быть в движении, ни секунды не сидеть на месте. Полная противоположность жизни в Митчеллтоне, где самые большие события на неделе — посещение школьного футбольного матча в пятницу и церкви в воскресенье.

   Макс помог Энни вымыть посуду и убрать остатки ужина в холодильник. В ее поведении была странная напряженность, и он это почувствовал.

   — Я вижу, ты тут кое-что покрасила, — пробормотал он, рассматривая бледно-голубые стены, которые раньше были скучного желтого цвета.

   — Захотелось чего-то нового.

   Энни нервно потерла ладони о бедра. Она волновалась с того самого момента, как они покинули магазин, и Макс вспомнил, что ей хотелось что-то обсудить с ним. Очевидно, именно из-за этого Энни чувствовала себя не в своей тарелке, и он гадал, о чем мог пойти разговор.

   — Давай пройдемся, — предложил Макс. — Я не был на старой дамбе уже несколько лет.

   — Да… конечно.

   Пока он ходил предупредить Грейс, что отлучится ненадолго, Энни ждала его во дворе. Они пошли по заросшей тропинке к реке.

   Энни любила это время дня, когда солнце застывало над горизонтом, и весь мир, казалось, затаивал дыхание. Жара еще не спала, но в эти недолгие мгновения перед закатом уже не ощущалась так сильно. Слышалось лишь пение птиц и журчание речной воды.

   — Я уже начал забывать, как здесь красиво, — нарушил Макс долгое молчание.

   — Может быть, потому, что тебе всегда не терпелось покинуть Митчеллтон.

   Произнеся эти слова, Энни поежилась. Боже, до чего у нее длинный язык.

   Макс не улыбался, но и не выглядел рассерженным.

   — А тебе никогда не хотелось уехать отсюда. В этом и состоит самое большое различие между нами.

   — Это хороший город, Макс. Чудесное место, чтобы растить детей.

   — Пожалуй. Но у тебя же их нет.

   Она должна была догадаться, что он скажет нечто подобное, но его слова все равно застали ее врасплох.

   — Да, нету.

   Она не смогла скрыть боль, прозвучавшую в голосе.

   — Энни, что случилось? Ты так напряжена.

   Она глубоко вздохнула. Самое время для разговора, но необходимо взвесить все в последний раз. Стоит ли просить о помощи Макса? Он так занят своими делами. Да и сможет ли понять?

   Она сцепила пальцы, стараясь решить, что важнее — се гордость или необходимость наконец изменить свою жизнь.

   — Ну же, Энни. Ты можешь довериться мне. Мы всегда все с тобой обсуждали.

   Да, верно, подумала она, закрывая глаза. Она обожала Макса, но порой он бывал нечувствителен, как кирпич. Он не любил говорить о личном, а ей сейчас требовалось именно это.

   — Что бы ни было, просто скажи, — настаивал Макс. — Может, я смогу помочь.

   Энни облизала губы кончиком языка. Нужно сказать что-то прямо сейчас, пока она окончательно не потеряла решимость.

   — Ну… возможно, ты можешь кое-чем помочь. Я хотела узнать… хотела узнать, не дашь ли ты мне несколько советов, как… найти мужчину.

   — Ты хочешь… что?

   Она набрала побольше воздуха в легкие.

   — Дай мне совет. Скажи, какую одежду нужно носить, какие духи и макияж нравятся мужчинам. Я могла бы спросить у подруг, но ты поможешь мне сэкономить время, не тратя его на изначально неправильные идеи.

   Макс не сказал ни слова, просто продолжал смотреть на нее.

   — Возможно, ты расскажешь мне о вещах, которые любят слышать мужчины.

   — Да зачем это тебе?

   Она чуть не задохнулась от досады, и это помогло ей собрать в кулак всю свою решимость.

   — Я хочу выйти замуж.

   — Черт.

   Макс провел пальцами по волосам. Энни никогда не видела его таким растерянным.

   — Все известные мне женщины желают выйти замуж. Помешались на этом. Вы что, все в клуб вступили?

   Первый раз в жизни Энни поняла, почему женщины дают мужчинам пощечины — из-за их невероятной тупости.

   — Забудь, — огрызнулась она.

   — Нет, подожди…

   — Я не собираюсь ничего ждать.

   Энни резко развернулась и зашагала прочь по дамбе.

   Мужчины невыносимы. Может, ей вообще не стоит выходить замуж? Может, лучше взять ребенка? Это возможно. Одиноким женщинам теперь разрешается усыновлять детей, хотя им это, конечно, сделать сложнее, чем супружеским парам.

   И вес же в глубине своего сердца Энни понимала, что усыновление — вовсе не то, чего она действительно желает. Должно быть, это эгоистично, но ей хотелось родить ребенка. Жизнь женщины обретает смысл лишь тогда, когда внутри нес бьется сердце се малыша.

   — Энни, стой.

   Она замедлила шаг.

   — Подожди. — Он поймал ее за руку и заставил остановиться. — Ладно, прости, я сорвался. Давай поговорим об этом.

   — Не о чем говорить.

   — Как раз есть о чем.

   Они стояли лицом к лицу, оба по-своему рассерженные. Энни подумала, что должна была вспомнить, как Макс ненавидит брак. Ему пришлось наблюдать, как запросто его родители меняли супругов — так многие покупают и продают машины.

   — Просто забудь, — сказала Энни после долгого молчания.

   Она перевела взгляд на реку. Зеленоватая вода казалась обманчиво спокойной. Но на самом деле поток был глубоким и сильным, со смертельно опасными течениями. Как сама жизнь, говорил ее отец.

   — Энни… — беспомощно пробормотал Макс. — То, что ты сказала, особенно об обольщении мужчин, просто шокировало меня.

   Ее глаза сузились.

   — Неужели сама мысль о том, что я могу кого-то покорить, так тебя шокирует?

   — Черт! Я не это хотел сказать. Ты всегда казалась мне симпатичной.

   — Чудесное подтверждение моей сексуальной привлекательности.

   — Прекрати извращать мои слова.

   Он поднял с земли камень и изо всех сил кинул в воду. Веселое расположение духа покинуло его.

   Энни вздохнула.

   Макс ни в чем не виноват. Да она не так уж и злилась на него. Просто ей было страшно. Доктор сказал, что у нее в запасе всего несколько месяцев, чтобы создать семью. А она-то всегда считала, что когда-нибудь да встретит своего идеального мужчину и выйдет замуж — нечто вроде судьбы или кармы, где все происходит в положенный час. Вот только «когда-нибудь» не имело временных ограничений, а тут — конкретный срок.

   — Я не понимаю, — сказал Макс, пытаясь успокоиться. — Ты привлекательная женщина. Тебе ничего не стоит выйти замуж.

   Энни сунула руки в карманы джинсов и пожала плечами.

   — Митчеллтон — городок маленький. Здесь рано создают семьи. Пока отец болел, у меня не было возможности… часто ходить на свидания. А позже все наши ровесники уже женились или разъехались.

   Она едва не сказала, что никогда не ходила на свидания, но ей не хотелось говорить об этом Максу. И так нелегко признаться, что ты тридцатидвухлетняя девственница, которая никогда в жизни не встречалась с мужчинами, но еще сложнее посвятить в это Макса. У него отбою не было от поклонниц, мечтавших о свидании с ним.

   — Ладно. — Вряд ли Макса убедили ее слова, но он уже не выглядел таким ошеломленным. — Но эта идея, чтобы я… помог тебе. Даже не знаю, что могу тебе рассказать.

   — Я же говорила — об одежде, макияже и прочем. Ты мужчина, ты должен знать, что выглядит с вашей точки зрения привлекательным.

   Макс уже начал думать, как бы вежливо ретироваться. Можно ли тут помочь? Но стоило ему взглянуть на Энни, увидеть боль в голубых глазах, и он понял, что не сможет отказать ей.

   Это живо напомнило ему те дни, когда она осознала, что ее отец уже не поправится. Тогда Макс ничем не мог помочь Энни, но будь он проклят, если не постарается поддержать ее теперь.

   — Но что случилось, Энни? Почему такая спешка?

   — Ну… в моем состоянии требуется хирургическое вмешательство.

   Макс почувствовал внезапный спазм в груди. Это было не то, чего он ожидал.

   — С тобой все будет в порядке? Энни кивнула.

   — Ничего страшного, Макс. У меня киста яичника, это не опасно, по крайней мере, на данный момент. Но если я хочу иметь детей, я должна срочно предпринять что-нибудь. Ждать больше нельзя.

   Макс закрыл глаза. Из всех, кого он знал, Энни была самым хорошим человеком. И самым добрым. Рано лишившись родителей, она не затаила злобы на мир.

   — А ждать не опасно? — обеспокоенно спросил Макс.

   Жизнь Энни была важнее, чем ее способность иметь детей, хотя он и сомневался, что она с этим согласится.

   — Доктор говорит, что пока все в порядке, но нельзя ждать вечно. Мне дан конкретный срок. Потому что после… после операции я, возможно, уже не смогу зачать ребенка.

   Макс видел, чего стоило Энни это откровение.

   — Теперь я понимаю. Время ограничено.

   — Я не думаю, что ты можешь понять, как это важно, — нерешительно сказала Энни. — Тебе никогда не хотелось стать отцом, поэтому, возможно, это ничего для тебя не значит.

   — Ты права, — честно признался он.

   Макс не имел ничего против детей, но из собственного опыта знал, что они только усложняют и без того сомнительный институт брака.

   — Мне хорошо здесь, в Митчеллтоне. Я почетная тетушка для половины детей в городе. Почетный член городского совета…

   Энни замолчала, и у Макса заболело сердце от того, чего она не договорила. Везде «почетная».

   На ней держалось все. Но этого недостаточно для такого человека, как Энни.

   — А когда ты приходишь домой… — прошептал он.

   — Я одна. Кроме, конечно, моего кролика. — Энни улыбнулась ему, но ее голос дрогнул. — Я всегда думала, что у меня полно времени, чтобы все изменить. Но, как оказалось, это не так.

   — Тому, кто действительно полюбит тебя, будет не важно, можешь ты иметь детей или нет.

   Ее плечи едва заметно дрогнули.

   — Это важно для меня. Вряд ли я смогу выйти замуж, зная, что мой супруг был бы отцом, если бы не я.

   Макс хотел поспорить, но не знал, что сказать — вес слова казались лицемерными, учитывая его собственные взгляды на эту проблему.

   — Конечно, есть альтернатива, — скованно продолжала Энни. — Мы с врачом обсуждали ее во время последнего визита. Понимаешь, можно забеременеть, не проходя через обычный… процесс.

   — Обычный процесс? — повторил Макс и внезапно понял значение ее слов.

   Альтернатива состояла в том, чтобы зачать в клинике.

   — Нет, этот вариант мне не нравится, — поспешно сказал он.

   — И мне тоже. — Она со вздохом потупилась.

   — И о чем думал твой доктор, предлагая тебе такую альтернативу? — раздраженно продолжал Макс.

   Энни успокаивающе коснулась его руки.

   — Он просто хочет, чтобы я знала свои возможности. Ты меня поражаешь. Искусственное зачатие — это современная процедура. Чему ты удивляешься? Ты же живешь в столице.

   — Я не удивляюсь, — соврал Макс.

   От одной мысли о том, что Энни придется обратиться в банк спермы, ему стало дурно. Вряд ли это принесет ей счастье. Макс попытался представить себе, как будет выглядеть беременная Энни, с большим животом.

   Та самая Энни, на доброту и поддержку которой он всегда мог рассчитывать. Но даже когда Макс был подростком с буйствующими гормонами, он никогда не думал о ней как о женщине, пожалуй разве что вскользь.

   —… и это очень опасно.

   Макс понял, что пропустил последние слова Энни.

   — Повтори, пожалуйста, еще раз. Она нахмурилась.

   — Я сказала, что хотела просто пойти в бар и попытаться соблазнить кого-нибудь. Но это как-то неправильно, да я и понятия не имею, как это нужно делать.

   — Итак, тебе нужна моя помощь, чтобы… соблазнить кого-нибудь и забеременеть.

   Макс сжал челюсти. Он ни за что не позволит Энни спать с первым встречным. Даже если ему придется сопровождать се в бар каждый вечер, чтобы она не ушла домой с кем попало. И он ударит любого, кто попытается заигрывать с ней. Нет, незнакомец определенно не подходит.

   — Макс… — Он почувствовал на себе укоризненный взгляд Энни. — Ты меня не слушаешь. Я хочу полюбить. Хочу, чтобы у моего ребенка были мать и отец. Я прошу тебя помочь мне найти мужа, а не сделать что-либо противоестественное. Веришь или нет, многие мужчины хотят обзавестись семьей. Ив этом нет ничего необычного.

   — О да, верно.

   Все, что ему пришлось сегодня услышать, напрочь лишило его возможности мыслить ясно.

   — Я вовсе не собираюсь заманивать мужчин в ловушки, — продолжала она. — Мне просто нужен совет, с чего начать. Сейчас как раз подходящее время — в школе новый учитель. Он был приглашен только на лето, но правление школы уже попросило его остаться на весь следующий год. Он не женат и любит детей.

   Макс скрестил руки на груди.

   — Значит, ты влюблена в учителя.

   — Нет, но у нас много общего, он кажется очень приятным и уже тренирует школьную футбольную команду в свободное время. И еще у нас новый шериф, — сказала Энни. — Он здесь совсем недавно и тоже не женат. Хотя я не знаю, как он относится к созданию семьи.

   — Черт, ты ведь уже все продумала. Чего же ты от меня хочешь? — спросил Макс.

   Ему совсем не доставляло удовольствия слушать о других мужчинах. Она сжала губы.

   — Даже если они обратят на меня внимание, я не знаю ничего о том, как вести себя с мужчинами. Да и с чего им вообще смотреть в мою сторону? Я не знаю ничего ни об одежде, ни о том, как сделать так, чтобы выглядеть привлекательно.

   — Ты и так красива.

   — Макс, ну посмотри же на меня трезвым взглядом, — настойчиво проговорила она. — А потом попробуй сказать, что я замечательно выгляжу.

   И Макс посмотрел на нее. И увидел, что заходящее солнце превратило волосы Энни в золотистый нимб вокруг головы. Легкий ветерок с реки прижал рубашку к ее телу, очерчивая его женственные изгибы. На щеках сиял естественный розовый румянец, а голубые глаза оттеняли темные от природы ресницы.

   И ему захотелось поцеловать ее. По-настоящему поцеловать. Таким поцелуем, который длился бы и длился, и невозможно было бы оторваться от ее губ.

   Макс подумал, что только слепой не заметит красоты Энни. Он тряхнул головой, чтобы отогнать от себя это наваждение. Откуда у него такие мысли? Должно быть, это жара так на него действует.

   — Ну вот, теперь ты видишь, о чем я говорю, не правда ли? — спросила она. — Я могла бы сама попытаться сменить имидж, но боюсь выглядеть нелепо, только потеряю понапрасну время. Вот почему прошу тебя помочь. Я нс заставляю тебя искать мне мужа или знакомить меня с кем-то. Я все смогу сделать сама.

   Надеюсь, прибавила она про себя.

   Она уже потеряла несколько недель, пребывая в оцепенении после того, как врач сообщил ей плохие новости. Но за последние пару дней Энни поняла, что ей придется все взять в свои руки.

   — Уже поздно, — пробормотала она. — Нам пора возвращаться.

   Еще нс стемнело, но Энни хотелось спрятаться от испытывающего взгляда Макса. Похоже, разговор с ним был ошибкой. Из того, что она услышала, стало понятно, что мужчины не осознают всю силу желания женщины иметь ребенка. А Макс был еще и холостяком до мозга костей.

   Мужчины жалуются, что эмансипация все усложнила, и нс знают, как вести себя с женщинами. Но самим женщинам приходится еще тяжелей. Особенно тем из них, которые воспитаны на традиционных ценностях. Конечно, она не умрет, если позовет на свидание нового учителя. Его отказ тоже нс приведет к летальному исходу. Возможно, Энни даже решилась бы пригласить его, если бы ей удалось сделать что-то со своей внешностью.

   Энни окинула взглядом свою одежду, и уголки се рта печально опустились. Джинсы, конечно, были слишком большими. Рубашка тоже сидела нс так, как нужно. Они подходили только для работы в магазине. В прошлое воскресенье Энни заехала в один из модных магазинов Сакраменто.

   Но из-за подчеркнуто снисходительного обращения продавцов так и не смогла ничего купить.

   Неожиданно из кустарника, громко хлопая крыльями, вылетел фазан. В последних лучах заходящего солнца его оперение казалось ярко-бронзовым.

   У животных с этим все просто, подумала Энни. Не нужно покупать одежду и беспокоиться о том, как выглядишь. Природа сама великолепно украшает их.

   Иногда она одаривает красотой и людей.

   К примеру, Макса.

   С головы до пят Макс Хантер был настолько прекрасен, насколько только может быть прекрасным человек. К тридцати годам многие мужчины начинают терять форму, но его это не коснулось. Он был высоким, с сильными плечами и плоским животом — мощь и грация сочетались в каждом сантиметре его тела. И от одного взгляда на его лицо с высокими скулами и темными, почти черными, глазами у женщин перехватывало дыхание.

   Энни смотрела на Макса, и он казался ей таким недостижимым… Но ведь их объединяет дружба, а это самое главное.

   Последние лучи солнца все еще освещали сад, и деревья отбрасывали на землю длинные тени.

   Макс молча довел ее до дома.

   Энни взялась за дверную ручку и посмотрела на него через плечо.

   — Забудь все, что я наговорила, Макс. Я справлюсь сама. Мне не следовало… взваливать на тебя свои проблемы. Просто загляни, когда соберешься ехать в Сакраменто. Я весь день буду дома.

   — А как же церковь? Разве ты не пойдешь? Она сглотнула.

   Завтра утром дети ставят библейскую пьесу вместо обычной проповеди. Они трудились над ней несколько недель, но Энни подумала, что не сможет без слез досмотреть представление до конца. Сейчас милые детские личики служили горьким напоминанием о том, чего она может навсегда лишиться.

   — Нет, — хрипло сказала она. — Я не пойду. У меня накопились дела дома.

   Пока Макс соображал, что бы такое сказать на прощание, Энни поспешно скользнула в дом и закрыла за собой дверь.

   Неудобно получилось. Следовало хотя бы по-дружески обнять ее. Найти способ успокоить.

   Вздохнув, Макс вернулся в дом своей бабушки и расположился на ночь на террасе. Там стоял шезлонг, в котором он спал, когда погода в дельте была слишком жаркой и влажной. Грейс не позволила ему установить кондиционер в доме, предпочитая естественный способ охлаждения. И действительно, летом комнаты проветривались свежим воздухом с реки.

   Заложив руки за голову, Макс закрыл глаза, но образ Энни, стоявшей на дамбе в лучах заката, не шел у него из головы. И еще боль, звучавшая в ее голосе.

   Он поможет Энни, во всяком случае, попытается.
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    Глава третья
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— Как спалось?

   Невесть откуда раздавшийся вопрос испугал Энни, и она резко подняла голову.

   — Хорошо, Макс, — солгала она и снова нагнулась, передвигая один из шлангов для поливки сада. На ней были старые шорты, в которых она всегда работала в саду. Хлопок поблек и сел от стирки. Макс видел ее в них миллион раз… но в то же время как будто впервые.

   Никогда раньше в нем не пробуждалось желание при взгляде на нее.

   У Энни были красивые длинные ноги и упругие ягодицы, на которые так и хотелось положить руку.

   Черт.

   Макс крепко сжал зубы.

   — Если хочешь, я могу отвезти тебя в Сакраменто прямо сейчас, — предложила Энни, распрямляясь и стряхивая капли воды с рук.

   Он сделал над собой усилие, чтобы ответить ей.

   — Все в порядке, я могу подождать.

   — Разве тебя не беспокоит, как там твоя машина?

   Макс пожал плечами.

   — Не слишком. Баффи испорченна, но не глупа. Я думаю, она оставит ее перед моей квартирой или офисом и перешлет мне ключи. Или даже вернется в Митчеллтон и попытается найти меня.

   — о…

   Энии направилась в глубь сада.

   В ту пору, когда он только переехал к бабушке, здесь был общий сад. Сначала не терпящая возражений Грейс выращивала здесь овощи, и юная Энни только помогала ей ухаживать за ровными грядками помидоров, моркови и шпината. Теперь сад разросся и всецело принадлежал ей.

   Цветы заполнили буйством красок все укромные уголки. Решетки с вьющимися розами разделили пространство на секции, в одной из которых Энни решила воссоздать красоту традиционного японского сада. В этом Макс помогал ей, устроив несколько маленьких фонтанов и пруд с водяными лилиями.

   — Ты ждешь, что она будет искать тебя? — спросила Энни после нескольких минут молчания. — Я о Баффи.

   Макс нахмурился, услышав какую-то особенную потку в ее голосе.

   — Нет. Зачем?

   — Она очень привлекательна.

   — Я не заметил.

   Энни повернулась и посмотрела ему в глаза.

   — Правда? — сухо спросила она. Ее губы дернулись в усмешке.

   — Ну ладно. Я заметил это в самом начале, но чем больше Баффи говорит, тем меньше привлекательности в ней остается.

   — Мужчины не любят болтливых женщин? — Не таких, как Баффи, — ответил Макс — и только тут вспомнил о ее так называемом плане. О том, что ей нужны его советы, чтобы найти себе мужа. По-видимому, даже случайные клочки информации важны для нес. Он хмыкнул.

   — Насчет прошлого вечера — ты ведь все еще планируешь свою охоту на мужчин, так ведь?

   Энни закатила глаза.

   — Я бы не стала это так называть, но да, я все еще хочу найти мужа. У меня нет выбора, Макс. Если я хочу выйти замуж и родить ребенка, то должна действовать быстрее.

   — Тогда я помогу тебе… всем, чем только смогу.

   Макс почувствовал, как языки адского пламени подбираются к нему все ближе, уже лижут его ноги, но… Энни его друг, а друзья познаются в беде. К тому же у нес могут возникнуть проблемы, если она будет действовать неосторожно.

   — Не бери в голову. Тебе не нужно…

   — Нет, нужно, — резче, чем намеревался, проговорил Макс. — Я был не прав, вспылив, когда ты попросила моей помощи. Черт, я настоял, чтобы ты мне доверилась, а потом повел себя как осел.

   Улыбка промелькнула на губах Энни, и он знал, что она готова с ним согласиться. Он действительно повел себя как настоящий осел. Причем типичный, как сказала бы его бабушка. Грейс вовсе не была мужененавистницей, но у нее всегда находились крепкие словечки, чтобы описать мужскую глупость.

   Отсюда возникал другой вопрос — знала ли Грейс о проблемах Энни? И какой выход предложила бы она?

   Макс вздохнул, ему не удавалось избавиться от чувства, что она совершает огромную ошибку, а он, ввязываясь во все это, — еще большую.

   — Энни, а моя бабушка знает о том, что ты мне рассказала?

   Она отрицательно покачала головой.

   — Я не хотела ее беспокоить.

   Макс сорвал сладкую виноградинку и положил се в рот, перед тем как ответить.

   — Внезапная перемена в твоей жизни может заставить ее волноваться еще больше.

   — Грейс примет это. Кстати, мы с ней обсуждали шерифа и учителя. Я уверена, она во всем меня поддержит.

   Макс сдвинул брови. Если и бабушка в этом участвует, то зачем вообще Энни понадобилась его помощь? Однако Макс сразу отверг эту мысль. Хоть Грейс Хантер и была в свое время привлекательной и стильной женщиной, она совершенно не интересовалась современной модой и социальными обычаями.

   — Вот как? — пробормотал он.

   — Кажется, она думает, что я давала от ворот поворот толпам мужчин, которые стучались в мою дверь.

   Хотя Энни и старалась говорить непринужденно, Макс почувствовал сожаление в ее голосе. Как и все женщины, она хотела быть красивой и желанной. И Энни была красивой… только сама не знала об этом.

   И все же, несмотря на свое недоверие к бракам, Макс начал понимать состояние Энни. Ее самоощущение как женщины оказалось под ударом.

   — Итак, — сказал он, — ты не передумала насчет посещения церкви? Бабушка говорит, что там готовится что-то особенное.

   Энни отрицательно покачала головой.

   — Нет, но я жду вас с Грейс на ленч, после того как вы вернетесь.

   Она ушла к себе, и Макс перевел дыхание. Если бы только Энни попросила его о чем-нибудь полегче… например, перепланировать дом или соорудить еще один пруд с лилиями.

   — Ты уверен, что ничего не хочешь захватить из огорода? — спросила Энни. — У меня есть помидоры, горох — бери все, что пожелаешь.

   Они должны были вот-вот отправиться в Сакраменто, и гостеприимная натура Энни восставала против того, чтобы Макс отправился домой без провизии с ее огорода.

   — Энни, я не готовлю.

   — Ну тогда возьми дыню. Фрукты не нужно готовить.

   Он хотел снова отказаться, но потом кивнул.

   — Ладно. Одну дыню. Маленькую.

   Получив согласие, Энни сорвала три большие дыни и полдюжины канталуп. Макс попытался протестовать, но она заставила его сложить все это в кузов се пикапа. Сказав, что он сможет поделиться со своими сотрудниками, прибавила еще корзинки с помидорами, огурцами и кабачками.

   — Перед тем как отправиться по магазинам, придется заехать ко мне домой, — проворчал Макс, закрывая кузов машины. — Все эти корзинки могут украсть.

   Энни изумленно заморгала глазами. Она слышала о преступности в городе, но не до такой же степени!

   — Кто захочет украсть домашние овощи и фрукты?

   — Тащат все, что не привязано. — Хм.

   Наверняка Макс преувеличивает. Энни часто ездила в Сакраменто делать закупки для своего магазина, и у нее никогда не возникало проблем. Должно быть, жизнь в большом городе делает человека подозрительным, решила она.

   — Хочешь повести машину? — Она протянула ему ключи.

   Если ей и было хоть немного известно о мужчинах, так только то, что они предпочитают сами сидеть за рулем.

   Макс взял ключи, затем, к се удивлению, проследовал за ней к пассажирскому сиденью грузовичка.

   Она удивленно обернулась к нему.

   — Ты же хотела знать, как вести себя с мужчинами, — пробормотал Макс.

   Он мягко убрал ее пальцы с ручки дверцы, и по ее телу от этого прикосновения растеклось тепло.

   — Лично я предпочитаю, — сказал Макс низким голосом, — помогать даме садиться в машину и выходить из нее.

   — Но мне не нужно… я всегда сама сажусь и выхожу из пикапа.

   — Дело не в том, можешь ты это сделать сама или не можешь, — возразил Макс. — Это касается мужского эго — позволяет чувствовать себя сильным и необходимым.

   Он убрал локон с ее лба, слегка задев кожу.

   — А как я узнаю, что мужчина хочет… мм… помочь мне?

   — Язык тела. И дай ему немного времени, прежде чем запрыгнуть в машину.

   — Понимаю.

   Как все сложно, подумала Энни, но не стала протестовать, когда Макс открыл перед ней дверцу и поддержал ее за локоть, пока она забиралась внутрь. Получилось несколько неловко, но Энни сравнила это с игрой на пианино: немного практики — и все получится.

   Макс сел за руль и отодвинул сиденье назад, чтобы освободить место для ног.

   — Сколько лет этому пикапу?

   — Тридцать… будет в следующем месяце, — ответила Энни. — Отец купил его как раз после моего второго дня рождения.

   Мотор завелся мгновенно, и Макс присвистнул.

   — Я и не думал, что машины могут служить так долго и при этом звучать так хорошо.

   Энни пожала плечами.

   — Я не часто на ней езжу, и в Митчеллтоне хороший механик.

   — А как насчет доставки товаров? Ты до сих пор этим занимаешься?

   — Да, по субботам. В течение недели за снабжение отвечает один из работников на складе. Он предпочитает использовать свой собственный грузовик, поэтому я оплачиваю ему бензин.

   — Но как ты с этим справляешься? Ты же не можешь разгружать тюки с сеном и тому подобное.

   — Конечно, могу. И неплохо справляюсь. Макс пробормотал что-то себе под нос.

   — Что ты сказал?

   — Ничего.

   Энни сложила руки на коленях и стала смотреть в окно. В ее груди кипело нетерпение. Макс предложил для начала вместе пройтись по магазинам одежды. Ни один продавец в мире не проигнорирует его. С ней они могли быть снисходительными или раздражительными, но перед ним будут лебезить.

   Было жарко, поэтому они опустили окна, и машина наполнилась свежим ветром с реки. Энни откинулась назад с довольной сонной улыбкой. Она решила хоть какое-то время не думать о своих проблемах.

   Энни не имела ничего против того, чтобы самой заботиться о себе, это было даже предпочтительнее, но иногда так приятно на кого-то положиться… Как сейчас. Просто сидеть и размышлять, наслаждаясь летним теплом. Однако довольно скоро звуки и запахи реки сменились шумом транспорта и большого города. Потом грузовик остановился. Поездка, к ее сожалению, окончилась.

   — Просыпайся, соня, — услышала Энни мягкий голос Макса.

   Она медленно открыла глаза.

   — Я не спала. Он усмехнулся.

   — Не пытайся меня обмануть.

   Макс часто поглядывал на Энни с того момента, как они покинули Митчеллтон. Ее соблазнительное тело расслабилось и покачивалось от каждого поворота машины или ухаба на дороге.

   Откинув назад волосы, она зевнула и потянулась.

   — Здесь ты живешь? — Да.

   Макс наблюдал за реакцией Энни, пока она оглядывала комплекс. Все вокруг сильно отличалось от Митчеллтона. Газоны были распланированы с такой дотошностью, что и пучка травы не выбивалось из общей композиции. Единственные цветы — белые и розовые петунии — были посажены аккуратными рядами.

   — Мило.

   Он усмехнулся, услышав се вежливый тон. По сравнению с се собственным садом здесь все казалось стерильным и скучным, но дом находился в престижном районе недалеко от его офиса и к тому же был выгодным капиталовложением — со времени приобретения им квартиры цена земли здесь поднялась уже в два раза.

   — И ты оказался прав насчет «БМВ», — указывая на автомобиль, сказала Энни. — Вот он.

   Макс задумчиво посмотрел на машину. Почему он не заметил се сразу? Очевидно, план Энни привел к короткому замыканию в его мозгу.

   — Не возражаешь, если я приму душ и переоденусь? — спросил он. — И по магазинам мы поедем на «БМВ», а не на грузовике.

   — Конечно.

   Энни потянулась к ручке дверцы, но Макс громко кашлянул. Она виновато отдернула руку и стала ждать.

   — Быстро учишься, — усмехнулся он, помогая ей выбраться из машины.

   Она наморщила нос, соскакивая на землю.

   — Не задавайся, Макс Хантер. Я все еще помню, как ты в двенадцать лет на спор выпил бутылку лимонного ликера. Ты был до того пьян, что не помнил собственного имени.

   — О боже! И ты до сих пор не рассказала об этом Грейс?

   — Пока нет.

   — Помалкивай и впредь, — велел Макс, доставая из кузова ящик с дынями. — Я с этим справлюсь, — прибавил он, когда Энни потянулась за овощами.

   — Да могу я хотя бы корзинку поднять? — возмутилась она.

   — Нет, ты можешь открыть передо мной дверь.

   Он протянул Энни ключ от квартиры.

   Помогать ей может оказаться довольно веселым занятием, подумал Макс, наблюдая за тем, как Энни поднимается перед ним по лестнице. Она сама не представляла, насколько привлекательна в своей невинности. Он не позволит ей измениться слишком сильно, просто подыщет одежду, которая подчеркнет ее индивидуальность. И научит получше о себе заботиться. Энни не следует поднимать слишком тяжелые вещи и пытаться выполнить работу двух мужчин.

   — А как тебе это?

   Энни держала в руках платье, на которое пошло меньше материала, чем на его галстук.

   Макс нахмурился.

   Она уже перемерила десяток нарядов, и он отверг каждый из них. Все были слишком короткими и слишком сексуальными. Если она появится на улицах Митчеллтона в чем-то подобном, ее арестуют за появление в общественном месте в непристойном виде.

   — Макс, тебе вообще ничего не нравится, — сердито сказала Энни.

   Ей порядком надоело надевать и снимать одежду. Ладно, она и сама не была в восторге от всех этих платьев, но все же хотелось вернуться домой хотя бы с одной обновкой.

   От продавщиц тоже не было никакого толку. Все вились вокруг Макса и швыряли ей одежду, не удостаивая даже взглядом. Единственным утешением было то, что сам Макс, казалось, абсолютно не замечал их, по крайней мере как женщин.

   — А как насчет того магазинчика, мимо которого мы проходили? — спросила Энни. — На другой стороне улицы?

   Ей понравилась одежда в витрине.

   — Идем туда.

   Энни бросила презренное платье и схватила сумку. Если бы она не устала так сильно, то с удовольствием посмеялась бы над кислыми физиономиями продавщиц.

   Новый магазин отличался от всех, в которых они уже побывали. Он был не таким роскошным и фешенебельным, но одежда здесь казалась мягче и женственнее. Как раз такая и нужна была Энни. К тому же Шелли, «консультант по товару», как было написано на ее значке, была по меньшей мере на пятом месяце беременности, из чего следовало, что она не будет флиртовать с совершенно незнакомым мужчиной. Женщина одарила Макса приятной улыбкой, после чего переключила внимание на Энни.

   — Могу я вам помочь?

   — Да. — Энни огляделась, и то, что она увидела, ей понравилось. — Мне нужно несколько платьев. Нет, вообще-то, мне нужен полностью новый гардероб.

   Шелли окинула ее оценивающим взглядом и, кивнув, быстро пошла между вешалками, Энни и Макс последовали за ней.

   — Значит, поменяем все, — бодро сказала она, задерживаясь перед витриной с кружевным нижним бельем.

   Энни остановилась так резко, что шедший следом Макс едва не налетел на нее. Кровь бросилась ей в лицо при мысли, что он будет знать так много о ее… одежде.

   — Полагаю, у вас шестой размер, — уточнила Шелли. — И тридцать четвертый «Б», верно?

   В ее руках был бюстгальтер персикового цвета.

   Энни сглотнула, на мгновение почувствовав себя раздетой, и с трудом поборола желание скрестить руки на груди.

   — Да, верно.

   — Замечательно, давайте начнем с этого и посмотрим, что вам понравится.

   Энни была рада оказаться наконец в примерочной и все же, скрываясь за занавеской, не могла удержаться, чтобы не бросить взгляд на Макса. Тот стоял, расставив ноги и выдвинув подбородок, как будто готовился к удару. Посреди шелка и кружев он казался пресловутым слоном в посудной лавке.

   — Не волнуйтесь, — шепнула Шелли, поглаживая ее плечо. — Мужчины ненавидят, когда их затаскивают в женские магазины, но всегда остаются довольны результатом.

   Энни не смогла удержаться от смеха. Она и не предполагала, что Макс может быть так сконфужен. Он никогда не смущался.

   — Итак, давайте примерим одно из этих платьев. Заодно и бюстгальтер.

   Энни взглянула на кружевное облачко. Лифчик так отличался от практичного хлопка, к которому она привыкла… Но, возможно, именно поэтому он ей так и нравился.

   — Почему бы и нет? — согласилась она.
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— Я знала, что это платье будет прекрасно па вас смотреться, — донесся из-за занавески голос Шелли.

   — Оно действительно очень милое, но кажется немного… — Последнее слово, очевидно, не предназначалось для ушей Макса и было сказано шепотом. За занавеской послышался смех.

   Макс усмехнулся, хотя и чувствовал себя неуютно. По доносившимся из примерочной смеху и болтовне он понял, что Энни и продавщица поладили.

   — Что думаешь, Макс?

   Он поднял глаза и заморгал, увидев перед собой Энни.

   — Идеально, не правда ли?

   Она раскинула руки и покружилась, чувствуя себя абсолютно комфортно в новом наряде, хотя платье разительно отличалось от ее обычных рубашек и джинсов. Сшитое из мягкой текучей ткани, оно облегало ее тело, не привлекая излишнего внимания к его изгибам.

   Это платье бросало вызов мужчине — притворно-скромное, с маленькими перламутровыми пуговицами по всей длине. Горловина опускалась достаточно низко, чтобы обнажить краешек груди. Ко всему прочему материал был почти прозрачным, и свет из примерочной пронизывал его насквозь. Макс видел стройную линию бедер… и даже намек на кружевное белье.

   Это определенно был вызов.

   Такие платья заставляют мужчин думать о том, как их снять, со всеми подробностями смакуя борьбу с каждой из этих дурацких, восхитительных пуговиц. Макс не хотел, чтобы кто-то думал подобным образом об Энни. Такая наивная и невинная, она не сможет постоять за себя, поэтому ему придется сделать это за нес.

   — Тебе нужна комбинация. — О…

   Разочарование на лице Энни заставило Макса вздрогнуть. Она ждала от него помощи, но все, чего ему хотелось — это надеть на нее мешок из-под муки и отправить обратно в Митчеллтон. Милый, безопасный, скучный Митчеллтон.

   — Шелли, Макс считает, что мне нужна комбинация. Вы можете предложить что-нибудь подходящее? — спросила Энни у консультанта по товару- Он не прав, — ответила Шелли, бросив на Макса свирепый взгляд. — Комбинация к юбке с разрезом не подходит.

   Разрез?

   Макс вспотел, когда Энни приподняла юбку, чтобы поближе рассмотреть его. Крошечные пуговицы были застегнуты только наполовину, и она, конечно, не чувствовала себя смущенной, открывая его взгляду свои великолепные ноги. Почему это платье возбуждает его больше, чем все намеренно провокационные наряды, которые она примеряла раньше?

   — Тогда застегни остальные пуговицы, — простонал Макс.

   — Оно так задумано, — сказала Шелли, награждая его очередным гневным взглядом.

   В любое другое время он мог быть захвачен врасплох таким неодобрением продавщицы, поскольку привык к женскому обожанию. Но сейчас был слишком занят тем, что старался оторвать глаза от Энни.

   — Все же лучше застегнуть хотя бы парочку, — предложил он, готовясь пойти на компромисс. — И комбинации сейчас шьют достаточно короткие. Вспомни, что Митчеллтон очень консервативен.

   — Да оно открывает меньше, чем шорты, — заупрямилась Энни.

   — Это разные вещи.

   — Не совсем.

   Энни повернулась, изучая свое отражение в зеркале со всех сторон. Ей было по душе то, что она видела — женщина, облаченная в красивое платье. Почему же Максу не нравится?

   С юбкой все в порядке. Одежда, которую она мерила в других магазинах, была еще откровеннее и подходила больше актрисе или модели.

   Ладно. Максу наряд не нравится, а Энни сама пригласила его быть экспертом.

   — Я думаю, что лучше померить еще что-нибудь, — пробормотала она, в последний раз любовно погладив юбку.

   — Нет!

   Громкое восклицание заставило обеих женщин подпрыгнуть от неожиданности.

   — Платье не такое уж плохое, — пробормотал Макс. — Я хотел сказать, очень даже милое.

   — Но если оно тебе не нравится…

   — Оно мне нравится.

   Макс готов был грызть ногти, и Энни понимала его. Он не намеревался провести все воскресенье в магазине, подбирая ей новый гардероб.

   — Ладно, — живо отозвалась Шелли. — Вот, у вас уже есть одно новое платье. Теперь давайте поэкспериментируем с цветом.

   Настроение у Энни вновь поднялось, и она решила, что, пока Макс помогает ей, он может брюзжать, сколько ему вздумается. Она импульсивно поцеловала его в щеку.

   — Спасибо за понимание, Макс. Ты — чудо.

   Он прислонился к стене, а Энни понеслась обратно в примерочную. Шелли задержалась ровно настолько, чтобы окинуть его с ног до головы холодным взглядом. Так обычно ученый изучает бактерию под микроскопом. Большего он и не заслуживал после того, как плохо отозвался о хорошей вещи.

   — Постарайтесь проявить чуть больше понимания, Макс, — протянула женщина. — Договорились?

   Боже, когда же этот кошмар закончится?

   — Шелли, — позвала Энни, — у вас есть бюстгальтеры с застежкой спереди? Мне всегда хотелось такой.

   Макс застонал. Бюстгальтер с застежкой спереди? Это тот, что обеспечивает легкий доступ любовнику?

   По-видимому, кошмар только начинался.

   Энни напевала себе под нос, когда они возвращались к дому Макса. Конечно, светская львица вроде Баффи Блэйкли не назвала бы ее гардероб блистательным, но у нее появился ассортимент волнующе непривычной одежды, включающий даже две почти до неприличия тонкие ночные рубашки. И еще у нее было новое белье, такое воздушное, что его с трудом можно было назвать практичным.

   Макс пытался заплатить за все в качестве извинения, но она не позволила. Достаточно уже того, что он консультировал ее.

   Не сказав ни слова, Макс помог ей перенести покупки из багажника «БМВ» в се пикап.

   — Спасибо, Макс. Я перед тобой в неоплатном долгу, — сказала Энни.

   — Ты ничего мне не должна, — резко ответил он. — Значит так, я приеду вечером в следующую субботу, и мы проведем пробное свидание, о котором ты говорила.

   — Все в порядке, — смешалась она. — Ты не обязан этого делать.

   — Но я хочу. Разве я говорил, что это мне в тягость?

   Энни поспешила взять себя в руки. Что же происходит с ней в последние дни? Она всегда была самым спокойным и уравновешенным человеком в любой компании.

   — Прости, Макс… — Энни с трудом скрыла растерянность. — Ты же очень занят, а я и так уже отняла у тебя массу времени. Я просто пытаюсь быть деликатной.

   — Я не прошу тебя проявлять деликатность, я же сказал, что помогу тебе осуществить твой сумасшедший план. Именно этим и занимаюсь.

   — Он не сумасшедший!

   — Нет, сумасшедший! — крикнул он в ответ.

   Обида и гнев захлестнули Энни, хотя она и понимала, из-за чего произошла ссора. Брак был трудной темой для Макса. Разве могла она ожидать, что он изменит свое мнение, согласившись помочь ей?

   Сосед высунул голову из ворот своего гаража и с любопытством наблюдал за ними.

   Здорово!

   Макс ненавидит подобные сцены и теперь, без сомнения, винит ее за то, что она стала причиной ссоры. Но это не ее вина. Энни вздернула подбородок и пристально смотрела на любопытного незнакомца, пока тот не скрылся в гараже.

   Неожиданно лицо Макса прояснилось, и он наклонился к ней.

   — Прости, — пробормотал он, дотрагиваясь губами до се щеки. — Я глупый осел.

   Энни сглотнула. Трудно думать о чем-то, когда Макс смотрит на нес таким взглядом. Конечно, такие чувства посещали ее и раньше, когда они были еще подростками. Возможно, если бы он поцеловал Энни тогда, много лет назад, она не была бы теперь такой впечатлительной. Это как переболеть гриппом… не защищает на сто процентов, но иммунитет повышает.

   — Ну так что, мы встречаемся? — продолжал Макс.

   — Ладно, — нехотя согласилась она. — Но ты не осел.

   — Хм, вес еще споришь со мной?

   Энни отметила морщинку на его лице и дразнящие нотки в голосе.

   — Мм, ясно, — непринужденно сказала она, — тебе не нравятся женщины, которые с тобой не соглашаются. Это черта всех мужчин или только твоя?

   — Это просто шутка, — ответил Макс.

   — Но ведь ты действительно…

   Он закрыл ей рот рукой, не дав договорить.

   — Забудь, Энни. Увидимся в субботу. В семь часов подойдет?

   Она молча кивнула. Он слегка пошевелил рукой, и Энни показалось, что его большой палец погладил ее нижнюю губу.

   Энни затрепетала и попятилась от него.

   — В субботу в семь подойдет, — пробормотала она. — До встречи.

   Не сказав ни слова, он помог ей забраться в машину, поддерживая за локоть. Она снова чуть не забыла об этом ритуале. Отпустив ее руку, Макс захлопнул дверцу и отошел в сторону.

   Энни неловко завела машину, и первые несколько футов грузовик проехал, неуклюже накренившись и подскакивая. Но она была слишком взволнована, чтобы обращать на это внимание. Губы покалывало от прикосновения руки Макса.

   — Какая же я дура, — пробормотала она, выбравшись наконец из города.

   Съехав на обочину, она остановила грузовик и уставилась на узор, нарисованный пылью на лобовом стекле.

   Спросить совета у Макса было самым безрассудным поступком в мире и, без сомнения, худшим из всего, что она когда-либо предпринимала. Перед его сексуальной привлекательностью безнадежно меркло обаяние всех остальных мужчин.

   Как же она собирается влюбиться в кого-нибудь, когда Макс будет вес время околачиваться поблизости? С таким же успехом можно просить ребенка выбрать между шоколадом и салатом из брокколи на обед. Конечно, овощи — самый мудрый, единственно правильный выбор, но сладости вкуснее.

   Энни откинула голову и рассмеялась.

   — Ну вот, опять ты принимаешь все слишком близко к сердцу, — напомнила она себе.

   Еще отец говорил Энни, что она склонна все драматизировать. Макс будет рядом только в самом начале. Так сказать, на обучающей стадии ее плана. Он лишь поможет ей взять старт. И уж конечно, не станет «околачиваться поблизости», когда дело будет касаться других мужчин.

   К тому же существует целая пропасть между любовью, дружбой и вожделением. Они с Максом друзья. Вот и все. Она полюбит другого мужчину, и сбивающие с толку приступы желания пройдут.

   Решительно кивнув головой, Энни вырулила обратно на дорогу. Она держала все под контролем.

   В субботу ровно в 6:57 вечера Энни бросила последний внимательный взгляд на свое отражение в зеркале и удовлетворенно усмехнулась. Она никогда не выглядела лучше.

   И за всю жизнь так не веселилась, как за прошедшую неделю.

   Она начала носить свои обновки. В понедельник на ней были обтягивающие джинсы и открывающий плечи полосатый топ. Дарнелл и один из его юных друзей даже посвистели, прежде чем узнали се.

   Во вторник старик Моррис Джеппсрс едва не угодил в кювет, залюбовавшись идущей на почту Энни. Его жена со смехом рассказала ей об этом, когда она подбежала узнать, все ли у них в порядке.

   Остальная часть недели сопровождалась похожими реакциями со стороны мужского населения городка. Она не видела шерифа или нового школьного учителя, но, вероятно, встретит их в церкви в воскресенье. Единственной вещью, о которой следовало сейчас волноваться, было пробное свидание с Максом.

   — Это не по-настоящему, — пробормотала она своему отражению в зеркале, приглаживая брови кончиками пальцев. — Просто что-то вроде практики.

   Раздался звонок в дверь, и Энни вздрогнула. Настолько быстро, насколько позволяли новые туфли на высоких каблуках, она сбежала вниз по ступенькам и распахнула дверь.

   — Макс! — задыхаясь, воскликнула Энни. — Прости. Я должна была ждать снаружи, чтобы тебе не пришлось выходить из машины.

   Макс смотрел на нее и чувствовал себя так, будто его только что ударили. Ее темно-синее платье было завораживающе элегантным, со сложным узором из перекрещивающихся лент на плечах и над грудью. Тон платья подчеркивал цвет глаз и придавал коже свечение полупрозрачного жемчуга.

   — Ничего, — хрипло сказал он.

   — Но мне нужно было ждать снаружи…

   — Нет. — Макс сделал над собой усилие, чтобы собраться с мыслями. — Урок первый — отправляясь на свидание, всегда жди, когда твой спутник подойдет за тобой к двери.

   Его слова, привели Энни в замешательство.

   — Это как-то невежливо. Почему мне нельзя быть учтивой?

   — Ты не хочешь, чтобы мужчина посчитал тебя слишком нетерпеливой?

   — А что, если я действительно жду его с нетерпением? Почему нельзя дать ему понять это? Так, кажется, честнее, чем ходить вокруг да около.

   Макс был не в настроении объяснять элементарную работу мужского сознания — о преследовании и завоевании или о других поистине первобытных инстинктах, все еще руководящих сильным полом. Если быть до конца честным с собой, то ему не хотелось, чтобы Энни преуспела в этих играх между мужчинами и женщинами.

   — Просто так устроен мир, — простонал он. — Договорились?

   — Хорошо.

   Недоумение не исчезло с ее лица, и Макс вздохнул.

   — Послушай, просто прими это как данность. Многие социальные обычаи глупы. Абсолютно примитивны. — Он вскинул руки, словно сдаваясь перед неизбежным.

   Оказывается, занятия с Энни становятся поучительными и для него самого. Неудивительно, что ее смущают некоторые ритуалы между полами. В ее невинных глазах они выглядят попросту смешными.

   — О… какие красивые. — Энни жестом указала на букет, которым он размахивал у нее перед лицом. — Тебе лучше отнести их к Грейс перед тем, как мы поедем.

   Макс забыл о цветах, которые сначала держал за спиной, и тупо уставился на розы. Вечер начинался совсем не так, как он планировал. Обычно он был более искушенным и блистал изысканными манерами. Сейчас же повел себя, как разиня, который забывает, что принес девушке цветы, и не вручает их… пока та сама не укажет ему на подарок.

   Вот только… Кажется, она даже не подозревает, что розы предназначены ей. Думает, что они для его бабушки.

   — Это тебе, — сказал он уже спокойнее.

   — О! — Румянец удовольствия окрасил ее щеки, и Энни взяла букет так, будто он был из драгоценных камней. — Мне никогда раньше не дарили цветов. Я поставлю их в воду.

   Она повернулась и поспешила на кухню, на ходу напоминая себе, что Макс принес букет только как часть их практического занятия.

   В доме была лишь одна подходящая ваза, и хотя Энни и понимала, что этот подарок не означает ничего особенного, она улыбалась, расправляя букет в любимой фарфоровой вазе матери. Когда-то, давным-давно, Энни мечтала о том, как будет ставить подаренные ей молодым человеком цветы в эту особую вазу. Она погладила бархатистые лепестки роз и нагнулась, чтобы вдохнуть их сладкий аромат.

   Есть в розах нечто особенно романтичное…

   — Кстати; я забыл тебе кое-что сказать. — Неожиданно раздавшийся голос Макса испугал ее.

   — Да?

   — Ты чудесно выглядишь.

   — О… спасибо, — слабо проговорила Энни.

   По крайней мере, в одном можно не сомневаться — в восхищении, которое она увидела в его темных глазах, открыв входную дверь. И все же Макс мог сделать ей комплимент просто потому, что так нужно — как часть тех социальных обычаев, которые он не любит объяснять.

   Энни с усилием улыбнулась. Она не должна забывать, что это не настоящее свидание, всего лишь тренировка, прелюдия к чему-то настоящему. Но трудно не желать того, чтобы Максу захотелось чего-то большего, нежели дружба, всегда связывавшая их.

   Да она просто дура. Он не увидит ее в новом свете после стольких лет приятельских отношений. Да и с чего вдруг? Макс настолько великолепен, что, без сомнения, каждая незамужняя женщина в Сакраменто мечтает протоптать дорожку к его сердцу.

   И все же Энни задавала себе вопрос: видят ли все эти женщины то, что видит она? Макс выглядел сильным, грациозным, умел смеяться, но он был еще и самым одиноким человеком из всех, кого она знала.

   — Ты готова? — спросил Макс.

   — Да, — ответила Энни. — Прости, что заставила тебя ждать.

   Макс нахмурился. Этот вежливый тон… Ему не хватало изумления на ее лице — реакции на его комплимент. Внезапно она превратилась из милой Энни, которую он всегда знал, в незнакомку.

   — Ты не заставила меня ждать. Но вечер будет холодным. Не хочешь захватить свитер или что-нибудь в этом роде?

   — Я не замерзну.

   В конце концов, он может одолжить ей свой пиджак в случае чего, решил Макс. Энни захлопнула дверь дома — не запирая ее, как он заметил, — и прошла впереди него к «БМВ», слегка покачивая бедрами. На ней были новые туфли на высоких каблуках, и Макс догадался, что она снова ходила по магазинам.

   Хорошо.

   Он кивнул, испытывая удовлетворение. Энни перенимала инициативу, уже не ждала от него совета по каждой мелочи. Она даже была слегка накрашена — немного подчеркнула ресницы и губы.

   С такой нежной кожей ей не нужно накладывать на лицо много макияжа.

   — Я подумал… возможно, тебе стоит запереть дом, — пробормотал он, стараясь не думать о том, как соблазнительно выглядят ее губы, покрытые блестящей помадой.

   — Мы не запираемся в Митчеллтоне.

   Да, таков склад ума жителя маленького городка, чувство защищенности. Но Макс знал, что преступления случаются везде.

   — Я хочу, чтобы эта дверь была заперта, — потребовал он. — И чтобы ты пообещала, что будешь всегда запирать се, когда уходишь, и на ночь.

   — Но…

   — Никаких «но». Пообещай, Энни.

   Макс видел изумление в ее глазах, но сейчас это не имело значения. Он хотел научить ее заботиться о себе. Макс заставил и бабушку закрывать дом, особенно на ночь, и теперь намеревался получить аналогичное обещание от Энни.

   — Ну ладно. Только сначала мне нужно сделать ключ. У меня его годами не было. Потеряла где-то.

   Неподражаемо. Макс с шумом выдохнул воздух.

   — Я приеду завтра и поставлю новые замки на двери. И заодно проверю окна.

   — По правде говоря, ты ведешь себя, как будто я двухлетний ребенок, — раздраженно сказала Энни. — Я могу позаботиться о своих собственных замках. И об окнах тоже. Я годами заботилась о себе сама, разве не знаешь?

   Макс открыл пассажирскую дверцу своего «БМВ» и протянул ей руку. С достоинством графини Энни дотронулась до нее пальцами и скользнула в машину. Большая часть ее ног оказалась обнажена перед тем, как она расправила юбку на коленях, и Макс скрипнул зубами. Меньше чем за неделю она сменила мешковатые джинсы на тонкие шелковые чулки. Почему раньше он не замечал ее ног? Теперь ему казалось, что он видит только их.

   Ах да, и еще грудь! Почему он раньше не замечал эту часть ее тела? Часть, скрытую чашечками бюстгальтера?

   Приступ удушья сдавил его грудь, и он склонился к рулю. Должны же существовать какие-то границы. Ведь все, что нужно — это чтобы Энни получила представление о том, как вести себя с другим мужчиной. Это, конечно же, не настоящее свидание со всеми эротическими нюансами.

   — Что с тобой? — спросила Энни.

   — Ничего.

   — Ты кажешься немного… напряженным. Макс попытался расслабиться.

   — Выдалась трудная неделя.

   — Хмм. — Глаза Энни внимательно изучали его. — Мы могли бы поужинать дома.

   — Ты готовила? Несмотря на свидание?

   — Практическое свидание, — напомнила ему Энни.

   Надоело. Как будто он не знает, что это не по-настоящему. Она оттачивает свое женское мастерство, чтобы потом найти себе мужа.

   — Да. Верно. Практическое, — пробормотал он. Выражение на лице Макса позабавило Энни и одновременно огорчило. Она доверила ему то, о чем никогда никому не говорила. После того, как вес закончится, смогут ли они остаться просто друзьями? Сохранятся ли между ними те «удобные» отношения, которые связывали их, пока ей удавалось игнорировать его убийственно сексуальную привлекательность?

   — Кстати, "ты все еще любишь итальянскую кухню? — спросил Макс уже обычным голосом.

   — Обожаю.

   — Великолепно. — Он выехал со двора. — В Старом Сакраменто сеть ресторанчик, попав в который, ты подумаешь, что умерла и уже в раю.

   Энни сделала глубокий вдох и разгладила тонкий бархат на коленях. Она чувствовала себя странно, и виной тому были не только новая одежда и непривычные подвязки на чулках. Это было всецело женское чувство — одновременно странное, чудесное и пугающее.
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    Глава пятая
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— Ну как?

   Энни смаковала последний кусочек тирамису, ароматного блюда из взбитых сливок, ликера и бисквита.

   — Ты был прав, я в раю.

   Ответная улыбка Макса вышла натянутой. Он и не подозревал, что Энни так чувственна. Ее манера облизывать вилку почти неприлична.

   — Возможно, я попытаюсь приготовить тирамису для воскресного пикника, — сказала она.

   — А проблем в церкви не возникнет? Он ведь с ликером, — пробормотал Макс.

   — Мм, нет. Жена священника готовит такие ромовые пироги, которые кого угодно уложат на лопатки. Члены школьного совета уже предусмотрительно попросили ее приготовить что-нибудь другое для распродажи выпечки на ярмарке. Эти почтенные граждане не считают, что с помощью таких пирожков смогут пополнить школьный фонд.

   — Бабушка говорила, что ярмарка стала интереснее. Сколько я ее помню, она была такой… провинциальной.

   Энни послала ему взгляд из-под ресниц.

   — Ярмарка и сейчас провинциальна. Именно поэтому мы ее и любим. Наш сельский рай.

   — Мм, да.

   Макс не хотел вновь затевать спор о больших и маленьких городах. У него были смешанные чувства по этому поводу; однако когда он стал достаточно взрослым, ему сразу захотелось бежать из Митчеллтона.

   — Меня всегда назначали готовить хот-доги и приправы, а мне хотелось поработать в киоске поцелуев, — с грустным видом пробормотала Энни. — Не то чтобы всем хотелось поцеловать меня, но это могло бы быть весело.

   Сам Макс, когда был старшеклассником, провел уйму времени в киоске поцелуев, не требуя за это денег. И там действительно было весело, особенно для подростка с буйствующими гормонами.

   Нравилось ей это или нет, просто тогда, как, впрочем, и сейчас, Энни не была подходящей девушкой для киоска поцелуев.

   — Готовить хот-доги не такая уж и плохая работа, — пробормотал он. — И ты очень мило выглядела в том фартуке.

   Энни закатила глаза.

   — Это был фартук мясника, и я была закутана в него от шеи до колен. В нем я чувствовала себя мумией — но ты не мог об этом знать, ты никогда не подходил к нашему прилавку.

   Макс с любопытством посмотрел на Энни. Он и не знал, что она хотела пойти добровольцем в ярмарочный киоск поцелуев. Макс привык видеть в ней просто Энни, девушку, которая всегда оказывалась там, где требовалась ее помощь. Странно, они жили по соседству, но уже тогда их жизни складывались совершенно по-разному.

   — Я думаю, парни выстроились бы в очередь, чтобы поцеловать тебя, — тихо сказал Макс. — И в такую длинную, что она заворачивала бы за угол. У тебя очень красивые губы.

   Слишком красивые, прибавил он про себя. Они могут заставить мужчину совершить то, о чем ему придется наутро пожалеть.

   Изумление и удовольствие отразились в голубых глазах Энни.

   — С-спасибо.

   — Я вот о чем подумал… мы пойдем на ярмарку вместе в этом году. Уверен, учитель тоже примет в ней участие.

   — О да. Ведь он помогал все организовать. Она подцепила кончиком пальца кусочек взбитых сливок с края своей тарелки и слизнула. Воздух с шумом вырвался из легких Макса, и температура в ресторане повысилась на сто градусов. Мужчина за соседним столиком пристально уставился на нее, как и официант, флиртовавший с Энни весь вечер. Макс устремил на них тяжелый взгляд и не спускал до тех пор, пока они не отвели глаза.

   — Вот… возьми мой, — сказал он, пододвигая к ней свою тарелку с нетронутым десертом.

   — А ты разве не хочешь?

   — Нет. Наелся. Я же заказал фирменное блюдо, помнишь?

   К тому лее я лучше посмотрю, как ты будешь есть.

   Энни подцепила ложкой завиток взбитого шоколада с его тарелки и отправила в рот.

   — Ух. Обычно я не готовлю десерт дома. Это чудесно.

   Она съела его тирамису с таким же наслаждением, с каким расправилась со своим собственным, и наконец откинулась на спинку стула, прикоснувшись пальцами к животу. Макс знал, что этот жест означает просто «я наелась», но он также привлек внимание к стройным линиям се тела, подчеркнутым элегантным платьем. Энни вздохнула.

   — Теперь я чувствую себя абсолютно сытой. Спасибо. Ты часто здесь обедаешь?

   — Что? — встряхнулся Макс. — Иногда. У тебя… ты не покупала этого платья в прошлое воскресенье. Ты снова ходила по магазинам?

   Замечание, прозвучало банально, он и сам это знал, но мозг отказывался подчиняться ему в данный момент.

   — Да. — Энни сделала глоток кофе. — Я понимаю, оно слишком нарядное, — пробормотала она, опуская глаза на мягкий бархат. — Но не смогла удержаться. Я знаю, что тебе нравятся более элегантные рестораны, чем те, что вокруг Митчеллтона. Мне нужно было соответствовать.

   — Думаешь, твой учитель или шериф будут водить тебя в хорошие рестораны?

   Ее щеки слегка порозовели.

   — Я не это имею в виду. К тому же они еще не мои, и вообще я хочу, чтобы…

   Она взволнованно замолчала. Макс нагнулся вперед.

   — Да?

   — Я хочу полюбить, — тихо сказала Энни. — И хочу, чтобы это было взаимно. Я уже говорила тебе.

   — Верно.

   Энни не понимала, почему Макс все время так напряжен. Вечер проходил прекрасно, и, кажется, она не сделала и не сказала ничего неправильного, по крайней мере он не отметил никаких ошибок с ее стороны.

   Официант положил чек на стол и задержался, чтобы одарить Энни теплой улыбкой.

   — Вам понравился десерт, мисс?

   Прежде чем она успела ответить, Макс швырнул на стол кредитную карточку.

   — Вот, — буркнул он, отвлекая внимание официанта.

   — Да, сэр.

   — Боже, Макс, ты ведешь себя, как медведь с больной лапой, — побранила его Энни, когда они вновь остались одни. — Если ты не хотел никуда ехать сегодня вечером, то должен был позволить мне приготовить ужин. Я же предлагала.

   Макс мрачно покосился на нес.

   — Мне просто не нравится, как этот парень на тебя смотрит.

   — Он просто ведет себя вежливо, вот и все.

   — Все время вертеться около и не сводить глаз с твоей девушки — это разве вежливо?

   Ее глаза расширились от удивления. Если бы это был не Макс, а какой-нибудь другой мужчина, она могла бы поклясться, что он ревнует. Но это был именно Макс, и он никогда не стал бы ревновать. По крайней мере — ее.

   Наконец она рассмеялась.

   — О, я поняла. Мужчины часто ревнуют к официантам?

   Макс на несколько секунд оторопел, сообразив, что Энни считает его поведение очередным уроком для нес, и не зная, радоваться ее невинности или огорчаться.

   — Случается, — ответил он.

   — И как я должна себя вести?

   Что ей ответить? Не то чтобы с его стороны это была ревность… в прямом смысле слова. Макс предпочел проигнорировать укол совести.

   — Ну… — Он растерянно замолчал.

   Энни с озорной улыбкой наклонилась вперед и провела указательным пальчиком по его запястью и тыльной стороне ладони.

   — Прости, Макс, — вкрадчивым голосом промурлыкала она. — Я не заметила, что он ведет себя как-то по-особенному. Не злись. — И, наморщив нос, испортила весь чувственный эффект: — Черт, глупо звучит. Надо потренироваться.

   Макс понаблюдал за ее пальцем, все еще чертившим круги на его коже. Нет, ничего она не испортила. На него как будто набросили невидимую сеть, он всем телом чувствовал прикосновение Энни. Если она проделает такое со своим шерифом или учителем, они потащат ее из ресторана прямо в постель. Должно быть, он был слеп, если раньше не замечал, какой она лакомый кусочек с сексуальным телом и очаровательной улыбкой.

   — Ты все правильно сделала, — пробормотал он.

   — Я сто лет не была в Старом Сакраменто. Давай пройдемся? — предложила Энни, когда они вышли на улицу.

   Макс предложил ей руку, и они пошли по широкому тротуару. Солнце уже село, и небо на западе было лишь слегка озарено его последними лучами. Однако расположенные вдоль дороги старинные фонари и полосы белого света из двориков освещали улицу.

   — Я не понимаю… если женщина идет с тобой на свидание, это значит, что ты ей нравишься, и разве имеет значение, что кто-то еще обращает на нее внимание? — спросила Энни, когда они ступили на мощенную дорожным кирпичом улицу, ведущую к набережной.

   Неровная поверхность затрудняла ходьбу в новой обуви на каблуках, и она внимательно смотрела себе под ноги.

   — Мужчины — собственники, — признал Макс. — Но это свойственно не только им. Женщины тоже ревнуют.

   Женщины тоже ревнуют.

   Энни задумалась над этим и поняла, что у нее руки чесались бы надавать пощечин любой симпатичной официантке, которая попыталась бы заигрывать с Максом. Ей совсем не нравилось, когда женщины в магазинах флиртовали с ним, хотя вряд ли их можно было винить за это. В нем чувствовалась сила, в его внешности было что-то захватывающее.

   Конечно, у нее нет никакого права ревновать Макса, к тому же он не собирается ни на ком жениться. Он классический холостяк, всецело удовлетворенный этим своим положением. Их дружба может длиться до конца их дней без появления жены, к которой пришлось бы ревновать.

   Отвлеченная своими мыслями, Энни не заметила, как ее каблук попал на неровный край кирпича, и споткнулась. Не успела она восстановить равновесие, как Макс подхватил ее.

   У Энни сжалось сердце.

   Ситуация получилась идеальной для поцелуя, но она не могла ни о чем думать, чувствуя, что се тело от груди до колен прижато к нему. И его руки… одна из них держала ее за талию, окончательно лишая способности мыслить, другая обхватывала плечи.

   Казалось, прошли часы, пока они стояли, прижавшись и уставившись друг на друга, пока наконец Макс не промямлил что-то невнятное и не отпустил ее.

   — Это… ох, спасибо, — проговорила она и рассмеялась, но смех был вымученным.

   Воистину, Макс был последним из тех, к кому ей следовало обратиться. Ей не нужны чувства, способные разорвать ее сердце на части. Она мечтает о любви, нежности, уверенности в будущем — а не об уходящей из-под ног почве.

   Энни осторожно отступила назад. Меньше всего ей хотелось вновь оказаться прижатой к нему и вновь пережить те же чувства. Макс был великолепным мужчиной, но вряд ли подходил на роль мужа.

   — Я такая неуклюжая, — сказала она.

   — Нет, это из-за мостовой. И туфель. Ты ведь еще не привыкла к каблукам, верно?

   Он отлично знал, что Энни никогда не носила подобной обуви, и она нахмурилась.

   — Не впутывай сюда мои туфли. Смущение все больше проявлялось на лице

   Макса.

   — Энни, тебя что-то беспокоит? — Нет.

   Сознаться, что ее влечет к нему? Да он просто поднимет ее на смех!

   В любом случае, влечение и любовь — разные вещи. Влечение — химическая реакция, вызванная гормонами. Химические реакции проходят быстро, а любовь остается.

   Вес еще нервничая, Энни обернулась и увидела в доке «Королеву Дельты» — старый речной пароход, превращенный в гостиницу. Она всегда мечтала о медовом месяце на старом корабле, плывущем по Миссисипи, и «Королева Дельты» должна была поднять ее настроение.

   Но этого не произошло. Когда дело доходило до Макса, в ее голове воцарялась сплошная путаница.

   — Энни? — Макс положил руки ей на плечи, и она задрожала, несмотря на тепло его ладоней. — Ты что-то притихла.

   — Я задумалась.

   — О чем?

   Его дыхание коснулось волос на ее виске, и Энни вздохнула. По правде говоря, Макс всегда пугал ее — пугали чувства, которые он вызывал в ней, и его эмоции, которые она не всегда была способна понять. Но не только это делало его таким сложным, сказывался и стиль жизни Макса. Он никогда не сидел на месте, несся вперед со скоростью и мощью реактивного самолета.

   Ее жизнь, наоборот, больше походила на реку Сакраменто в ленивый летний день. Маленькие радости и страсти — скажем, приласкать кошку или побегать, в струях воды, поливая сад, — задавали ей ритм.

   — Энни? — повторил Макс, еще сильнее прижимая се к своей груди.

   Она вздрогнула и попыталась придумать что-нибудь, чтобы проложить между ними дистанцию, как физически, так и эмоционально. Огни стоящего неподалеку парохода подали ей идею.

   — Ты когда-нибудь останавливался в «Королеве Дельты»? Думаю, там хорошо.

   — Никогда там не был, — рассеянно ответил Макс. — Когда я жил в Бостоне, то всегда останавливался у Грейс, если приезжал в Калифорнию.

   — Если не получится провести медовый месяц на Миссисипи, неплохо было бы пожить недельку в «Королеве Дельты». Это так романтично, хоть она уже и не ходит в рейсы.

   Как и следовало ожидать, Макс сразу отстранился от нее. В чем-то он действительно предсказуем: вес, что касалось свадеб и браков, гарантированно ставило его по стойке смирно.

   — Медовый месяц?

   — Ну да, медовый месяц. Та часть, которая следует за «я согласна», — непринужденно сказала Энни. — Новобрачные всегда едут куда-нибудь после церемонии.

   — Я знаю, что это такое, — процедил он сквозь сжатые зубы. — Мои родители жили от одного медового месяца до другого. Уже поздно, я отвезу тебя домой.

   Энни едва удерживалась от улыбки, пока они шли назад к автомобилю. Ей было не под силу вести себя с ним как женщине, но она отлично справлялась с ролью друга.

   Тихо напевая себе под нос по дороге в Митчеллтон, Энни думала о следующей части практического свидания — о прощальном поцелуе. Как Макс прокомментирует его, или он полагает, что она должна сама все знать? Но именно об этой части Энни ничего не было известно.

   Когда они взошли на крыльцо, она набрала в легкие побольше воздуха для смелости и прикосновением руки остановила его, уже готового уйти.

   — Я только хотела спросить… что мне делать с прощальным поцелуем?

   — Что?

   Энни нахмурилась. По-видимому, Макс уже начал забывать, что учит ее общению с мужчинами.

   — Прощальный поцелуй, — повторила она. — Как скоро это должно произойти? Все еще существует двойной стандарт насчет женской поспешности или мужской удачливости, если они целуются на первом свидании?

   Макс облокотился на перила и тихо застонал. Вес происходящее окончательно вымотало его, однако он восхищался решимостью Энни. Она собиралась изменить свою жизнь и всерьез отнеслась к делу. У него совести не хватало сказать ей, что современный двойной стандарт уже давно не касается невинных поцелуев, а вращается вокруг секса на первом свидании. И даже в этом двойного стандарта уже не существует.

   — Не думай об этом слишком серьезно, — посоветовал он. — Первый поцелуй не такая уж большая проблема.

   — Но что мне делать? Ведь шериф и учитель разные и по-разному относятся к этому. Как вести себя?

   Мысль о том, что она будет целовать другого мужчину, была для Макса невыносимой. Он видел, как полресторана наблюдало за ней, думая о сексе, слышал, как Энни говорит о свадьбах и медовых месяцах, а теперь она спрашивает, когда и кого нужно целовать. И как целовать. Макс ни разу не встречался ни с учителем, ни с шерифом, но с этого момента возненавидел их.

   — Пусть это будет спонтанно, — резко ответил Макс. — Прекрати так тщательно все планировать.

   — О… Что-то вроде этого?

   Энни шаловливо улыбнулась и, обхватив его руками за шею, быстро поцеловала в губы.

   Из всех поцелуев, которые Макс когда-либо получал, этот был самым невинным, но в то же время ни один не оказывал на него такого действия. Если Энни будет так целоваться с мужчинами, она попадет в настоящую беду. Энни отстранилась.

   — Так правильно, Макс?

   Убеждая себя, что это всего лишь урок, он взял се за подбородок и провел большим пальцем по губам. Помада успела стереться, и они больше не блестели, но походили на теплый атлас.

   — Макс? — Шш.

   Прохладная и влажная ночь была наполнена запахами сада и протекающей неподалеку реки. И ароматом Энни. Она пахла весенними цветами и чем-то таинственным, чувственным и невероятно женственным. Должно быть, он был слеп все эти годы, раз не смог оценить ее.

   Энни была больше, чем просто девочкой, живущей по соседству. Больше, чем просто другом с золотым сердцем. Она была женщиной — невиннее, чем многие другие, но в мире, пресыщенном опытностью, непорочность влекла к себе сильнее умелого покачивания бедрами и призывной улыбки.

   Ему хотелось поцеловать ее, поцеловать по-настоящему, и это желание уничтожило в нем остатки здравого смысла. Макс уже не помнил, когда в последний раз ему так хотелось поцеловать женщину.

   Волноваться будешь потом, убеждало его тело.

   И правда, он мог побеспокоиться об этом позже… разобраться во всем в тишине своей квартиры. А сейчас должен научить Энни быть осторожной с мужчинами и не целовать их так импульсивно.

   Охваченный желанием, Макс старался сосредоточиться на чем-то незначительном, с чем мог бы справиться в любой момент. Он взял руки Энни и поочередно поцеловал каждую ладошку, касаясь языком чувствительного центра. И ощутил, как она едва не подпрыгнула от удивления.

   — У тебя красивые руки, — прошептал он.

   — Они… не очень мягкие. Я уверена, у Баффи красивее.

   — Твои лучше, — искренне прошептал Макс. Ему нравилось ощущать прикосновение кожи

   Энни отчасти и потому, что ее руки не походили на изнеженные ручки светских львиц.

   Чувство вины начинало тревожить Макса. Он хотел быть таким же великодушным, как Энни, помочь ей найти подходящего мужчину, но в глубине души всеми силами противился этому. Правда состояла в том, что он желал, чтобы все осталось как есть.

   Отгоняя эти мысли, Макс приник поцелуем к запястью Энни, ощущая губами бешеное биение се пульса. Он чувствовал, что она шокирована его нежностью, но потом ее тело расслабилось, и Энни глубоко вздохнула.

   — Вот так, малышка, — подбодрил ее Макс. Он знал множество фраз из тех, что мужчины используют, чтобы соблазнить женщину, но сейчас ни одна из них не шла ему на ум.

   В темноте было легко забыть, что Энни — та самая девочка, которая видела его мертвецки пьяным после того, как он опустошил целую бутылку лимонного ликера, или девушка, которая облила его водой из садового шланга за то, что он съел пирог, приготовленный ею для участия в городском кулинарном конкурсе. Черт, а пирог-то был хорош. Стоил ледяного душа.

   Не думай, твердили ему инстинкты. Если дать волю мыслям, можно вспомнить вещи, о которых так хочется забыть в этот момент… например, свои принципы.

   Он тянул ее к себе, пока она полностью не прильнула к нему. Через тонкую ткань платья он почувствовал округлые полушария ее груди с твердыми кончиками сосков. И этого было достаточно, чтобы изгнать из головы все оставшиеся моральные запреты.

   — Прохладный вечер, — прошептал Макс, еще сильнее прижимая Энни к себе.

   В дельте случаются холодные ночи, и ее тело могло просто реагировать на погоду. Это не означало, что Энни взволнована. Он даже не был уверен, что хочет возбудить ее. Просто ее надо предостеречь.

   — П-правда?

   — Что? — спросил Макс, забыв, о чем говорил.

   — Прохладно? — Да.

   Энни была намного ниже его, и Макс обхватил обеими руками се за талию и посадил на широкие перила крыльца.

   Так лучше.

   Подол платья прошелестел по ее шелковым чулкам, когда он приподнял его, чтобы обнаружить кружевные подвязки. Абсолютно непрактичные, но такие возбуждающие. Как раз такие Макс любил снимать с женщин. Тепло разлилось по его бедрам, л с глубоким стоном он приник поцелуем к се губам.

   У Энни перехватило дыхание. Он изумил ее… разве может что-то быть таким возбуждающим и пугающим одновременно? Ее голова инстинктивно запрокинулась, предоставляя ему удобный доступ к губам. Она уступила напору его языка и давлению рук, обнимавших ее.

   Он вздрогнул, ослабляя на мгновение объятия, Энни жадно вдохнула воздух.

   — М-макс?

   — Не сейчас, — пробормотал он.

   Его слова не походили на ответ, они, казалось, даже не были адресованы ей. Энни нахмурилась.

   — Макс? — Шш.

   Он поймал зубами се нижнюю губу, нежно прикусывая, раздвинул ей колени, и Энни почувствовала его между своими бедрами. Сильные мускулы мужских ног там, где мужчина никогда еще не касался ее.

   Его рот вновь захватил ее губы, и она изогнулась, чувствуя, как внутри пробуждается желание; теперь оно не походило на вяло текущую реку, наслаждение было необузданным и не поддавалось пониманию.

   Энни подняла руки и обвила ими шею Макса. Было так хорошо, что она застонала, и звук потонул в их глубоком поцелуе. Частичка здравого смысла удержала ее от того, чтобы не обхватить ногами его бедра, хотя все инстинкты стремились к этому смелому жесту.

   Краем глаза Энни заметила: на крыльце Грейс зажегся свет и отворилась дверь. Но она не была готова отказаться от рук Макса, обнимавших ее, или от поцелуя, который, казалось, превратил их в единое целое.

   — Это ты, Макс? — крикнула Грейс. — Я слышала машину.

   — Да… я здесь.

   Его голос прозвучал так глухо, что Энни с трудом узнала его.

   — Ты решил остаться на ночь?

   Макс задрожал и прижался лбом ко лбу Энни. Невинное замечание бабушки вызвало в нем множество образов — ни один из них не был связан со спальней в доме Грейс. Тело желало провести ночь с Энни, ночь, во время которой ни он, ни она не сомкнут глаз. Но разум знал, что это будет ошибкой, такой, о которой придется жалеть всю жизнь.

   — Ты остаешься? — повторила Грейс.

   Через густую завесу из виноградных лоз, заслонявшую их, Макс увидел бабушку, выходящую на крыльцо.

   — Нет, — поспешно крикнул он. — Я возвращаюсь в город. Я просто… прощаюсь с Энни. Увидимся завтра.

   — Ты приедешь завтра?

   — Да. В церковь и на пикник. Спокойной ночи.

   — Чудесно. Спокойной ночи, дорогой. Грейс вернулась в дом.

   Макс чувствовал, что должен объясниться с Энни, но лишь перевел дыхание, наслаждаясь ароматом ее волос и кожи, и нежно потерся губами о се губы, и она с готовностью приоткрыла их.

   Очевидно, у Энни не было романтического опыта, и она, без сомнения, не понимала всех сложных моментов современного свидания. Ясно было и то, что у нес врожденный талант возбуждать мужчину. То, как она целовалась, было откровением, говорящим о щедрости души.

   Его пальцы запутались в сложном переплетении лент на се груди, как вдруг он застыл. Существуют границы, преступив которые, Макс никогда больше не сможет смотреть Энни в глаза. И это произойдет, если он продолжит идти на поводу у своего тела. Она не просила его заниматься с ней сексом. Надо было просто рассказать ей что-нибудь об одежде и свиданиях.

   Макс попытался разглядеть в темноте ее глаза. Собирается ли она вообще его остановить?

   — Энни…

   — Да, Макс?

   Все еще борясь с жаром в крови, он убрал руки с ее груди и отступил назад.

   — Ты хотела узнать о поцелуях, — грубо сказал он. — Так вот, многие мужчины не остановились бы на них. Ты не умеешь быть осторожной, Энни. Помни об этом, когда будешь встречаться со своим шерифом или учителем. Не доверяйся не тому человеку.

   Энни заморгала. Остановиться? Почему она должна прекращать такой поцелуй?

   — Понимаешь, — продолжал Макс, — это урок. Если ты повторишь его с другим мужчиной, тебе придется пожалеть об этом.

   Ее глаза сузились. Урок? Неужели он считает, что давал ей урок?

   Хорошо же, у нес тоже есть для него пара уроков.
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— Спасибо, Макс. Так мило с твоей стороны! — Энни была слишком рассержена, чтобы скрыть сарказм в голосе. — Именно такой урок мне и нужен.

   Макс быстро взглянул на нее.

   — Я просто подумал, что ты должна знать.

   — Ты думал, что я должна это знать? — Она спрыгнула с перил и ткнула его пальцем в грудь. — Мне кажется, не я начала целоваться. Ты за все отвечаешь, не я.

   — Ты первая начала.

   — Нет, не я! Я поцеловала тебя один раз, и все. Потом отступила назад. Это ты решил, что мне нужен какой-то дурацкий урок о поцелуях и мужчинах, не способных себя контролировать.

   — Это не дурацкий урок.

   — Да, верно.

   Энни до крови закусила губу. Как только она вошла во вкус, целуясь с Максом, выяснилось, что он просто показывает ей пример того, как мужчина может воспользоваться ситуацией. Ей нужна была помощь, чтобы обрести уверенность на свиданиях, а не настолько наглядный урок.

   — Это не дурацкий урок, — продолжал настаивать Макс. — Ты надеваешь такое платье, потом целуешь парня так неожиданно, чего же ты ждешь от него?

   — Того, что он будет джентльменом, — парировала Энни. — И с моим платьем все в порядке. Оно почти ничего не открывает. Честно говоря, ты невыносим. Для столичного жителя ты просто ханжа.

   — Ханжа? Забавно. А ты единственная девственница, которую я знаю.

   Его слова болезненно укололи Энни, хотя ей и не следовало обижаться. В конце концов, это правда. Она девственница.

   — Но это не значит, что я ханжа.

   Как она ни старалась, ей не удалось скрыть обиду, которая ясно прозвучала в ее голосе. Макс вздохнул.

   — Прости, Энни. Я не должен был этого говорить.

   — Да, ты не должен был этого говорить. — Она не собиралась простить его после того, как услышала такое оскорбительное объяснение такого восхитительного поцелуя. — Возможно, у меня и нет опыта в сексе, но я не глупая маленькая девочка, какой ты, кажется, меня считаешь.

   — Я и не думаю, что ты глупая, просто… невинная. Ты не знаешь, на что способны мужчины.

   — Поверь мне, я быстро учусь, — прошипела Энни.

   Перед ней стоял единственный мужчина, и ей хотелось повесить его за запястья — или за что-нибудь другое.

   — Ну ладно, прости. Я не должен был этого делать.

   Энни не возражала против их поцелуя. Ее приводило в бешенство объяснение, которое ему дал Макс. Но не говорить же правду. Это еще больше усугубило бы и без того сложную ситуацию. Поэтому она переключилась на другие замечания Макса.

   — Я уже говорила тебе, что шериф и учитель не «мои». Ты, кажется, забываешь цель своих маленьких уроков. Я хочу полюбить, а не поймать в капкан брака какого-нибудь парня, не способного двигаться достаточно быстро, чтобы убежать.

   — Эн…

   — И что именно не так с моим платьем? Тебе не нравится все, что не закрывает меня, как мешок.

   — С платьем все в порядке.

   — Я повторяю твои слова: «Ты надеваешь такое платье, потом целуешь парня так неожиданно, чего же ты ждешь от него?»

   Макс пожал плечами.

   — Просто я не привык, что ты носишь модную одежду. Это меня удивляет.

   — Что тебя удивляет? То, что я одеваюсь во что-то привлекательное, или то, что я могу выглядеть привлекательно?

   Когда-то давно один из отчимов взял Макса с собой на подледный лов, желая завязать с ним дружеские отношения. Самому мальчику тогда казалось лишней тратой времени налаживать какие-либо отношения со своими новыми родителями, они все равно очень быстро менялись. Но тот день Макс помнил до сих пор. Помнил тишину, нарушаемую лишь треском льда под ногами, и понимал, что с каждым шагом холодная вода готова поглотить его. То же чувство Макс испытал и сейчас.

   Он кашлянул.

   — Все время, что я знал тебя, ты одевалась определенным образом. Теперь ты носишь вещи… не такие, как прежде.

   — Оо…

   Лунного света было недостаточно, чтобы осветить выражение ее лица, но, увидев суровую позу, Макс понял, что снова попал впросак… хотя раньше и понятия не имел, что это возможно.

   Дьявол. Макс не знал, что сказать Энни. Он больше не чувствовал себя легко с ней, а именно в таким случаях он навсегда прощался с женщиной.

   Но прощаться с Энни Макс не хотел. Ни сейчас. Ни когда-либо потом. Конечно, они смогут вернуться к уютной дружбе, которая связывала их до того, как она решила изменить свою жизнь — найти мужа и родить ребенка.

   — Ты выглядишь великолепно в этом платье. — Макс предпринял еще одну попытку помириться. — Но ты стала другой, и поэтому я чувствую себя неловко, вот и все.

   — О

   В этот раз голос Энни не звучал так агрессивно.

   — Я должен защищать тебя, как старший брат. Лжец. Макс испытал укол совести. Меньше всего он чувствовал себя братом Энни. На какое-то время он ощутил себя ее любовником, и желание до сих пор сотрясало его тело. Несомненно, Энни станет потрясающей любовницей, но сначала она должна выйти замуж. Он никогда не смог бы разделить с ней постель, не надев обручального кольца на ее палец. Возможно, именно поэтому никогда не воспринимал ее иначе, чем просто друга.

   Энни все еще хранила молчание, хоть нельзя было понять, злится она, задумалась или готова расплакаться.

   — Прости меня, Макс, — внезапно сказала она, и ее неожиданно спокойный голос заставил его нахмуриться. — Я думала, что ты учишь меня целоваться что это часть нашего практического свидания. И поскольку считала, что отлично справляюсь с этим, то расстроилась, услышав обратное. Прости, что накричала на тебя.

   — О, все в порядке, — пробормотал Макс, вновь чувствуя, что ледяная пустота разверзается у него под ногами.

   Еще хуже, чем знать, что он потерял над собой контроль, считать, что он целовал Энни в качестве «практики». У женщины первый поцелуй должен быть особенным. В любом случае получалось, что Макс вышел сухим из воды.

   Боль сдавила его виски, он достал из кармана ключи от машины.

   — Уже поздно, мне лучше поехать домой.

   — Не так уж и поздно. Я думала, что все столичные жители совы.

   — Сакраменто не похож на другие столицы. Вспомни, как его называют — самый большой маленький город в мире, — сказал Макс, повторяя старую поговорку о столице Калифорнии.

   Сакраменто действительно был мегаполисом с провинциальным привкусом.

   — Я предпочитаю свой собственный маленький городок, — в который раз упрямо повторила Энни.

   Она никогда ни в чем не уступала, и Макс сжал зубы. С того момента, как Энни объявила о своем намерении найти себе мужа, она напрочь лишила его спокойной жизни. И виной тому была не только одежда, которая заставила Макса увидеть ее в новом свете; она сама сильно изменилась.

   Энни как будто стала более… он попытался подобрать слово для определения произошедшей с ней перемены, но единственное, что пришло ему в голову, было «откровенной». Не то чтобы она когда-либо врала ему, но, как Макс теперь понял, она прятала самую важную часть себя.

   — Ладно, увидимся завтра. Я отвезу вас с бабушкой в церковь, — сказал он, пятясь вниз по ступенькам. — Спокойной ночи.

   — Спокойной ночи, Макс.

   Он проехал уже полпути до Сакраменто, когда вспомнил, что забыл проверить дом перед отъездом. Незапертый дом Энни, которому нужны были новые ключи и замки. Черт, и даже не проследил, как она вошла внутрь.

   — Дьявол, — простонал Макс, резко разворачивая машину.

   Всю свою взрослую жизнь Энни жила в незапирающемся доме, но он не собирался и дальше доверять се безопасность случаю. По крайней мере теперь, когда вновь начал мыслить трезво.

   «БМВ» затормозил на площадке перед домом, и Макс выпрыгнул из автомобиля. Он хотел было постучать в дверь, как вдруг услышал смех, доносящийся с заднего двора.

   Энни.

   Ее звучный, богатый оттенками смех поднимал настроение всем, кто только его слышал. Макс тихо обошел крыльцо и стал в густой тени, наблюдая, как Энни играет в струях воды. Она сменила бархатное платье на белую ночную рубашку и в серебряном свете луны походила на водяную нимфу, слишком прекрасную, чтобы быть реальностью.

   Кто-то потерся о его ногу. Кролик Энни жевал шнурки его ботинок. Развязав галстук и повесив его на один из садовых стульев, Макс нагнулся и поднял кролика на руки. Черный нос зверька задергался, обнюхивая его пальцы.

   — Не шуми, — прошептал Макс, не желая потревожить танцующую в серебристых струях воды женщину.

   Он неоднократно видел эту игру, когда они были детьми. Всякий раз, включая садовые разбрызгиватели, она не могла удержаться от того, чтобы не пуститься в пляс.

   Но игра изменилась — Энни превратилась во взрослую женщину, которая поднимала руки к небу и чувственно раскачивалась, танцуя под музыку, слышную лишь ей одной.

   Разбрызгиватель вращался, периодически выпуская на нее струю воды. Тонкая материя прилипала к телу, и Энни со смехом собирала ткань в руки и выжимала воду для того, чтобы та вновь пропитала ее со следующим поворотом разбрызгивателя.

   Макс знал, что у Энни великолепная фигура, но при виде посеребренного лунным светом тела у него перехватило дыхание. Он дотрагивался до нес, целовал ее и, черт, почти занялся с ней любовью. Его вновь тянуло к ее телу, а она даже не знала, что он здесь.

   — Что я делаю? — вздохнул Макс, закрывая глаза. Сейчас ему необходимо нечто равноценное холодному душу. Но что будет, если он присоединится к игре Энни или хотя бы позволит ей узнать, что он здесь?

   Бормоча проклятия, Макс опустил кролика на ближайший стул и, проскользнув в дом, быстро прошел по комнатам, проверяя, все ли в порядке, затем вышел через переднюю дверь.

   Несколько минут он просидел, обхватив пальцами руль своего «БМВ», борясь с нестерпимым желанием. Много лет назад он поклялся никогда не позволять своему телу принимать за него решения — слишком велика цена. И все же Максу не удалось вспомнить, чтобы когда-нибудь ему было так сложно контролировать жар в крови или давление в плавках.

   Да как он вообще посмел дотронуться до Энни, целовать ее?

   — Возьми себя в руки, — приказал себе Макс, заводя мотор автомобиля.

   Не проявив осторожности, он разрушит их отношения.

   Если родители чему-то и научили его, так это тому, что романтика не живет долго. И пусть лучше он навсегда останется другом Энни, чем потеряет ее, став любовником.

   Матрас задвигался, и Энни открыла глаза.

   — Что? — Ее взгляд упал на кролика, наблюдавшего за пси с соседней подушки. — Черт побери, Барнард. Ты напугал меня.

   Зверек задергал своим подвижным носом.

   — Мне все равно, что тебе скучно, но эту подушку я храню для своего мужа. И не пытайся возражать.

   Шоколадно-коричневые глазки Барнарда замигали, но зверек не казался обиженным. Возможно, потому, что сам предпочитал видеть симпатичную крольчиху на соседней подушке.

   — Мы хорошая пара, — пробормотала Энни, запуская пальцы в мягкий мех Барнарда. — Тебе тоже одиноко? Чувствуешь себя потерянным и опустошенным?

   Впервые в жизни она в полной мере ощутила, каково это — просыпаться одной. Энни не думала о сексе, ей просто хотелось знать, что рядом кто-то есть и этот кто-то ждет, когда она откроет глаза и улыбнется ему.

   Кто-то вроде Макса.

   С грустной улыбкой Энни снова закрыла глаза и поглубже зарылась в одеяло. Она и так никогда не разбиралась в Максе, а прошлый вечер еще больше усугубил это непонимание. Он целовал се так страстно, а потом остановился и прочитал лекцию о мужском вероломстве.

   — В чем-то он прав, — мрачно пробормотала Энни.

   Макс — не тот мужчина, который ей нужен. Рядом с этим воплощением сексуальной привлекательности она не могла управлять своими чувствами, и это приводило се в замешательство. К тому же Макс не хочет жить в Митчеллтоне, а ее дом здесь.

   — Я не уеду из Митчеллтона, — сказала Энни кролику. — Он красивый мужчина, и ничего больше.

   Ее протесты прозвучали смешно.

   Надо взглянуть правде в лицо, а правда состоит в том, что такой человек, как Макс, никогда не полюбит провинциалку, которая больше разбирается в овощах, чем в моде. Да он и не думает ни в кого влюбляться. Это просто нелепо — надеяться на невозможное.

   Барнард повернулся и спрыгнул на пол. Энни вздохнула. Собеседник он был никакой.

   Автомобиль, по звуку напоминающий «БМВ» Макса, остановился перед домом Грейс, и Энни взглянула на часы.

   — Десять часов? — удивилась она.

   Энни никогда не спала так долго. Осталось меньше часа на сборы. Она откинула одеяло и бросилась в ванную. Сегодня ей предстоит впервые встретиться с шерифом и учителем в своем новом образе.

   — Подойди к этому серьезно, — приказала Энни своему отражению в зеркале. — Ты же хочешь выйти замуж, верно?

   Ответом было категорическое «да».

   К счастью, она долго стояла под душем и вымыла волосы еще вечером, после игры с садовыми разбрызгивателями, и теперь можно не беспокоиться хотя бы об этом. Однако Энни замерла при виде своей мокрой ночной рубашки и валявшегося рядом мужского галстука.

   Барнард принес его на кухню, когда они возвращались в дом. Кроличьи зубы проделали дырку в материале, но она безошибочно узнала в галстуке тот, что был на Максе во время их так называемого свидания.

   Энни взяла в руки тонкую полоску шелка и пропустила ее между пальцами. Несомненно, на Максе был именно этот галстук, когда он уезжал, так как же Барнард сумел до него добраться?

   Должно быть, Макс возвращался.

   И он наверняка видел, как она играла с водой. Кровь прилила к ее лицу. Тонкая ткань мокрой ночной рубашки, наверное, была совсем прозрачной, даже в лунном свете.

   Почему он ничего не сказал? Просто снова уехал без единого слова?

   Хм.

   Улыбка пробежала по губам Энни, хоть она и не могла объяснить, почему это доставляет ей такое удовольствие. Разве она не решила, что Макс — не тот мужчина, о котором ей стоит думать? Разве не он угрожает се великому плану выйти замуж? Неужели у нее совсем нет здравого смысла, чтобы всерьез задумываться над тем, что испытал Макс, увидев ее почти обнаженной?

   Вообще-то у нее всегда хватало здравого смысла, особенно в отношении Макса Хантера.

   Через полчаса Энни глубоко вздохнула и внимательно изучила свое отражение в зеркале. Неплохо. На самом деле не хуже, чем в бархатном платье. Она покружилась перед зеркалом, наслаждаясь шорохом платья, обвившегося вокруг ног. Возможно, наряд чересчур шикарен для церковной службы, но, как гласит пословица, в любви и на войне все средства хороши.

   Нагнувшись, Энни застегнула одну дополнительную пуговку на подоле платья, о котором Макс сказал, что оно открывает слишком много. Она не была с ним согласна, но решила пойти на компромисс, раз уж в церковь они отправляются вместе.

   Выглянув в окно, Энни увидела его возле дома Грейс. Он стоял, мрачно потирая подбородок.

   Что ж, хорошо.

   Ему и не нужно больше быть очаровательным. Их практическое свидание закончилось. Теперь Энни возьмет все в свои руки. Она пообещала Максу, что справится сама, ей нужен был только совет для начала.

   Схватив сумочку, она побежала вниз по ступенькам — не потому, что забыла слова Макса о том, что надо подождать спутника у двери. Просто урок закончен. Лучший способ восстановить прежние дружеские отношения — это вернуть все на круги своя, и чем быстрее, тем лучше.

   — Привет, Макс! — выйдя на улицу, крикнула Энни жизнерадостным голосом. — Как спалось?

   Лишь только эти слова сорвались с языка, она закусила губу.

   Ей не следовало говорить про сон, хоть это был и невинный вопрос, который Энни задавала ему сотню раз. Но как вести себя с мужчиной, с которым ты страстно целовалась? Как теперь расслабиться и притвориться, что все в порядке, прекрасно зная, что так никогда больше не будет?

   — Хорошо.

   — Что же… замечательно.

   Макс сжал руки в карманах, пытаясь отвести взгляд от Энни. На ней было то самое платье, против которого он так протестовал в магазине, то есть сегодня в се выборе была доля неповиновения. Он не прощен за фиаско, которым закончилось их свидание, и нет смысла винить ее в этом.

   Черт, из них двоих только у него есть опыт любовного общения. Он должен был следить, чтобы все не зашло так далеко.

   Никакой женщине не понравится услышать, что ее целуют в качестве «урока». А он именно это использовал как отговорку, чтобы скрыть свои истинные чувства.

   — Энни, я… — Слова застряли у Макса в горле.

   — Да''

   — Я подумал кое о чем.

   Он вновь замолчал, вспоминая, что Энни прячет от него часть себя. Как она отнесется к его словам?

   — Однажды… ты сказала, что я не люблю женщин, которые спорят со мной.

   — Ты и не любишь, — благоразумно ответила она.

   — Именно поэтому ты мне не возражаешь?

   Удивление отразилось в ее глазах, но она просто пожала плечами.

   — Разве мы с тобой недостаточно спорили в последнее время?

   — Да, в последнее время.

   Макс сильнее, чем намеревался, выделил эту фразу.

   Она вздохнула.

   — Раньше нам не из-за чего было спорить. Да мы и не говорили ни о чем серьезном.

   . — Конечно, говорили. Мы же друзья.

   Энни повернулась к саду, желая, как ему показалось, скрыть от него свое лицо.

   — Мы играли в лото и обсуждали политику. Говорили о бейсболе, архитектуре и моих планах насчет сада. Немного, конечно, и о Грейс, но по большей части о всяких мелочах.

   Внезапно Макс понял, что Энни хочет этим сказать. Женщины часто обвиняли его в неумении поговорить по душам, но впервые это действительно имело значение. И еще он понял: ему не хочется, чтобы Энни менялась, потому что он боится потерять се. Если они не будут ссориться, кричать друг на друга, то не будет и причин, чтобы их дружба прекратилась.

   Хотя… возможно, Макс не такой друг, какой нужен Энни.

   — Боже, — пробормотал он. — Мы даже никогда не говорили о твоем отце… о том, как ты чувствовала себя, когда он заболел. И потом, когда ты потеряла его.

   Даже сейчас Максу с трудом давались слова, которые он должен был сказать, когда она была еще почти ребенком, оставленным в одиночестве.

   Энни вновь повернулась к нему, и в ее глазах он увидел сострадание.

   — Вес в порядке, Макс. Я понимаю. В порядке?

   Он никогда не чувствовал себя хуже, так как же все может быть в порядке?

   — Мне жаль, что я не был с тобой тогда, — сказал Макс. — Я постараюсь исправиться.

   Как только эти слова сорвались с его языка, он понял, что ему будет нелегко сдержать обещание. Если Энни выйдет замуж, се муж может возражать против ее дружбы с другим мужчиной. Сохранится ли тогда их дружба? Черт, когда он наконец перестанет быть эгоистом и поможет ей поскорее создать семью?

   По крайней мере, он постарается. Но не позволит ей экспериментировать в одиночестве. Энни ведь так наивна. Он будет неподалеку, чтобы защитить ее. Не рядом, но достаточно близко для того, чтобы проследить за нею.

   Учитывая се цветущий вид, очень скоро какой-нибудь парень потеряет голову от нее. Мужчины в Митчсллтоне не слепы и, уж конечно, не станут медлить. Наверняка новый шериф и учитель не останутся равнодушными.

   — Мне действительно жаль, — пробормотал он вновь, желая извиниться за все то время, что прикидывался ее другом, защищая на самом деле свои интересы.

   А Энни давала ему шанс за шансом, ни один из которых он не заслужил.

   — Ты был рядом, Макс, — нежно сказала она. — Ты помогал в магазине, когда отец болел, хотя веселее, конечно, было проводить время со своими приятелями. Ты ухаживал за садом и смешил меня. По-своему ты был рядом.

   Очень благородно с ее стороны, но Макс знал, что этого слишком мало. Энни была его лучшим другом, но не могла ему довериться. Он только сейчас стал понимать, как тяжело она перенесла потерю отца и как сильно сейчас нуждалась в спутнике жизни.

   — Я и теперь не лучше, — признался он. — Помнишь, как я отреагировал, когда узнал, что ты хочешь выйти замуж? И о твоем желании иметь ребенка.

   — Не беспокойся об этом, Макс.

   Нежно улыбаясь, Энни дотронулась до его руки, и у него перехватило дыхание. Ее волосы были искусно уложены на макушке, а платье являлось воплощением женственности. Конечно, Макс всегда считал ее красивой, ей и не нужно было модно одеваться, чтобы он это заметил.

   — Все готовы? — спросила, показавшись из-за угла дома, Грейс Хантер. — О боже! — воскликнула она, взглянув на Энни. — Ты чудесно выглядишь, детка. Оглянуться не успеешь, как Паркер и Джош падут к твоим ногам. Воскресенье обещает быть интересным.

   — Кто такие Паркер и Джош? — спросил Макс.

   — Вы правда думаете, что они заметят? — сказала Энни, не обращая на него внимания.

   — Я никогда не говорю того, чего не думаю. Помяни мои слова: к началу декабря ты станешь замужней дамой.

   — Кто такие Паркер и Джош? — громко повторил Макс.

   — Паркер Макконнелл — новый школьный учитель, — объяснила его бабушка. — А Джош Кендрик — новый шериф. Оба не женаты и не имеют подруг, — прибавила она.

   Макс нахмурился.

   — Откуда ты знаешь?

   — Справилась об этом.

   Грейс покачала головой и обменялась сочувственной улыбкой с Энни, как будто ее внук был умственно неполноценным и им следовало проявить терпение.

   Он фыркнул.

   — Теперь они, должно быть, подозревают, что кто-то рассматривает их как кандидатов в мужья.

   — У красивых мужчин вроде Джоша и Паркера всегда есть поклонницы, — успокоила его Грейс. — Они хорошие молодые люди, и один из них станет неплохим мужем для Энни. О, я только что вспомнила. Ты уже отвезла в церковь приготовленный для пикника пирог? — обратилась она к молодой женщине. — Возможно, это и старомодно, но я все же считаю, что путь к сердцу мужчины лежит через желудок. Энни кивнула.

   — Я оставила его в холодильнике в церкви вчера днем. Я передумала насчет тирамису и приготовила старый добрый шоколадный пирог.

   — Великолепно. Этот рецепт уже шестой год удерживает первое место на ярмарке, — удовлетворенно сказала Грейс. — Потрудиться стоило.

   Макс кашлянул.

   — Пора ехать. Вы же не хотите опоздать в церковь? Или к Джошу и Паркеру, — шепнул он Энни на ухо, проклиная свое обещание помочь ей в охоте на мужа.

   Одно дело думать, что она может полюбить кого-то, теоретически, но другое дело — знать, что это конкретные люди и что его бабушка считает их подходящими кандидатами для Энни.

   Не говоря уже о том, что она приготовила свой лучший десерт для этих двух мужчин, которых Макс уже был готов возненавидеть.

   Энни сжала руки и постаралась сосредоточиться на проповеди. Но это было почти невозможно. По одну сторону от нес сидела Грейс, по другую, скрестив руки на груди, — Макс. Через проход расположился шериф, Джош Кендрик, а немного дальше — Паркер Макконнелл.

   Джош и Паркер, без сомнения, заметили ее, но всякий раз, когда они предпринимали попытку приблизиться, лицо Макса становилось похожим на грозовую тучу. Непосвященный мог подумать, что он ревнует, но Энни понимала: ему просто трудно.

   И вес же мужчины пару раз поймали ее взгляд и улыбнулись в ответ. Наверняка они пригласят се на свидание, как только Макс отойдет.

   Когда служба наконец закончилась и Грейс отлучилась поговорить со своими друзьями, она наклонилась и прошептала Максу на ухо:

   — Уходи. Теперь я сама по себе.

   Он кинул на нее болезненный взгляд.

   — Я обещал помочь тебе.

   — Это не помощь.

   — Ничего подобного — им полезно подумать, что у них есть соперник. Доверься мне. Таково мужское мышление.

   Тихий стон сорвался с губ Энни.

   — Макс, ты сам-то понимаешь, что говоришь?

   — Обижаешь. Я ведь мужчина, не так ли?

   — Да… верно.

   — И тебе нужен мой совет, так? — Да.

   Это правда. Хоть у нес и появилось множество причин, чтобы сомневаться в правильности своего решения, но вначале ей действительно нужны были его советы.

   С величайшим терпением Макс погладил ее руку.

   — Тогда поверь моему слову — мужчины действуют активнее, если видят, что, кроме них, на сцене есть еще кто-то.

   Сама Энни считала это глупым и не была уверена, что он правильно понимает ситуацию. Возможно, существует разница между поведением мужчин в больших и маленьких городах. Краем глаза она заметила, как Джош Кендрик взглянул сначала на Макса, потом на нее и решительно направился к ним.

   — Джош Кендрик, — сказал он, протягивая руку.

   — Энни Джеймс, — ответила она.

   Их руки встретились в коротком твердом рукопожатии. Энни не почувствовала никаких электрических импульсов, но рукопожатие ей понравилось.

   — А это внук моей соседки, Макс Хантер, — сказала она, стараясь сделать представление как можно более нейтральным. — Макс и я выросли вместе.

   — Хантер.

   — Кендрик.

   Мужчины не пожали друг другу рук, но и не проявили открытой враждебности, и Энни попыталась расслабиться.

   — Я слышала про то, как вы вытаскивали собаку из реки, — начала она. — Многие не стали бы рисковать жизнью ради спасения пса.

   — Все было не настолько серьезно. К тому же я люблю животных, мисс Джеймс.

   — Это же замечательно! — воскликнул Макс. — Энни продает корма для животных в своем магазине. И она тоже обожает всякую живность. Вы бы видели се кролика и кота. Это что-то.

   Макс едва не подпрыгнул от боли, когда Энни ткнула его локтем в бок. Ладно, значит, он переигрывает, но ему и так тяжело. Кендрик вроде бы неплохой парень, и ему определенно очень нравится Энни.

   Макс почувствовал спазм в желудке. Грейс была права. Похоже, Энни действительно выйдет замуж до конца осени.

   — Мороженого, шериф? — спросила одна из женщин.

   — Спасибо, но я хочу попробовать шоколадный пирог мисс Джеймс, — улыбаясь, ответил тот. — Я о нем наслышан.

   — Да, это почти легенда, — согласилась женщина. — Наша Энни восхитительно готовит.

   — Я не настолько стара, чтобы становиться легендой, — запротестовала Энни.

   — Конечно, нет. — Джош взял в рот кусочек шоколадного пирога и издал одобряющий возглас. — Но пирог достоин занять место в легенде. Он великолепен.

   — Спасибо, — улыбнулась Энни.

   — Я тоже попробую кусочек, — сказал Паркер Макконнелл. — Если шериф еще не поглотил его полностью, как он сделал это с вашим вниманием.

   Двое мужчин вежливо улыбнулись, но Макс мог с уверенностью сказать, что они стали соперниками и теперь оценивали друг друга и вовсю пытались отвоевать преимущество. Так же они смотрели и на него, пока не узнали, что он просто друг. Очевидно, старых друзей не расценивают как соперников, и это раздражало Макса.

   — Здесь достаточно для всех, — сказала Энни, передавая Паркеру тарелку.

   — Спасибо, мисс Джеймс.

   — Пожалуйста, зовите меня Энни.

   — Надеюсь, это относится и ко мне? — спросил шериф.

   — Конечно.

   Энни определенно пользовалась успехом. Оба, Паркер и Джош, окружили ее вниманием и не скрывали, что восхищаются ее внешностью. Именно в такой поддержке она сейчас нуждалась.

   — Энни готовит лучше всех в штате, — сказал Макс.

   Энни напряглась. Всякий раз, как только она начинала расслабляться, он вмешивался, говоря какой-нибудь вздор или бросая ей один из своих загадочных взглядов.

   — Макс, почему бы тебе не поискать Грейс? — предложила Энни.

   — Нет, она как раз возглавила свою компанию наседок и прогнала меня еще тогда, когда ты отправила меня к ней в прошлый раз.

   Энни с трудом удержалась от того, чтобы не закатить глаза.

   — Тогда пойди поешь мороженого.

   — Я съел уже две порции, — пробормотал Макс. Энни была готова третьей залепить ему в лицо. Просить помощи у Макса оказалось ошибкой, но Энни слишком поздно поняла это. Как она сможет полюбить кого-то, когда он вес время будет околачиваться поблизости?

   Это невозможно.

   Макс должен уйти, чтобы она могла не думать о нем. Любовь к человеку, который не хочет детей и не верит в браки, не поможет ей стать женой и матерью. Зато гарантирует разбитое сердце.

   — Учитель! — крикнул один из мальчиков с другого конца комнаты. — Вы сказали, что у нас будет тренировка сегодня днем. Все остается в силе?

   — Э, да, скоро начнем, — отозвался Паркер. — Вес было замечательно, Энни. Увидимся.

   Шериф, казалось, был доволен уходом соперника, но долго это не продлилось. Зазвонил его мобильный телефон, и после минуты разговора он бросил на Энни виноватый взгляд.

   — Проблемы на дамбе. Мне нужно быть там.

   — Это плохо, — посочувствовал Макс, даже не пытаясь скрыть довольное выражение лица. — Надеюсь, ничего серьезного.

   — Сомневаюсь. — Джош наградил Макса суровым взглядом, очевидно, понимая, что недооценил его как соперника. — Энни, могу я позвонить тебе? Возможно, на этой неделе?

   — Да… конечно.

   — Отлично, тогда и поговорим.

   Как только шериф ушел, Энни оттащила Макса в сторону и свирепо уставилась ему в глаза.

   — Как думаешь, что ты делаешь?

   — Помогаю.

   — В следующий раз помогай мне с расстояния двадцати футов, — огрызнулась она, и ее щеки порозовели от досады. — Бог знает, что они подумали, видя, как ты околачиваешься рядом.

   — Они подумали, что ты красивая женщина, с которой им хотелось бы встречаться, вот и все, — раздраженно ответил Макс.

   Он злился не на Энни, а на себя. Он собирался приглядывать за ней на расстоянии и помочь выйти замуж, как настоящий друг, но не смог удержать дистанцию. Начинал бесноваться, как только шериф и учитель приближались к ней.

   Следовательно, у него серьезные проблемы, ведь очевидно, что эти двое отступать не собираются. Они будут звонить Энни, назначать ей свидания, и Макс ничего не сможет с этим поделать.
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— Ты правда так думаешь? — спросила Энни.

   — Да.

   Макс все еще выглядел как грозовая туча, но Энни предпочла не обращать на это внимания. Ей всегда было трудно его понять, а в последнее время его поведение все чаще приводило ее в замешательство.

   — Я думала, они просто… тут трудно быть полностью уверенным.

   — Ты красивая женщина, почему бы тебе не чувствовать себя уверенно? — уже мягче спросил Макс.

   Энни пожала плечами и пригладила прядь волос на виске. Сколько бы раз она ни признавалась Максу в своей неопытности, все равно говорить об этом трудно.

   — Я знаю, благодаря одежде я хорошо выгляжу, но…

   — Одежда здесь ни при чем, Энни. — Он пристально посмотрел на нее. — Ты всегда была красивой. Твои платья лишь подчеркнули это. Раньше ты пряталась. А теперь нет.

   Его слова заставили Энни задуматься.

   Наверное, она должна чувствовать себя оскорбленной из-за того, что Джош Кендрик и Паркер Макконнелл заметили се только тогда, когда она изменила свою внешность, но этого не произошло.

   По крайней мере… Энни не ощущала себя слишком задетой.

   Она действительно пряталась, не зная, как одеваться и боясь выглядеть глупо. Существует, должно быть, множество крохотных сигналов, которые мужчины и женщины посылают друг другу, давая понять, что они заинтересованы или доступны, но она не умела ни отправлять, ни принимать их. Не обвинять же этих двоих, что они не заметили того, чего не видела и она сама.

   Но благодаря советам Макса ей удалось все изменить. Это значило, что не стоило злиться и на него.

   Энни весело улыбнулась, стараясь думать не о Максе, а о своем плане.

   — Ты прав. Значит, сегодняшний день прошел не напрасно. Ведь Джош попросил позволения позвонить мне.

   — Да, все прошло замечательно. — Макс осторожно взглянул на нее.

   — Я пригласила Грейс на ленч. Хочешь прийти? — спросила Энни.

   — Да, — пробормотал он.

   Макс не выглядел обрадованным, но мрачное выражение лица стало для него обычным в последнее время.

   Энни присоединилась к женщинам, убиравшим посуду после пикника.

   — Ты привлекла к себе внимание сегодня утром, — поддразнила ее Ева Сандерсон, когда они собирали в стирку полотенца. — Ничто не стимулирует мужскую активность так, как хорошенькая девушка. Думаю, в будущем эти два джентльмена еще проявят себя.

   — Только два? Я бы сказала, три, — отозвалась Рэйчел Адаме, жена священника. — Макс Хантср так ревновал, что я всерьез опасалась, не затеет ли он ссору посреди проповеди.

   Остальные женщины захихикали, и Энни вежливо улыбнулась. На самом деле в этом не было ничего смешного; сама мысль о ревности Макса была сумасшествием. Скорее всего, он притворялся, чтобы помочь ей обратить на себя внимание Джоша и Паркера.

   Она связала в узел полотенца и взяла пустое блюдо из-под пирога.

   — Я все постираю.

   — Но сегодня моя очередь, — запротестовала Рэйчел.

   — Ничего, я все равно собираюсь сегодня стирать, — сказала Энни и под этим предлогом постаралась поскорее покинуть кухню.

   Она должна была догадаться, что всем захочется обсудить произошедшую в ней перемену и возможность возникновения нового романа. В городке не было интересных тем для разговоров с тех пор, как шсстидесятидвухлетний холостяк Моррис Джеппсрс женился на вдове Джейн Гастингс. У Морриса теперь было шесть приемных детей и четырнадцать внуков, которых он любил до безумия. С той поры прошло два года. Энни надеялась, что скоро появится еще одна благополучная история, в которой она будет фигурировать в качестве счастливой невесты.

   Она вышла из кухни, и Макс тут же подошел и забрал у нес сверток с полотенцами. Это проявление заботы показалось ей очередным доказательством того, насколько обманчива может быть внешность.

   — Готова? — спросил он. — Бабушка ждет в машине.

   — Конечно.

   Когда они покидали церковь, Макс положил руку на се талию. Этот покровительственный и чуточку старомодный жест, должно быть, никогда не потеряет своей привлекательности. Энни чувствовала, что они оказались в центре внимания, и изо всех сил старалась не покраснеть.

   Никто не увидел бы в этом ничего необычного, если бы она не сменила полностью свой гардероб. Теперь все следили за каждым се шагом с любым неженатым мужчиной, даже если этим мужчиной был Макс. Какая нелепость! Да он же вырос в Митчеллтоне, и то, как он относился к браку, не было ни для кого секретом.

   — Ты не могла бы подождать пару часов с ленчем? — спросил он, не замечая направленных на него любопытных глаз.

   — Конечно, но почему?

   — Утром магазины были закрыты, поэтому сейчас мне нужно съездить в Сакраменто, чтобы найти кое-какой инструмент.

   Она удивленно заморгала.

   — Инструмент?

   — Я собираюсь установить новые замки в твоем доме. Помнишь?

   — Не нужны мне никакие замки! — возразила Энни. — И вообще, я же сказала тебе, что сама об этом позабочусь.

   — Я не допущу, чтобы ты жила в доме, который не запирается должным образом, — сказал Макс, открывая перед ней дверцу машины.

   — Это мое дело, не твое, — взвилась Энни.

   — Поверь моему слову, этой битвы тебе не выиграть, — отозвалась Грейс с заднего сиденья. Она по-матерински улыбнулась Энни и пожала плечами. — Макс так же упрям, как и ты.

   Макс фыркнул и ничего не ответил, тем самым подтверждая слова своей бабушки.

   Энни ерзала на сиденье, и юбка соскальзывала с ее стройных ног. Нравилось ей это или нет, но платье было слишком откровенным для Митчеллтона. Или Макс действительно был ханжой, как она его назвала.

   — С тобой трудно, — сказала Энни, застегивая ремень безопасности. — Мне не нужна твоя забота.

   — Разве я говорил, что собираюсь заботиться о тебе? — спросил Макс.

   — Как остроумно.

   Они выехали со стоянки, и Энни махнула рукой все еще стоявшим возле церкви прихожанам.

   — Люди, должно быть, шокированы, видя тебя два воскресенья подряд, — заметила она.

   — Переживут.

   Макс тоже поднял руку, отвечая на приветствия. Большинство лиц были ему знакомы.

   — Ты прав, они пережили период твоего полового созревания, — легкомысленно заметила Энни. — Так что и это переживут.

   Макс взглянул в зеркало заднего вида и заметил широкую улыбку на лице Грейс.

   — Хочешь что-нибудь добавить к этому, бабушка? У тебя наверняка припасено множество историй о моей растраченной молодости. Некоторые из них Энни, возможно, еще не слышала. Пожилая женщина приняла чопорный вид.

   — Зато я еще никогда не слышала, как вы с Энни препираетесь из-за пустяков. Это познавательно.

   — Мы не… препираемся.

   Энни поглубже забилась в сиденье. В глубине души ей хотелось устроить жаркую перепалку с Максом. Она всегда сдерживала себя в его присутствии… как же она сумеет быть откровенной с кем-то еще, если не может быть самой собой с единственным мужчиной, который ей небезразличен?

   Едва осознав, в какой опасной близости находится от того, чтобы полюбить Макса, Энни побледнела. Полюбить его, как женщина любит мужчину, а не просто друга…

   Нет. Она не позволит этому случиться, не подставит себя еще под один удар. Едва они подъехали к дому Грейс, Энни распахнула дверцу еще до того, как автомобиль остановился.

   — Увидимся, — бросила она через плечо и почти бегом бросилась по траве к своему дому.

   Если бы только было возможно отменить приглашение на ленч, Энни немедленно сделала бы это. Но она уже поговорила с Грейс. И Макс решил «защищать ее», а это значило, что он придет менять замки, несмотря на все ее возражения.

   Защищать.

   Смешно.

   Прежде всего, Энни требовалась защита от Макса. Он был единственной опасностью в ее жизни.

   Они перекусили, и Грейс ушла к себе вздремнуть, оставив Энни наедине с суетившимся по поводу се дверей Максом. Он съездил за замками в свою квартиру и переоделся в джинсы. Задняя дверь осела настолько, что не закрывалась полностью.

   Когда Макс снимал тяжелую дверь с петель, мускулы вздымались на его плечах.

   — Нужно немного подшлифовать, — пробормотал он.

   Укрепляя дверь на козлах, Макс снял рубашку и отбросил в сторону.

   У Энни подкосились ноги при виде его обнаженной мускулистой груди и бронзовой кожи. Макс был именно тем идеалом мужчины, который она только могла представить.

   Остынь, присев в тени, приказала себе Энни.

   Она не раз видела Макса без рубашки. Но после того как он поцеловал ее, Энни впервые почувствовала силу и власть его тела.

   Отшлифовав дверь, Макс покрыл ее свежей краской и установил на место.

   Подперев подбородок руками, Энни наблюдала, как уверенно и умело он работал.

   — Макс! — окликнула она его. — Да?

   — Откуда ты так разбираешься в ремонте? Ты же архитектор.

   Он ослепительно улыбнулся.

   — Я не всегда был архитектором. Дорогу в Гарвард я проложил, работая на стройке.

   — Я думала, что за колледж заплатил твой отец.

   Макс уставился на новый замок, который начал устанавливать. Он не любил говорить о своих родителях, избегал бесед на эту тему, но Энни не заслуживала отповеди лишь за то, что нечаянно наступила на больную мозоль.

   — Отец собирался, но получилось так, что ему срочно понадобились деньги на алименты.

   — Прости. — Энни с грустью посмотрела на него. — Ты никогда не говорил об этом.

   Он покачал головой.

   — Не извиняйся. Работа на стройке очень помогла мне в дальнейшем при разработке моих проектов. Получилось, что все к лучшему.

   Макс установил штифты на место и покрутил дверную ручку, прежде чем проверить замок. Она двигалась легко, и он довольно кивнул. Ему нравилось разрабатывать проекты новых зданий, но иногда он с удовольствием занимался физической работой.

   Энни встала и потянулась. Из-за жары она была одета в шорты и трикотажный топ. Ряд пуговок тянулся по не стесненной материалом груди, и Максу хотелось расстегнуть их, чтобы увидеть под тонкой тканью упругие холмики.

   Перейдя в гостиную, он занялся старинной дверью с замысловатыми стеклянными ручками. Они были почти произведением искусства, и Макс подумал, что Энни не позволит ему заменить их на современные. Пришлось сверлить новое отверстие для засова, чтобы запирать дверь с его помощью. Работая, Макс смахивал со лба пот.

   — Так лучше? — спросила Энни, подойдя и обмахивая его большим веером.

   Нежность захлестнула Макса. Весь день он представлял, как они занимаются любовью, но этот простой вопрос растрогал его до глубины души.

   — Замечательно… спасибо. У тебя, должно быть, дела. Здесь будет шумно, когда я начну сверлить.

   Надо поскорее закончить работу и бежать отсюда. Энни слишком хороша, чтобы быть в безопасности наедине с ним. Как, впрочем, и с ее возможными женихами.

   Проблема в том, что оба, и Джош, и Паркер, казались вполне порядочными людьми. Его бабушка это подтвердила, а Грейс Хантер хорошо разбиралась в человеческих характерах.

   Старая дрель взвыла в руках Макса. Возможно, через несколько месяцев Энни будет жить здесь уже со своим мужем. И этот человек будет пользоваться теми же инструментами из мастерской, которую он тринадцатилетним пареньком помогал строить отцу Энни.

   Когда она выйдет замуж, ему больше не придется помогать ей с ремонтом. Не будет больше и случайных ужинов, и, конечно, поцелуев на крыльце.

   Поцелуев на крыльце?

   Он больше никогда не поцелует Энни.

   Макс так задумался, что дрель соскочила, едва не отхватив часть большого пальца.

   — Проклятье.

   Энни вбежала в гостиную.

   — Ты в порядке?

   — А как ты думаешь? — огрызнулся он, размахивая посиневшим пальцем.

   Она отпрянула, и Макс моментально раскаялся в своих словах. Он кричал не от боли, а от досады — злился на свою неспособность отказаться от Энни, даже мысленно.

   — П-прости. Я принесу аптечку, — прошептала она, исчезая за дверью.

   — А, черт.

   Макс уперся лбом в дверной косяк. Энни ни в чем не виновата. Он сам навязал ей свою помощь. Единственное, о чем она просила его, это рассказать ей об одежде и свиданиях, но Макс не лучшим образом выполнил свою роль.

   — Сильно кровоточит? — спросила Энни, возвращаясь с аптечкой.

   — Все в порядке. Крови нет совсем, — пробормотал Макс.

   — Дай я посмотрю.

   Она опустилась на колени и взяла его руку своими тонкими пальчиками, исследуя небольшую ранку. Ее прикосновение было таким приятным, а его рука оказалась так близко от самой женственной части ее тела… В этот момент он жаждал Энни больше, чем глотка свежего воздуха.

   — У тебя красивая кожа, — прошептала она.

   — Один из моих предков был апачем. От него я унаследовал смуглую кожу.

   — Я знаю. Грейс говорила мне.

   — Это отпугивает некоторых женщин и очаровывает других, — заметил Макс.

   Она подняла на него глаза и встретила знакомое ей замкнутое выражение, которое появлялось на его лице всякий раз, когда Макс огораживался от людей барьером.

   — Я понимаю, почему женщины поддаются твоему очарованию, — сказала Энни, осторожно подбирая слова. — В конце концов, ты не самый безобразный мужчина в мире.

   Макс разразился смехом.

   — Спасибо.

   Энни улыбнулась в ответ, чувствуя себя более уютно, несмотря на то, что его пальцы лежали на се бедре. Она не знала, почему они оказались там, но ей это нравилось.

   — Я всегда считала, что индейская кровь отчасти является объяснением твоей привлекательности.

   — Так, значит, это не пугает тебя?

   — Почему это должно меня пугать? — спросила она.

   — Действительно, почему? — Макс дотронулся до кончика ее носа и улыбнулся. — Я говорил тебе, что ты мне нравишься, Энни Джеймс?

   Энни постаралась обрадоваться тому, что он убрал свою руку с ее бедра, но радости почему-то не испытала.

   — Хочешь лимонада? — предложила она.

   — Звучит заманчиво.

   — Я сейчас принесу.

   Энни схватила аптечку и поспешила на кухню, где немного отдышалась и отчитала себя за потерю здравого смысла. Все происходило так быстро, ее чувства пробуждались и рождали желание такое сильное и всепоглощающее, что она была не на шутку испугана.

   Все еще прерывисто дыша, Энни вынула из кухонного шкафа древнюю соковыжималку. Почти все в кухне было старым. Травы росли в треснувших чашках, чугунным сковородам было лет шестьдесят, а зеленые стаканы были куплены матерью Энни до ее рождения. Но ей это нравилось. Магазин не давал больших прибылей, но у нее — невеликие запросы. Она платила за дом и каждый месяц могла еще отложить немного денег.

   Вскоре свежий аромат лимонов наполнил воздух. Макс любил, чтобы напиток был сладким, поэтому Энни добавила побольше сахара.

   — Боже, — пробормотала она, кладя лед в кувшин, — как может женщина знать, какой лимонад любит мужчина, и ничего не знать о самом мужчине?

   Макс проверял замок на входной двери, когда она вернулась из кухни.

   — Почти закончил? — спросила Энни, передавая ему стакан.

   — Почти, — улыбнулся он и сделал большой глоток. — Очень вкусно. Никто не делает такого лимонада, как ты.

   — Я передам твои слова Грейс.

   — Предательница.

   Макс усмехнулся. Энни могла порассказать многое из того, о чем не знала Грейс, но никогда не делала этого, хотя и угрожала часто. Она была самым надежным человеком из всех, кого он знал.

   — С дверьми я закончил, но мне еще нужно проверить окна. Я хочу быть уверенным, что все в порядке.

   — В этом нет необходимости. У тебя есть более важные дела, чем мои окна.

   — Нет.

   Честно говоря, для Макса не было ничего более важного, чем безопасность Энни. — Но…

   — Забудь, Энни. Я бы не отказался от добавки, — сказал он, протягивая ей пустой стакан.

   Это был самый лучший способ остановить ее возражения.

   Она нахмурилась, но взяла стакан.

   — Ты невозможен.

   — Знаю.

   Усмехаясь, Макс вернулся к работе. Много времени не потребовалось: окна были в лучшем состоянии, чем двери. Несмотря на старость, замки закрывались как положено. Единственный неисправный было легко починить.

   — Теперь ты должна пообещать мне запирать дом на ночь и когда уходишь в магазин или еще куда-нибудь, — сказал он перед уходом.

   — Да, папочка.

   — Я не шучу, Энни.

   — Ладно, ладно. — Она наморщила нос, принимая из его рук связку ключей. — Но это глупо. В Митчеллтоне никто не запирается.

   — И очень плохо. Я приеду в субботу, чтобы отвезти тебя на ярмарку. Бабушка не пойдет, поэтому мы поедем вдвоем. Кендрику и Макконнеллу не помешает увидать, что мы встречаемся, — прибавил Макс.

   Энни вздохнула. Возможно, он и прав. Возможно, присутствие другого мужчины действительно заводит Джоша и Паркера, но это не означало, что она сможет достичь цели, если Макс все время будет поблизости. Ее сердце и так в опасности.

   — Все в порядке. Я сумею все сделать сама, — уверенно сказала Энни. — Тебе больше не нужно тратить на меня время.

   — Я и не трачу время, — раздраженно ответил он. — Не говори так.

   — Макс…

   — Энни, — произнес он, подражая се тону. — Увидимся в следующую субботу. Надень что-нибудь симпатичное. Ты же хочешь, чтобы они обратили на тебя внимание, верно?

   — Надеть что-нибудь… уф, — проворчала она.

   — А впрочем, — пробормотал Макс, — поскольку ты выглядишь сногсшибательно в любой одежде, можешь не думать об этом.

   Энни не успела ничего ответить, как он обхватил рукой ее голову и запечатлел горячий и совсем не платонический поцелуй на ее губах.

   — Мм, это было приятно, — сказал Макс тихим, серьезным голосом. — Увидимся в субботу.

   Он небрежно махнул рукой и вышел в дверь. Солнце заблестело на его черных волосах и бронзовых плечах. Энни сползла по дверному косяку и прижала руку к губам.
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Тебе больше не нужно тратить на меня время.

   Макс ударил кулаком подушку и свирепо уставился в потолок. Он никогда не считал время, проведенное с Энни, потерянным, и то, как она пыталась от него избавиться, взбесило его.

   Черт, ведь она только начала свою охоту на мужчин. Его помощь может понадобиться в любой момент.

   Я сумею все сделать сама.

   Ха! Когда дело доходит до мужчин, Энни превращается в невинного ребенка, она даже понять не может того, что должна знать современная женщина. Энни слишком прямолинейная, слишком честная и добрая. Многие мужчины будут не прочь воспользоваться такой наивностью.

   Джош просил позволения позвонить мне.

   Макс сгреб подушку и запустил в стену. Он не хотел, чтобы Джош Кендрик, равно как и Паркер Макконнелл, звонили Энни, но это было неизбежно. Она оставалась все той же красивой женщиной, какой была всегда, только теперь излучала уверенность в себе и сознание того, что выглядит замечательно.

   Так и есть, сказал себе Макс.

   Но он все еще должен быть рядом.

   — Я должен быть рядом, чтобы запереть ее в ее собственной комнате, — пробормотал он потолку.

   Эти слова были вызваны тем же инстинктом, который заставил его снова поцеловать Энни.

   — Нет, нет, нет! — прорычал Макс.

   Это вовсе не тот же инстинкт. Инстинкты должны защищать твою жизнь или, по крайней мере, удерживать от попадания в трудные ситуации, но поцеловать ее во второй раз было еще большей ошибкой, чем сделать это впервые. В эту секунду прозвенел будильник. Макс с такой силой ударил по кнопке, что часы перелетели через комнату, с веселым звуком ударились о стену и затихли.

   — Ну и славно. Никогда их не любил.

   Он собрался и отправился на работу. Работа — это хорошо, труд возвращает стройность мыслей.

   Работа ни капли не помогла.

   К четвергу Макс готов был грызть ногти.

   Он так набрасывался на своего секретаря, что она пригрозила уволиться. Уборщица таки уволилась. Макс всерьез рассматривал возможность переезда на другую квартиру. Внезапно этот район стал казаться ему настолько скучным, что он больше не мог его переносить.

   — Вот, — сказала секретарь, бросая каталог земельных площадей на стол. — Когда в последний раз вы ездили на этот участок, у вас поднялось настроение. Может, стоит попробовать еще раз?

   — Иногда вы забываете, кто на кого работает, — проворчал Макс.

   — Ничего подобного, — ответила Элен.

   Элен Манзке — проницательная женщина с коротко подстриженными седыми волосами — работала с Максом с самого начала его карьеры. Она переехала в Калифорнию, когда он открыл здесь свою архитекторскую контору, и совсем не собиралась увольняться в обозримом будущем. Она единственная могла вытолкать его из офиса на то время, пока его настроение не улучшалось.

   Ну и ладно. Ему нетрудно еще раз осмотреть участок. Он находился в дельте, на отвесном берегу, с великолепным видом на реку и к тому же совсем недалеко от Митчеллтона. Можно будет остановиться у магазина Энни, узнать, как дела, и, возможно, даже взять ее с собой.

   И узнать, не позвонил ли шериф.

   Что же, Макс и не утверждал, что он святой. Должно быть, лучший способ вновь взять под контроль свои чувства — это поскорее выдать Энни замуж. Его моральные устои в отношении замужних женщин непоколебимы. Став женой другого мужчины, она определенно будет вне досягаемости.

   Макс уже засомневался, стоит ли ему встречаться с Энни, когда его автомобиль затормозил на парковке перед ее магазином. Теперь уже слишком поздно, к тому же ему действительно хотелось знать, позвонил ей шериф или нет.

   — Энни? — позвал Макс, входя в дверь. Первым, кого он увидел, был Тигр, лениво развалившийся на прилавке.

   — Привет, Тигр. Я твой должник за Баффи. Она ни разу не позвонила с тех пор, как ты подарил ей мышку.

   Тигр зевнул и заурчал.

   Из боковой двери показалась Энни. При виде беседующего с котом Макса она застыла.

   — Привет, Энни.

   Он улыбнулся, и по ее телу растеклось тепло. Ладно, значит, она еще не совсем забыла его, но есть все же рамки приличия, которые она не переступит.

   — Что ты делаешь здесь посреди недели?

   — Приехал осмотреть несколько участков и зашел узнать, не захочешь ли составить мне компанию.

   — Конечно, — не раздумывая, согласилась Энни.

   Она не могла припомнить, чтобы Макс приезжал в Митчеллтон в будни, но, возможно, ему было нужно мнение незаинтересованного лица.

   — Берт, — позвала Энни одного из своих работников.

   — Да?

   — Я отлучусь ненадолго. Обслужи покупателей, которые зайдут в мое отсутствие.

   — Без проблем, босс.

   Берт исчез, и Энни поймала внимательный взгляд Макса. Она невольно забеспокоилась, не надето ли на ней слишком мало. Топ без рукавов, с открывающими плечи бретельками, не доходил на пару дюймов до ремня удобных джинсов и обнажал пупок. Наряд не нарушал рамок приличия, но был все-таки довольно смелым для нее.

   Как нарочно, за последнюю пару недель объем продаж в магазине вырос. Фермеры заходили чаще и заказывали товары, которые обычно выписывали по каталогам. Приходилось все чаще привозить корма для животных и семена. Она всегда думала, что старики не одобряют, когда женщина занимается сельскохозяйственными поставками, но они, видимо, даже не были шокированы произошедшей переменой, хотя иногда и отпускали шуточки по этому поводу.

   Женщины, конечно, тоже заходили, но Энни заметила, что их больше интересовало, как складываются ее отношения с шерифом и учителем.

   — Это земля для клиента? — спросила Энни, садясь в «БМВ» Макса.

   — По правде говоря, я думал о том, чтобы самому ее купить. Замечательное место — много больших старых деревьев и прекрасный вид на реку.

   — Дом… для тебя? — Энни с трудом сдержала удивление.

   Она и представить не могла, что Максу понравится какое-нибудь местечко в деревне. Он был до мозга костей городским жителем.

   — Я еще не принял окончательного решения, но, в любом случае, собираюсь вложить в него деньги.

   Они подъехали к дому, который стоял на небольшом возвышении и который Энни видела не один раз, но никогда не была внутри.

   — Ты покупаешь дом Митчеллов? — От восторга у нее перехватило дыхание.

   — Я подумываю об этом. У меня есть право на выбор участка, но договор истекает через несколько недель.

   Макс остановил автомобиль перед осевшими ступенями крыльца, и Энни заерзала от нетерпения, пока он шел к ее стороне машины, чтобы помочь ей выйти.

   — Мне всегда хотелось посмотреть, как он выглядит внутри, — сказала она, опираясь на предложенную ей руку.

   Макс подмигнул.

   — Значит, повезло… у меня как раз с собой ключ.

   Энни рассмеялась и взбежала за ним по ступенькам. Конечно, ей была известна история дома. Митчеллтон был назван в честь семьи Митчеллов. Это был один из домов, построенных в дельте состоятельными жителями Сакраменто как убежище от летнего зноя и уже долгое время пребывавший в запущенном состоянии. Но особенно Энни нравилось то, что когда-то здесь жили муж и жена, преданно любившие друг друга.

   — Здесь чудесно, — прошептала она, рассматривая широкую лестницу и свисавшую с потолка хрустальную люстру.

   Макс же обратил прежде всего внимание на то, что дом очень старый. Возможно, раньше он выглядел великолепно, но не в теперешнем состоянии.

   — Пожалуй, я не прогадаю, покупая эту землю. Но от построек придется избавиться.

   Энни с ужасом посмотрела на Макса.

   — Ты этого не сделаешь.

   — Так ведь это развалина, моя милая. Ничего не поделаешь, придется снести.

   — Ты не посмеешь, — свирепо возразила она. — Этот дом особенный. Ты не можешь разрушить его.

   Макс беспомощно уставился на нее. Как архитектору здание ему нравилось. В нем были интересные решения, не свойственные архитектуре того времени, но реставрация развалин в дельте реки Сакраменто была совершенно бесприбыльным предприятием.

   — Энни, это просто дом.

   — Нет. Это история, и романтика, и страсть. Ты просто не можешь уничтожить это.

   — Хорошо, история, — с раздражением согласился Макс. — Этот дом — пресловутая историческая ценность.

   — Так, значит, его нельзя трогать.

   — Ты даже представить себе не можешь, сколько денег потребуется на его реставрацию.

   — Но восстанавливать придется не все? Ведь фундамент и многое другое в хорошем состоянии?

   — Ну да.

   Действительно, остов дома в основном сохранился, несмотря на запустение. В глубине души Максу хотелось укрепить осевшие ступени и оштукатурить стены. Но это было бы непрактично. Его клиентов не интересуют исторические реликвии, они желают получить самые современные удобства. Единственным здравым оправданием покупки собственности Митчеллов было капиталовложение, которое предполагало постройку нового дома. Его можно было бы продать и окупить все затраты.

   — Макс, пожалуйста, не сноси этот дом, — сказала Энни, дотрагиваясь до его руки.

   Он увидел беспокойство в се глазах и вздохнул.

   — Реставрация…

   — Ты сможешь сделать многое самостоятельно, — возбужденно перебила она. — Ты же говорил, что работал на стройке во время учебы в колледже. Держу пари, тебе не составит труда привести здесь все в порядок. И я помогу.

   — У тебя не будет времени, — напомнил Макс. — Ты выходишь замуж, у тебя появится своя семья.

   Ее лицо помрачнело.

   — Я еще не замужем и не очень близка к этому. Я даже могу никогда… Ну, ты знаешь.

   Энни неуверенно пожала плечами, делая вид, что перспектива остаться ни с чем не причиняет ей боли. Но ее полные слез глаза говорили о другом.

   Черт, черт, черт!

   Он прижал ее к себе и утешающе погладил рукой по спине. Жизнь полна эмоциональных ловушек, а он потратил так много времени на то, чтобы избежать их…

   Что-то до боли сжало сердце Макса. Энни может стать чудесной матерью. Ее ребенок будет расти в спокойствии, уверенности в будущем и нежной любви. Вместе с ним она будет ходить на рыбалку, бегать в струях садовых разбрызгивателей и смеяться, когда ей подарят лягушку на День матери.

   Чудесная мать и замечательная жена.

   Закрыв глаза, Макс вдыхал аромат Энни и желал быть другим, мечтал вернуться назад, в детство, в то время, когда он еще верил в счастливый конец. Но даже если Энни была бы идеальной женой, он мог быть кем угодно, только не идеальным мужем. Чтобы что-то сработало, в это нужно поверить, а он не верил в брак.

   — Ты будешь матерью, — прошептал Макс, обещая то, чего не мог дать ей сам. — И женой.

   — Думаешь? — Да.

   Энни позволила себе прижаться к Максу, принимая уют его объятий. Она знала, что он нечасто ведет себя подобным образом; женские слезы обычно заставляют его обращаться в бегство. Затем внезапно поняла, что Макс может принять это за попытку манипулировать им, и распрямила плечи.

   — Ух… прости, — извинилась она. — Это не имеет отношения к дому.

   — Конечно, нет, — ответил Макс, окинув ее пытливым взглядом.

   — Но ты же не снесешь его.

   — Хм, если не я, это сделает кто-нибудь другой.

   — Но…

   Энни закусила губу и обвела взглядом тускло освещенную комнату. Добрые духи этого дома были непонятны для Макса. Он не верил в любовь, такую, которая длится вечно, даже после смерти.

   А Энни верила.

   Она видела горе отца, его преданную любовь к ее матери. И помнила его предсмертные слова и свет на лице вместо боли, потому что он вновь видел свою умершую жену. Возможно, каким-то непостижимым образом она пришла, чтобы быть с ним рядом в последние секунды.

   — Идем, — сказала Энни и потянула Макса за руку.

   Если бы он не собирался сносить дом, ей, возможно, не так хотелось бы осмотреть каждый его уголок. Они переходили из комнаты в комнату, с удивлением обнаруживая местами мебель, прикрытую от пыли простынями. Большинство оконных стекол хорошо сохранилось, кое-где были витражи с изображением виноградных лоз и водяных лилий.

   — Это Тиффани, тебе не кажется? — спросила она, стирая простыней слой пыли с удивительной по красоте панели.

   — Скорее всего, хорошая копия. Продавец предлагает участок целиком, включая дом и обстановку. Не могу представить, что они оставили здесь так много стекла от Тиффани. По крайней мере, не за ту цену, что они просят.

   — Мм. Как знать.

   Чувствуя, что все больше влюбляется в этот дом, Энни застыла перед великолепными дверями в оранжерею, где стояли старинные плетеные кресла у фонтанов и пруда. Она представила, как все будет выглядеть, если вычистить мусор, посадить орхидеи и виноград, который поднимется к высокому стеклянному потолку.

   Наблюдая за восторженным выражением на се лице, Макс понял, что влип. Он не сможет снести этот дом и нс позволит снести его никому другому.

   И еще кое-что он понял.

   Он привез сюда Энни, заранее зная, что она отговорит его от этого, понимал, что только ей удастся пробудить в нем желание испытать себя, восстановив что-то старинное и прекрасное. Пробудить ту часть себя, которая восторгалась неизвестным архитектором, сумевшим построить дом для многих поколений.

   Энни присела на корточки перед пустым прудом и погладила медную лягушку, сидящую на медном листе лилии.

   — Ладно, — сказал Макс. — Я не снесу дом. Но тебе придется помочь. Будем считать это платой за… уроки свиданий.

   Она со смехом вскочила и бросилась ему на шею.

   — Спасибо, Макс. Я знала: ты этого не сделаешь.

   Он так и не спросил, звонил ли ей шериф, но глаза Энни говорили, что это больше не имело значения.

   Энни поправила на груди сарафан. Благодаря эластичной ткани, он сидел плотно, а она еще не привыкла к такой одежде.

   Раздался звонок в дверь.

   Макс.

   Энни до сих пор не была уверена, что он поедет с ней на ярмарку.

   В последний раз взглянув в зеркало, Энни схватила легкий свитер и побежала вниз по ступенькам.

   — Ты рано, — сказала она, рывком открывая дверь.

   Макс нахмурился.

   — Тебе следует спрашивать «кто там» перед тем, как открывать дверь.

   — Я знала, что это ты.

   — Хм. — Он достал из-за спины букет маргариток и вручил ей. — Вот.

   — С-спасибо.

   Макс вновь сделал то, что заставило ее затрепетать. Да и выглядел он великолепно. Джинсы, футболка и кожаная куртка были подобраны в стиле пятидесятых. Безумно сексуально.

   — Я поставлю их в воду.

   — Ладно. А потом едем.

   Макс усмехнулся и с задорным выражением на лице продел большие пальцы в ременные петли своих джинсов.

   Выходя вслед за ним во двор, Энни едва не задохнулась от восторга при виде превосходно отреставрированного «мустанга» 1965 года, сменившего «БМВ».

   — Откуда он у тебя?

   — Одолжил. Одна царапина, и я труп. — О!

   Энни подавила смешок, садясь на низкое сиденье. Выбраться из такого автомобиля будет трудно без помощи Макса.

   — Ты в каком-то странном настроении, — сказала Энни, когда он занял водительское место.

   — Ух! Эта машина для меня слишком маленькая. — Макс потер ушибленное колено. — Я не могу везти тебя просто на прогулку, поэтому на ярмарке у нас будет свидание.

   Энни изумилась. Это было так непохоже на Макса.

   — О… Очень мило.

   — Но я единственный, кто смеет целовать тебя, — твердо сказал он. — Ты не можешь быть добровольцем в киоске поцелуев. Девушка, пришедшая на свидание, так себя не ведет.

   Макс помнил.

   Энни не приняла всерьез его слов о поцелуях, но ее тронуло то, что он не забыл сказанного ею о киоске поцелуев. И теперь старался подарить вечер, которого ей так недоставало в юности.

   — Ладно. Никаких киосков поцелуев, — кротко согласилась Энни.

   — Вот и славно.

   Мотор «мустанга» взревел, и Макс вырулил на дорогу с ловкостью профессионального водителя. Это было так здорово, что она рассмеялась, запрокинув голову, но в смехе слышались грустные нотки. Ее так много связывало с Максом… и так мало.

   Энни ценила каждое мгновение, проведенное с ним, и знала, что их никогда не будет много. Но это слишком рискованно. Она совсем запуталась и уже нс знала, как сможет полюбить кого-то другого.

   Праздник был в самом разгаре, когда они подъехали к школе, которой ярмарка ежегодно приносила деньги. Здесь даже была небольшая площадка с чертовым колесом и горками для людей с крепкими нервами.

   Этим летом ярмарка была украшена множеством красных, белых и синих мигающих лампочек, которые весело мерцали в сумерках.

   Они прокатились на горках, и теперь Макс старался выиграть для нес плюшевого медвежонка, кидая дротики в шары.

   Энни держала его кожаную куртку, ела песочное печенье и наблюдала, как он сбивает шар за шаром.

   На какое-то мгновение она забыла о своих планах насчет замужества, пока не услышала звучный голос Паркера Макконнелла.

   — Энни… Я надеялся тебя здесь встретить.

   — Я тоже рада тебя видеть.

   Макс обернулся как раз вовремя, чтобы увидеть, как Энни одарила Макконнелла дружеской улыбкой. Он знал, что они найдут ее независимо от того, сколько народу будет на ярмарке. В таком маленьком городке, как Митчеллтон, всегда мало свободных женщин, а она очаровала таких муж-чип, как Паркер и Джош.

   И его.

   Придя в бешенство, Макс бросил на стол десятидолларовую банкноту и один за другим послал в цель все пятнадцать дротиков, взятых на эти деньги. Каждый из них на целый дюйм вошел в стену. Он бросил на прилавок еще двадцать долларов.

   — Просто отдай мне этого проклятого медведя, — прорычал Макс, доставая из бумажника еще четыре двадцатки.

   Глаза подростка заблестели.

   — Я думаю, уже достаточно шаров, — сказал он, сгребая деньги и вручая ему вожделенную игрушку.

   Макс шагнул к тому месту, где Энни беседовала с учителем, и сунул ей медведя.

   — Выиграл, — объявил он.

   — Спасибо, Макс.

   Она прижала медвежонка к груди, и его гнев несколько рассеялся… пока он не взглянул на Паркера. Тот наблюдал за Энни с таким хищным выражением, которое Макс как мужчина знал слишком хорошо.

   — Привет, учитель, — протянул он, — надеюсь, тренировка в прошлую субботу прошла хорошо. Не рано ли вы начинаете — до первых школьных дней еще далеко. Выбираете лучших игроков?

   Паркер покачал головой.

   — Дети попросили начать тренировки пораньше. И я никогда не включался в гонку за наградами. Для меня важнее научить их дисциплине и сплоченности. В такой маленькой команде всем приходится играть. По правде говоря, мне это и нравится — никогда не любил выводить ребенка из игры на благо команды.

   Ну что же, придется признать, что преимущество оказалось на стороне учителя. Паркер, видно, действительно любит детей.

   Макс опять помрачнел.

   Он сам выставил Паркера Макконнелла в выгодном свете перед Энни, чего делать не собирался. Ему нужно радоваться, что на Энни обратил внимание достойный человек, но это невозможно.

   — Ладно, мы собираемся прокатиться на чертовом колесе, — сказал Макс, обнимая Энни за талию. — Увидимся.

   Энни с негодованием взглянула на него, когда он тянул ее к очереди у колеса.

   — Что ты делаешь? — спросила она.

   — Собираюсь прокатиться на чертовом колесе.

   — Паркер…

   — Сегодня у тебя свидание со мной, а не с Паркером Макконнеллом.

   — Макс, — сказала Энни, призывая на помощь вес свое терпение, — у нас ведь не настоящее свидание, а Паркер ведет себя очень мило.

   — Да, я заметил.

   — Я действительно могу справиться сама. Тебе не нужно вес время быть рядом.

   — А я и не все время рядом.

   Энни стиснула зубы. Макс ведет себя просто неразумно. Должно быть, это стремление защищать ее осталось у него с детства. То самое отвратительное отношение «старшего брата», о котором он говорил.

   — Старший брат, — пробормотала она себе под нос, когда они ждали своей очереди, чтобы прокатиться на колесе.

   Ей не нужен брат, ей нужен мужчина, который любил бы ее.

   Ей нужен… Макс.

   И сознавать это больно, потому что они не могут быть вместе.

   — Ты что-то сказала? — спросил он, подталкивая ее вперед.

   — Ничего.

   Подошла их очередь, и они уселись на узкое сиденье. Работник, обслуживающий колесо, помог им пристегнуться и занялся следующей парой. Чертово колесо было куплено городом много лет назад. Сглотнув, Энни поняла, как плотно они оказались прижаты друг к другу на узком пространстве. Она попыталась отодвинуться, но места было недостаточно. Энни стала дрожать.

   — Я же советовал тебе не оставлять свитер в машине, — сказал Макс. — Надень мою куртку.

   — Не нужно. Все в порядке.

   — Не упрямься, Энни.

   Не обращая внимания на ее возражения, он закутал ее в свою куртку и обнял за плечи.

   — Так-то лучше. Даже больше места стало. Энни прижала своего плюшевого медвежонка к животу.

   Колесо наконец завертелось.

   Шумные подростки в других кабинках неистово раскачивались и подпрыгивали, и она нервно схватилась за поручень.

   — Что они делают? Макс пожал плечами.

   — Пытаются остановить колесо. Но делают это неправильно. Нужно скоординировать свои действия, чтобы добиться результата.

   — Откуда ты знаешь?

   — Я сам не раз останавливал это колесо. Нет ничего лучше, чем застрять высоко в воздухе с хорошенькой девушкой, — сказал он с коварной ухмылкой, когда карусель замерла. — Да, вот так. И у нас наилучшее место.

   Они оказались на самом верху чертова колеса. Если бы! Энни не нервничала так сильно, ей бы понравилось, как разноцветные огоньки и люди выглядят с высоты, но она была слишком растеряна. Макс снова вел себя так властно и нежно, что Энни не могла справиться с собой.

   — Макс, не…

   Его сильные пальцы поймали ее подбородок, и протест утонул в страстном поцелуе.
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    Глава девятая
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Колесо вновь пришло в движение. Энни высвободилась из объятий Макса и уставилась на него.

   — Что ты делаешь?

   — Целую тебя, а ты что подумала?

   — Спасибо, но мне больше не нужны уроки.

   — Это не…

   Макс не договорил. Никаких уроков, никаких неудачных отговорок, ничего, кроме желания поцеловать се в губы. Но он не тот мужчина, который нужен Энни, и никогда не сможет стать ей таким мужем, какого она заслуживает.

   Работник, обслуживающий колесо, отчитывал виновных в его остановке, но, дойдя до Энни и Макса, усмехнулся.

   — Ну уж вы-то, ребята, не имеете к этому отношения. Можете сделать еще один круг.

   — Спасибо, с нас достаточно, — сказала Энни. Макс догнал ее на самом краю площадки, поймал за локоть и развернул к себе.

   — Что не так?

   Энни попыталась выглядеть раскованно.

   — Ничего. Все.

   — Теперь уже все в порядке, Макс. Тебе не нужно беспокоиться обо мне, — сказала она. — На будущей неделе я ужинаю с Джошем, а Паркер пригласил меня на речную прогулку в следующие выходные.

   — Что, так просто? — спросил он. — Ты же едва их знаешь. Неужели ты согласилась?

   Энни удивленно уставилась на него.

   — А как еще ты предлагаешь мне узнать их? — поинтересовалась она. — Конечно, согласилась. Я же не встречаюсь с абсолютно незнакомыми людьми. Почему ты не можешь порадоваться за меня?

   — Я радуюсь.

   — Да, и ведешь себя соответственно.

   Энни развернулась и пошла прочь с ярмарки. Подальше от Макса. Расстояния в Митчеллтоне небольшие, и она просто пойдет домой и постарается забыть о том, что разрывает ее сердце.

   — Энни! Куда ты направляешься?

   — Домой.

   Он выругался за ее спиной, но она не обратила на это внимания. Очень скоро ее догнал «мустанг» и медленно поехал рядом. Макс высунул голову в окно.

   — Садись, Энни.

   — Иди к черту, Макс.

   Обычно она не употребляла сильных выражений, но он разбудил-таки в ней ярость.

   — Ты ведешь себя неразумно.

   — Что ж, таковы женщины. Хорошо, что тебе не приходится беспокоиться об этом. Я не твоя проблема.

   — Ты вообще не проблема.

   — Вот и славно.

   Она продолжала идти, хотя новые сандалии натирали ноги.

   Макс резко развернул машину, преграждая ей путь. Тогда она сошла на тропинку и направилась к Митчеллтонскому парку. На «мустанге» туда не проехать, а такую редкость он не оставит без присмотра.

   Через несколько секунд она поняла, что была не права — Макс зашагал следом за ней по тропинке.

   — Энни, вернись.

   Насмешливая улыбка пробежала по се губам. Она, конечно, неопытная провинциалка, но даже это не обязывает ее выполнять его приказания. Энни задержалась на краю парка только для того, чтобы скинуть неудобные сандалии, и скользнула в густую тень от раскидистых вязов. Она знала каждый уголок в парке.

   — Куда собралась? — поинтересовался он, внезапно шагнув ей наперерез из-за огромного ствола дерева.

   Крик ужаса едва не сорвался с ее губ.

   — Макс!

   — Думала, что убежала? — спокойно спросил он. — Думала, что я не имею представления о том, где ты можешь быть? Ты забыла, что этот парк — любимое место свиданий для подростков. Я знаю здесь каждый темный закуток как свои пять пальцев.

   — Как я могу помнить? — фыркнула Энни. — Меня же не приглашали на свидания.

   — Никогда не поздно, — сказал Макс, притягивая ее к себе. — Конечно, мы не подростки, но почему это должно нас останавливать?

   — О! — вскрикнула она. — Почему ты никак не можешь угомониться? Ты же не хочешь меня, тебе просто нужно, чтобы все осталось, как прежде. Желаешь, чтобы я была все той же старой доброй Энни. Так тебе удобнее. Никаких сложностей. Ты хочешь заезжать ко мне, когда тебе больше нечем заняться, и проводить несколько часов с тем, кто ничего не требует.

   — Это неправда.

   — Тогда чего же ты хочешь?

   Макс ответил не сразу. Он прижался лбом к ее лбу и вздохнул.

   — Я не знаю, Энни. Правда не знаю. Сначала действительно все было так, как ты говоришь, но теперь все переменилось. Я просто не знаю.

   Ее сердце чутко отозвалось на боль в его голосе. Для счастья нужно нечто большее, чем просто успешная карьера и квартира в столице. Почти всю свою жизнь он провел, пытаясь избежать повторения печального опыта своих родителей, и так и не научился жить.

   — Я не могу оставаться в прошлом, Макс.

   — Просто не… встречайся с ними. Пожалуйста, Энни. Дай мне немного времени.

   Энни вздохнула.

   — Не думаю, что времени под силу решить это.

   Она откинула голову, открывая шею его поцелуям. Губами он спустился к впадинке у ключицы и коснулся се языком. Его дыхание обожгло ей кожу.

   Еще один раз.

   Еще один поцелуй. Объятия, которые были больше, чем просто урок. Поцелуй, предназначенный только ей. Энни застонала, зная, что не должна позволять Максу получить власть над ее телом. Но было уже слишком поздно, а она так долго желала его, скрывая чувства в глубине своего сердца.

   Взяв ее на руки, Макс сделал несколько шагов, и Энни почувствовала под собой пластиковую поверхность одного из новых столов для пикников, которые добровольцы из пожарной охраны Митчеллтона купили для парка.

   Он яростно прижался ртом к ее губам. Его руки блуждали по ее телу, требуя чего-то… требуя так властно, что она напряглась.

   — Прости, милая, — прошептал Макс через секунду, ослабляя хватку. Испугав Энни, чего ему меньше всего хотелось, он принялся гладить се плечи, пока напряжение, которое он так бездумно вызвал, не покинуло Энни.

   Свет фар проезжающего по шоссе автомобиля на мгновение привел Макса в чувство, и он поднял голову, прислушиваясь. В отдалении послышался крик совы, и ветер шелестел листьями на деревьях.

   — Все на ярмарке, — пробормотала Энни. — Кроме Грейс, она дома.

   Он пытался разглядеть ее лицо, скрытое густой тенью. Она была прекрасна и так непохожа на тех женщин, которых он знал… И при этом всегда была рядом, мудрая, добрая и любящая.

   Макс снова поцеловал ее, вздрагивая от желания.

   На этот раз она не открыла губ, и Макс улыбнулся в темноте. Такая невинная, такая чувственная. Сколько головокружительных противоположностей заключено в этом теле… Ее неординарность искушала его так сильно, что он почти боялся дотронуться до нее.

   — Так темно. Я не вижу тебя, — пробормотал он.

   — Я выгляжу так же, как всегда. — Мм.

   Макс легко дотронулся пальцами до ее лица, исследуя изгиб бровей, атласную гладкость и теплоту закрытых век, нежную линию скул.

   И се волосы… Хорошо, что она не изменила своей прически. Ему нравились длинные волосы Энни.

   Пряди пробежали по его пальцам, лаская, как шелк. Он играл ее локонами, наслаждаясь их мягкостью и представляя, как они могли бы рассыпаться по его телу.

   Потом, нагнувшись, он провел языком по линии се губ. Дразня, искушая, льстя. Ожидая отклика как дара, а не как чего-то, взятого силой.

   — О… Макс, — выдохнула Энни, открывая губы. Его язык скользнул между ними в теплую влажную глубину.

   Макс едва не потерял контроль над собой. Он целовал многих женщин, но с Энни все было иначе. Лучше. Несравнимо лучше.

   — Ты такая нежная, — выдохнул он.

   Энни затрепетала, потрясенная своими ощущениями. Всякий раз, когда он прикасался к ней, ее тело переставало ей принадлежать.

   Поцелуй длился и длился, пока наконец они не оторвались друг от друга, жадно втягивая воздух в легкие.

   Он развел в стороны ее колени, прижимая ее к себе, и она ощутила всю силу его желания. Упираясь руками в стол, она сопротивлялась напору Макса. А он все сильнее прижимался к ней, и Энни наконец застонала.

   — Тебе нравится? — выдохнул он. Нравится? Как ей может нравиться то, что сжигает се живьем?

   Макс скользнул руками по ее плечам и быстрым движением спустил эластичный лиф сарафана к талии.

   — Не надо, — задохнулась Энни.

   Она поймала его запястья, но слишком поздно. Он уже нашел ее груди и ласкал их, осторожно сжимая соски.

   — Как бархат, — прошептал Макс, играя твердыми кончиками, перекатывая их между пальцами, перед тем как опустить лицо к ее шее… и ниже.

   Негромкий крик вырвался из горла Энни, когда Макс взял ее грудь в рот. Острая боль в бедрах стала невыносимой, она выгнула спину, прижимаясь к его телу, проклиная одежду, разделявшую их.

   Когда Макс перешел к другой груди, Энни не смогла больше терпеть, не смогла сопротивляться желанию. Она потянулась к молнии его джинсов и расстегнула ее.

   Макс застонал. Больше всего на свете он жаждал ее прикосновений, но это было невозможно. Если она дотронется до него, он потеряет голову.

   — Энни… нет.

   Он убрал се руки.

   — Макс… Ты не хочешь?..

   — Дьявол! Да, я хочу. Но мы должны остановиться.

   Энни вздрогнула, будто ее ударили. Ее тело страдало от неудовлетворенного желания и разочарования. Она отодвинулась от него.

   — Хорошо.

   Не нужно было никуда ходить с Максом Хантером.

   — Только посмей сказать мне, что это был урок, — прошипела она.

   — Это не было уроком. Лишь мое желание поцеловать тебя.

   — Ну… ладно.

   Его признание выпустило из нее пар, но через несколько минут Энни спросила:

   — Если ты хотел поцеловать меня, почему тогда остановился?

   — Да потому, что я джентльмен!

   — С каких пор?

   — С тех самых, как мой лучший друг попросил моей помощи в поисках мужа.

   Глаза Энни сузились.

   — Мы не лучшие друзья, и я не просила твоей помощи в поисках мужа. Я… о, забудь, — протянула она.

   Теперь больше не имело значения, о чем она просила Макса.

   — Милая, пожалуйста, пойми…

   — Не называй меня так. Я Энни. Просто Энни. Должно быть, она сошла с ума, решив, что

   Макс станет заниматься с ней любовью. Как можно быть настолько глупой?

   — Нам нужно поговорить, — сказал Макс, садясь рядом с ней на стол. — Ты была права, — тихо продолжал он. — Права насчет того, что я хотел оставить вес как есть между нами. С тех самых пор, как ты рассказала мне о своем намерении найти себе мужа, я борюсь с собой, зная, что потеряю тебя, когда ты создашь семью.

   — О, Макс, — с болью в сердце прошептала она. — Ты не потеряешь меня.

   — Все кончается, люди расстаются, и каждый идет своей дорогой. Ты будешь поглощена своей новой жизнью, и в ней не будет времени и места для кого-то вроде меня.

   Кого-то вроде него…

   — Вот почему ты не любишь ссор — думаешь, они кладут конец бракам и дружбе.

   Какое-то время он хранил молчание.

   — Ты не знаешь, каково это… ты никогда не слышала того, что пришлось услышать мне. Я только начинал привязываться к новой семье. Потом разражался скандал, и — бум, вес заканчивалось. Обещания и клятвы ничего не значили. И никто уже не оглядывался назад.

   — Ты оглядывался. И нарушенные клятвы до сих пор отдаются болью, ведь так?

   Макс закрыл глаза, но не мог спрятаться от Энни. Ей не нужно было видеть его лицо, она видела его душу, и сейчас лучше, чем когда-либо. В сущности, единственный человек, кто действительно понимает его. Почему это раньше не приходило ему в голову?

   — Как бы я хотела облегчить твою боль, — прошептала она. — Но я всегда буду твоим другом. Я не уйду из твоей жизни. У нас могу г быть разногласия, и мы будем ссориться, но я не оставлю тебя. Скандалы кладут конец отношениям, только если ты сам хочешь этого.

   — Знаю. Боже!

   Макс потер лицо. Густая тьма окутывала их, как одеялом. Как же они дошли до этого? Он хотел Энни так сильно, что не знал, исчезнет ли когда-нибудь это желание, и одновременно понимал — это ничего не решит.

   — Ты все еще собираешься встречаться с ними? С Макконнеллом и шерифом?

   — Да.

   Две слезинки скатились по щекам Энни. Они столько всего преодолели вместе, но ничего не изменилось. Она все еще хотела выйти замуж, и диагноз-приговор все еще висел дамокловым мечом над се головой.

   Глубоко вздохнув, Макс нашел руку Энни и слегка сжал ее пальцы.

   — Помнишь, ты говорила о том, чего тебе не хватало, когда ты была подростком?

   Она кивнула. — Да.

   — Думаю, мы почти восполнили этот пробел. Энни не сразу поняла, что он имеет в виду, но потом для нее все стало ясно. Боль первой любви… Если это и есть то, чего она была лишена в юности, то стоило ли наверстывать упущенное? Конечно, есть еще восторг, предвкушение первых поцелуев. Это было приятно. Но это не облегчает боли, особенно теперь. Теперь все намного хуже, потому что она боится признаться в своей любви к Максу даже самой себе. Теперь и всей жизни может не хватить, чтобы избавиться от этого чувства.

   Макс стоял в дверях дома Митчеллов. Он принадлежал ему, но Макс не чувствовал радости от удачно заключенной сделки. Без Энни это был просто запущенный старый дом.

   Вздохнув, он опустился на одну из ступеней широкой лестницы и уставился на свои ботинки. Когда же она стала такой важной для него? Был ли это тот день, когда Энни, стоя на дамбе, говорила о том, как сильно хочет ребенка, и лучи заходящего солнца ласкали ее лицо?

   Или та ночь, когда она танцевала в струях воды, озаренная неярким лунным светом, и промокшая ночная рубашка облегала се идеальное тело?

   Или это произошло тем утром, когда он озлобленным мальчишкой впервые приехал в Митчеллтон и Энни принесла ему персиковый пирог, чтобы завязать знакомство? Своей улыбкой она рассеяла его угрюмость, и Макс не заметил, как они уже вместе жевали теплый пирог, заедая его мороженым. Тогда он рассмеялся в первый раз за несколько месяцев.

   — О… Энни, — пробормотал Макс, и его сердце отозвалось болью.

   Сотовый телефон в его кармане зазвонил. Это был четвертый вызов за последний час, и он не ответил на предыдущие три. На этот раз телефон продолжал звонить и звонить. Макс уже хотел отключить его, швырнув об стену, но в последний момент ответил на звонок.

   — Что? — огрызнулся он в трубку.

   — Я думала, что мобильный телефон нужен тебе, чтобы всегда быть на связи, — отчитала его Грейс.

   — Прости, — устало сказал Макс.

   — Трудная неделя?

   Образ Энни появился перед его глазами. Он преследовал Макса все эти дни, заполняя его мысли и даже сны, когда ему удавалось заснуть.

   — Да, можно сказать и так.

   — Ну… если это что-нибудь для тебя значит, то Джош Кендрик забрал Энни на свидание пару минут назад.

   Боль сжала сердце Макса, и он стиснул кулаки, стараясь справиться с ней. Ну да, она ведь встречается с шерифом на этой неделе, он не знал только, в какой день.

   — Они собираются поужинать, а потом поедут в «Текила Джек» — это на Бейлер-Роуд.

   Макс внезапно вскочил.

   — Он повезет Энни в бар?

   В трубке раздался легкий вздох.

   — Макс, если ты не нуждаешься в Энни, оставь ее в покое.

   — А если нуждаюсь?

   Грейс помолчала, прежде чем дать ответ.

   — Тогда ты должен идти до конца.

   — Брак, дети и навеки, — протянул Макс. Именно это она имела в виду. — Если тебя так волнует, почему я не оставляю Энни в покое, тогда зачем ты звонишь… зачем рассказывать мне о шерифе?

   — Затем, что ты мой внук, и я хочу, чтобы ты был счастлив. Затем, что я люблю тебя больше всех на свете. Затем, что Энни — женщина, которая предназначена тебе судьбой… Достаточно причин?

   На секунду Макс потерял дар речи.

   — Предназначена, говоришь? — наконец сказал он. — Значит, пока она организовывала свою охоту на мужчин, ты преследовала свои интересы?

   Грейс рассмеялась.

   — Мне нужно было сделать что-то, чтобы вытащить тебя из твоей раковины. Я знала, что присутствие других мужчин расшевелит тебя… но даже предположить не могла, что преуспею настолько, что Энни попросит твоей помощи.

   Вряд ли бабушка имела к этому отношение, подумал Макс, вмешалась какая-то неведомая ему удача. Энни никогда не обратилась бы к нему за помощью, если бы он не приехал с Баффи Блэйкли. И Макс не провел бы здесь достаточно времени, чтобы она успела поговорить с ним, если бы Тигр не положил мышку на ногу Баффи, разозлив се настолько, что она бросила его в Митчеллтоне.

   Митчеллтон… Он улыбнулся. Старый добрый Митчеллтон. Город, из которого он всегда пытался убежать. Кто бы мог подумать: искать свою мечту в Гарварде и Бостоне — и обнаружить ее в соседской девушке.

   — «Текила Джек», говоришь?

   — Да, Макс. На Бейлер-Роуд. Ты же помнишь, где находится Бейлер-Роуд?

   — Помню. Поговорим завтра, бабушка.

   — Удачи, дорогой.

   Макс поспешил к машине. Он успеет добраться до Сакраменто, переодеться во что-нибудь подходящее для бара и приехать туда раньше Энни и се шерифа.

   — У меня такое чувство, что ты меня не слушаешь, — пробормотал Джош.

   Энни посмотрела на руку, которую он протягивал ей, чтобы помочь выйти из машины, и сглотнула. Джош Кендрик был идеальным парнем для нее. Идеальным во всем, кроме одного: он нс был Максом.

   Вес се рассуждения по поводу того, что Макс — не тот человек, который ей нужен, сводились к одной-единственной вещи: он вне досягаемости.

   — Прости, — прошептала она.

   Джош положил руку на открытую дверцу автомобиля и насмешливо поднял бровь.

   — За то, что отвлекаешься, или за что-то еще?

   — И за то, и за другое.

   — Дай угадаю — Макс Хантер. Энни попыталась улыбнуться.

   — Что, так заметно?

   — Вообще-то это было заметно еще с нашей первой встречи. Он был готов повесить меня на ближайшем дереве, если бы это сошло ему с рук. Я считал его серьезным соперником, но не подозревал, что он уже победил.

   — Я не яблоко раздора, — сухо сказала Энни. — К тому же Макс никогда не был склонен к ревности.

   — Думаю, он изменился.

   — Меняться не в его правилах. — Она вздернула подбородок и предприняла еще одну попытку улыбнуться. — Прости за то, что испортила тебе вечер.

   Джош покачал головой.

   — Я не жалуюсь… и не собираюсь сдаваться. Кто знает, что может произойти? Может, мое терпение покорит тебя. К тому же для меня нет ничего приятнее, чем утешать хорошенькую девушку.

   — О да, — сказала Энни. — Это действительно весело.

   Он усмехнулся и снова протянул ей руку.

   — Идем. Я слышал, это место набирает обороты.

   Энни выбралась из машины и окинула взглядом ярко освещенный бар. Она никогда не была в «Текила Джек». Новое заведение уже завоевало громкую репутацию за хорошую музыку, закуски и возможность потанцевать вволю. Надо надеяться, Джош не заставит ее отплясывать — она далеко не лучший танцор.

   Внутри помещение было больше, чем казалось снаружи. Посетители веселились вовсю. Несмотря на упавшее настроение, уже через несколько минут Энни притопывала ногами в такт музыке. Джош принес ей стакан содовой, когда она почувствовала, что за ней кто-то наблюдает.

   Энни обвела глазами толпу. Многих она знала, но большинство из них танцевали или смотрели на музыкантов. За стойкой бара Энни увидела его.

   Макс.

   На нем были джинсы, старая клетчатая рубашка, сапоги и низко надвинутая на лоб ковбойская шляпа. Он не выделялся из толпы, в которой, однако, не было другого столь же привлекательного мужчины.

   Макс улыбнулся, когда их глаза встретились, и приподнял бокал в безмолвном тосте.

   Это причинило ей боль.

   И одновременно привело в ярость.

   Энни понятия не имела, откуда он узнал, что они будут в «Текила Джек», но то, что он собрался еще больше усложнить ей жизнь, было очевидно. Они навсегда останутся друзьями, но она должна вырвать его из своего сердца, иначе оно расколется на части.

   Джош дотронулся до ее руки.

   — Энни, что-то не так?

   — Да. Макс… — пробормотала они и сжала губы от злости. — Не знаю, как он выяснил, где мы будем, но ему это удалось. Приготовьтесь арестовать меня, шериф, потому что я собираюсь повесить его.

   — Он узнал, потому ч-. <~ я сообщил об этом Грейс Хантер и предложил ей позвонить своему внуку, — спокойно сказал Джош, делая глоток пива.

   — Ты… что?

   — Я сказал миссис Хантер. Думаю, она позвонила бы ему и без моего звонка, но я хотел быть уверенным.

   Энни сглотнула и попыталась сосчитать до десяти, чтобы успокоиться.

   — Зачем потребовалось сообщать Максу, куда мы собираемся?

   — Ну… — Джош откинулся назад и пожал плечами. — Ты мне нравишься, поэтому я хотел выяснить, насколько серьезно у тебя с этим парнем. И кажется, получил ответ.

   — То, что Макс здесь, для меня ничего не значит.

   — Нет?

   Боже, спаси се от мужчин, которые думают, что знают все. Энни стукнула своим стаканом об стол так сильно, что напиток выплеснулся через край.

   — Забудь. Я вернусь через минуту… после того, как убью его. Где твой пистолет?

   — Мне послышалось, что ты собиралась его повесить.

   — Нет, оставлю это для тебя, — фыркнула Энни, поднимаясь и направляясь в сторону Макса. Но она не сердилась на Джоша, по крайней мере сильно. Это Макс Хантер приводил ее в ярость.

   — Эй, Энни, — окликнул се Макс, сдвигая с лица ковбойскую шляпу.

   — Не эйкай на меня, — протянула она. — Ты последовал за нами сюда.

   — Если быть абсолютно точным, я добрался сюда раньше вас.

   — Выходи па улицу, — сказала она, указывая пальцем на дверь.

   — Да, мадам.

   Энни могла поклясться, что в темных глазах Макса мелькнуло что-то сладострастное, но она была слишком зла, чтобы придавать значение тому, о чем он думает.

   В любви и на войне все средства хороши, а это определенно была война.
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    Глава десятая
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— Что ты делаешь? — спросила Энни, когда они оказались на улице. — Я думала, мы… все уже обсудили. В субботу. — Она замолчала, боясь расплакаться.

   — Я передумал.

   Она уставилась на него. Мужчины. И они еще смеют говорить, что женщины не умеют принимать решение.

   — Поверить не могу, что ты пришел сюда.

   — Поверь, родная.

   — Я же говорила, не называй меня так.

   — Вообще-то, — сказал Макс с улыбкой на губах, — речь шла о милой. А это не одно и то же.

   — Ты знаешь, что я имею в виду. Я хочу, чтобы ты называл меня просто Энни.

   Он покачал головой.

   — Нет, ни за что. Ты не «просто» кто-то там.

   — Боже!

   Энни кинула на него взгляд, сулящий страшное возмездие. Однако понимала, что не сможет привести приговор в исполнение. Она всегда проявляла слабость, когда дело касалось Макса. Нечто вроде помутнения рассудка. Иначе была бы достаточно мудрой, чтобы держаться от него подальше и ни о чем его не просить.

   Советник в любовных делах.

   Энни фыркнула. Безопаснее было посоветоваться с Барнардом. Он не заставляет ускоренно биться се сердце. И не ревнует ее в самый неподходящий момент. К тому же Барнард — это двенадцать фунтов пушистого очарования. Макс не был пушистым, он был опасным, хотя и очаровательным.

   — Ты расстроена, — пробормотал он. — Я понимаю.

   — О да, ты такой чуткий.

   Макс сжал губы, и Энни могла поклясться, что ее замечание поразило какую-то совсем неожиданную мишень.

   — Прости, — прошептала она. — Ты этого не заслуживаешь.

   Макс мрачно покачал головой.

   — Нет, заслуживаю. Но есть одна вещь, которой ты не понимаешь. Ты возразила мне в тот вечер, когда я сказал, что ты мой лучший друг, но это действительно так. Мы можем не обсуждать многого из того, что должны, но я никому не могу доверять так, как тебе.

   Как можно злиться на него, когда он настолько откровенен с ней?

   — Слова, слова, — сердито сказала Энни. — Ты пришел, чтобы шпионить за мной во время свидания. Я не готова простить тебя. Я возвращаюсь и попрошу Джоша отвезти меня в другое место. Не иди за нами. Не спрашивай, куда мы едем. Просто отправляйся домой.

   — Джош никуда тебя не повезет.

   — Зачем ты это делаешь? — Энни почти кричала. — Ты не хочешь быть со мной, но ты также не хочешь, чтобы я была с кем-то другим.

   — Ладно, это справедливо. Я все понял. — Макс облокотился на свой «БМВ». — Что-нибудь еще? Выскажи мне все, что накопилось. Давай, — настаивал он. — Вперед, чего ты ждешь?

   — Ты невозможен, — прошипела она.

   — Знаю. Ну, я слушаю.

   Глаза Энни сузились, когда она поняла, что Макс насмехается над ней. Провоцирует скандал. Хочет, чтобы она разошлась и высказала ему вес. Что ж, пусть не ждет пощады.

   — Ну ладно, — фыркнула Энни. — Мне жаль, что твои мать и отец так и не стали хорошими родителями. Мне жаль, что они сделали тебе больно. Но ты забываешь, что Грейс всегда поддерживала тебя, сколько бы глупостей ты ни совершал, и никогда не переставала любить. Ни на секунду.

   — Не могу с тобой не согласиться.

   Его любезный тон на мгновение охладил ее.

   — Д-да. — Энни перевела дыхание, все еще ощущая приток адреналина. — Ты так стараешься оградить себя от житейских неурядиц, что никого близко не подпускаешь. Люди делают выбор, Макс, и твои родители выбирали неправильно. Они не принимали на себя серьезных обязательств, лишь временные житейские договоры с сертификатом брака. Но это они, а не ты. Их решения не должны руководить твоей жизнью.

   — Это точно.

   — Перестань соглашаться со мной!

   Макс потер подбородок. Он ничуть не выглядел расстроенным, скорее все происходящее забавляло его. И это привело Энни в ярость.

   — Я совсем не умею ссориться. Я что, не должен соглашаться с тобой, даже когда ты права?

   — Я…

   Энни покачала головой и уныло рассмеялась. Она никак не ожидала, что он отнесется спокойно к подобным выпадам. Макс никогда не любил «эмоциональных взрывов», как он кратко охарактеризовал это еще в детстве.

   — Иди сюда, — сказал Макс, протягивая ей руку.

   Энни помедлила, потом пожала плечами. Вряд ли что-то может случиться на автостоянке — здесь слишком много народу. Его сильные руки обхватили се талию, и он аккуратно посадил ее на капот своей машины.

   — Что происходит, Макс? — тихо спросила она. — Ты упал? Ударился обо что-нибудь? Думаю, мне нужно отвезти тебя к доктору и выяснить, нет ли у тебя сотрясения мозга.

   — Это потому, что я не раздражаюсь по пустякам?

   Макс смотрел на Энни и чувствовал, что его сердце вот-вот разорвется от любви к ней. Она сидела на его машине и просто светилась женственностью.

   Он хотел сделать ей предложение, но боялся, что, оценив его' трезвым взглядом, она поймет, что может заполучить любого мужчину. Тогда ей не нужен будет парень, годами избегавший эмоциональных обязательств.

   — У меня есть новости, — сказал Макс.

   — Я так и поняла. Ты последовал за мной на мое первое настоящее свидание. Ты просто должен что-то сказать.

   Краем глаза Макс увидел Джоша Кендрика, наблюдавшего за ними из окна. Он выдержал его взгляд. Раньше Макс никогда не был собственником, но тогда ему нечего было ценить.

   Слишком поздно, хотел сказать он шерифу.

   Возможно, в чем-то это было и непорядочно по отношению к Джошу, но с того самого дня, как Энни появилась в дверях дома Грейс со свежим персиковым пирогом, она принадлежала ему. Будучи слеп и упрям, он не смог понять этого сразу, но разве сейчас у него нет шанса все исправить?

   Джош отвернулся, но Макс успел заметить кривую улыбку на его лице. Они отлично друг друга поняли.

   — Ну, какие у тебя хорошие новости? — нетерпеливо спросила Энни.

   — Я купил дом Митчеллов. Остались еще некоторые формальности, но сегодня мы подписали все бумаги, и я не думаю, что возникнут проблемы.

   — Ну… хорошо.

   — Дом требует капитального ремонта, и… ты обещала помочь.

   Она покачала головой.

   — Итак, ты хотел удостовериться, что я выполню свое обещание? Это слабое извинение тому, что ты сорвал мне свидание, Макс, и ты это знаешь.

   — Я не волновался за твое обещание. Но ты так расстроилась, когда узнала, что дом может быть снесен, что я лично хотел уверить тебя в обратном.

   — Ладно. Значит, ты купил дом Митчеллов и собираешься заработать на нем бешеные деньги. Теперь можно я вернусь к своему спутнику?

   — Это не капиталовложение. Я собираюсь жить там, — тихо сказал Макс. — Со своей женой.

   На мгновение Энни почувствовала себя так, будто се ударили.

   — Твоей… женой? — осторожно спросила она. — Я не знала, что ты помолвлен.

   — Конечно, не знала. Я еще не спросил се.

   Сердце на мгновение остановилось, затем забилось так быстро, что Энни едва не потеряла сознание. Последние пару недель Макс вел себя странно; но то, что он покупал дом и говорил о браке, могло ничего и не значить. Возможно, он нашел себе идеальную Снежную королеву и собирался сделать ей предложение, когда она оттает.

   — И что мешает тебе… спросить?

   — У нас возникли разногласия, — пробормотал он. — Я не хотел причинить ей боль, но так вышло. Я не уверен, что она захочет выйти за меня замуж и родить мне ребенка.

   — Тогда, должно быть, она сумасшедшая.

   — Мм, нет. — Макс погладил ее щеку. — Она самая прекрасная и дорогая мне женщина из всех, кого я знаю. Она слишком благоразумна, чтобы выйти замуж за такого дурака, как я, но я приложу все силы, чтобы убедить се.

   — Ты не дурак, Макс.

   — Спасибо, это так великодушно.

   Энни опустила взгляд на сцепленные пальцы своих рук. Она хотела услышать от него предложение и в то же время боялась, что так и будет. В этом не было здравого смысла, но в любви вообще не существует логики.

   — Как ты думаешь, что она скажет, Энни? — спросил Макс, лаская ее шею. — Она даст мне шанс или решит, что я причинил ей слишком много боли?

   — Я уверена, она простит тебя… если любит.

   — Надеюсь, ты права. — Макс поцеловал уголок ее рта. — Потому что я потерял сон, думая о ней. Я хочу провести остаток жизни, сжимая ее в своих объятиях, снова и снова доказывать ей свою любовь. Быть рядом, чтобы утирать ее слезы, смеяться вместе с ней и вести долгие разговоры обо всем… обо всем на свете.

   — А ссоры? Он улыбнулся.

   — Конечно, этого не избежать. Но один мудрый человек как-то сказал мне, что ссоры кладут конец отношениям, только если ты сам захочешь, поэтому я больше не беспокоюсь об этом. Я никогда не сделаю ничего, чтобы потерять се, и знаю: если она даст мне клятву, то никогда не нарушит ее.

   — Макс, — простонала Энни, — ты никогда не верил в браки. Ты считаешь их просто временными соглашениями. Как же ты так быстро переменил мнение?

   — Не могу сказать, что это произошло быстро. Это заняло двадцать два года, — сказал он, убирая пряди волос, упавшие на ее лоб. — Чересчур долго, я понимаю. Но некоторые вещи сразу не происходят. А я страшный тугодум, так, по крайней мере, говорит моя бабушка.

   — Три недели назад твои чувства не вызывали у тебя сомнений, — с болью произнесла Энни. — Помнишь, ты сказал, что все женщины с ума посходили от желания выйти замуж? И что мы все вступили в клуб.

   Черт. Макс знал, что за все эти годы он успел наговорить много нелестных вещей о любви и браке. В Митчсллтоне все животики надорвут, когда узнают о произошедшей с ним перемене. Но они могут смеяться сколько угодно, и он будет улыбаться вместе с ними, пока Энни будет рядом.

   — Это был мой последний протест, — поклялся Макс. — И довольно глупый.

   Энни закусила губу.

   — Но дети… Ты никогда не хотел их.

   Макс придвинулся к ней ближе, положив одну руку ей на талию, а другой погладив волосы. Нежность и тепло его прикосновений едва не заставили Энни расплакаться.

   — Я не хотел ребенка, которому суждено было бы стать предметом споров во время разводи… Я не хотел, чтобы мои дети прошли через то, что пришлось испытать мне, поэтому проще было сказать, что я против семьи.

   Ей так хотелось верить в то, что он говорит, но настороженность не покидала ее.

   — Это серьезный шаг, — заметила она. — От убежденного холостяка до мужа и отца.

   А я хочу как можно скорее стать матерью. Энни сглотнула. Она все еще ждала. Все еще надеялась.

   Макс прижал ее к себе.

   — Нет, если сделать его с любимой женщиной. Я так сильно люблю тебя, Энни! Даже не знаю, когда это началось. Возможно, в детстве, когда ты была так добра ко мне. Лишь угроза потерять тебя заставила меня понять то, что должно было стать ясным гораздо раньше.

   Долгое время она хранила молчание.

   — Что, если я не смогу иметь детей? — наконец прошептала Энни, и он понял, что этот страх жил в глубине ее сердца с того момента, как доктор сообщил ей о необходимости операции.

   — Мне просто нужно знать, что ты любишь меня, — нежно сказал Макс. — Дети рождаются у людей, всем сердцем любящих друг друга. Единственное, в чем я могу тебе поклясться, это в том, что даже если у нас не будет ребенка, моя любовь к тебе не ослабеет.

   Слезы покатились по щекам Энни. По его глазам было ясно, что Макс говорит правду. Когда-то он сказал ей, что тому, кто по-настоящему полюбит ее, будет все равно, сможет она иметь детей или пет. Но ни один из них тогда не знал, что Макс говорит о самом себе.

   — Я люблю тебя, — дрожащим голосом произнесла она.

   — Энни… — Макс прижал се к себе, осыпая поцелуями лицо, пытаясь осушить ее слезы.

   — Не надо, малышка, — умолял он. — Не плачь.

   — Просто я счастлива.

   Макс подхватил Энни на руки и закружился по автостоянке. Любовь дала ему свободу, которой он никогда не знал, восторг, которого он искал всю жизнь.

   — Макс, отпусти меня! — запротестовала она.

   — Ни за что на свете.

   Он поцеловал кончик се носа и понес ко входу в «Текила Джек».

   — Да неужели это старый добрый Макс Хантер? — воскликнул солист выступавшей группы.

   Макс узнал одного из своих школьных друзей.

   — Привет, Конн. Да, это я. Как ты?

   — Неплохо.

   В толпе было много знакомых лиц, и Макс улыбался все шире.

   — Джош, — позвал он, и шериф протиснулся к нему сквозь толпу. — Твой сотовый у тебя с собой?

   Усмехаясь, Джош достал телефон.

   — Видит бог, я не должен этого делать, — сказал он. — Но только ради Энни.

   — Свяжись с моей бабушкой.

   Макс диктовал номер, а шериф нажимал на кнопки.

   Любопытная публика придвинулась поближе.

   — Макс, что ты делаешь? — спросила Энни.

   — Это первое семейное дело. Он взял трубку.

   — Бабушка? Это я. Мы хотели, чтобы ты узнала первой… Энни и я собираемся пожениться.

   Радостный возглас Грейс потонул в шквале барабанной дроби и поздравлений от посетителей.

   — Еще один из великих пал, — объявил кто-то в микрофон.

   Макс посмотрел на Энни. Ее лицо светилось от счастья.

   — Я пал, верно, — прошептал он ей на ухо. — Любовь — самое приятное из поражений.
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— Ты счастлива, дорогая?

   Блаженно улыбаясь, Энни прислонилась к груди мужа, и его сильные руки заключили се в объятия.

   — Мм. Люблю светлячков, — сказала она, наблюдая за мерцанием призрачных огоньков над широкой гладью Миссисипи.

   В этой части палубы, вдали от болтающих туристов и гудения гребного колеса, было тихо. Приглушенный шум реки отдавался в ее теле, и Энни закрыла глаза, растворяясь в ночи. Последние два года прошли в лихорадочном темпе, и поэтому было приятно наконец расслабиться и насладиться вечерней прохладой и объятиями любимого человека.

   Он решили ежегодно повторять поездку по Миссисипи.

   — О чем ты думаешь? — спросил Макс. Энни усмехнулась.

   — О том, как, должно быть, довольны команда и пассажиры, что на этот раз мы оставили близнецов дома.

   — Нам повезло, что Грейс согласилась понянчиться с ними.

   — Бабушка считает, что это ей повезло. Если бы мы позволили, она бы только и делала, что баловала их.

   Макс еще сильнее прижал ее к себе, и Энни подумала о бесценной тайне, покоящейся под его сильными руками. У нее еще не было подходящего случая сказать ему, что у них будет ребенок. Чудо, как и вся их совместная жизнь.

   Энни повернулась и прижалась щекой к груди мужа. По его все ускоряющемуся сердцебиению она поняла, что он возбужден.

   — Мм, — снова промурлыкала она, чувствуя, как се тело откликается той же сладкой болью.

   Не имело значения, как часто они заключали друг друга в объятия, им никогда не было достаточно. Иногда Макс полушутя говорил, что всю оставшуюся жизнь им придется наверстывать упущенное.

   — Должна признать, что повторять медовый месяц романтичнее, когда не приходится делить каюту с парой двухмесячных малышей, — сказала она.

   Макс улыбнулся, хотя и помнил несколько очень романтичных моментов, ухваченных между вытиранием выплеснувшейся из ванночки воды, сменой подгузников и кормлением детей. Он любил наблюдать, как Энни нежно обнимает их сыновей… любил тепло и заботу, с которыми она относилась ко всем членам семьи. Все жители Митчеллтона знали, что Макс Хантср — счастливейший человек на свете.

   Митчеллтон…

   Кто бы мог подумать, что ему суждено будет пройти полный круг и опять полюбить этот маленький город.

   Они вернулись из свадебного путешествия и приступили к капитальному ремонту в доме Митчеллов — теперь Хантеров. Все их друзья и соседи пришли, чтобы помочь им. Несмотря на годы запустения, дом оказался даже в лучшем состоянии, чем рассчитывал Макс, хотя работы было много.

   Нагнувшись, он поцеловал Энни в мягкий изгиб шеи. Она была такой теплой и соблазнительной… Его влечение усиливалось с каждой минутой на протяжении всего вечера, от ужина при свечах ii мягкой музыки до неторопливой прогулки по палубе. Он не мог ждать дольше.

   Макс не отличался терпением — особенно тогда, когда дело доходило до близости с женой, — но иногда была нужна прелюдия. Иногда. И он знал, как она любит наблюдать за замысловатым танцем светлячков над водой.

   — Милая, хочешь, я расскажу тебе, почему эти жучки светятся? — поддразнил се Макс.

   — Нет. — Она прижалась щекой к его груди, зная, что этим одновременно успокаивает и возбуждает своего мужа. — Я знаю все, что мне нужно, о светлячках.

   Ученые могут без устали объяснять, почему светятся эти удивительные насекомые, но в их свечении вес равно есть что-то магическое и таинственное… такое же, как в соединении двух человеческих сердец в одно целое.

   Энни обхватила руками шею Макса, и их губы встретились. У нес не осталось сомнений в силе его желания.

   То, что Энни смогла забеременеть во второй раз, было чудом. После рождения близнецов ей сделали операцию, и доктор сказал, что она вряд ли сможет зачать еще.

   Энни задрожала от беззвучного смеха. Хирург, очевидно, не принял в расчет способности Макса.

   — Милая. — Голос мужа звучал напряженно, он с еще большей страстью прижал ее к себе. — Не достаточно ли огоньков на сегодня?

   — Не знаю. Давай вернемся в нашу каюту и попробуем сами осветить темноту, — прошептала она.

   С улыбкой Макс почти бегом пустился по палубе, увлекая за собой Энни.

   — Я люблю тебя, — сказал он, когда они оказались в каюте. — Никогда об этом не забывай.

   — Просто почаще повторяй это.

   — Легко, — прошептал он, прижимаясь к нежной груди, освобожденной из кружевного бюстгальтера.

   Его пальцы избавили тело Энни от оставшейся одежды, и после бесконечно долгого наслаждения ее ароматом он поднял голову.

   Свет лампы с прикроватной тумбочки падал на них, и Макс положил руку на ее плечо. Контраст между персиковой кожей жены и его бронзовым телом всегда казался ему завораживающим. Энни как-то предложила выяснить побольше об индейских корнях Макса, чтобы в будущем рассказать об этом сыновьям.

   — Макс… — Да?

   — На тебе слишком много одежды для такого случая.

   Когда одежда Макса легла на пол рядом с ее бельем, она рассыпала волосы по его бедрам и услышала резкий стон.

   Энни спрятала улыбку под своими густыми локонами. Когда она впервые проделала это с Максом, его реакция встревожила ее.

   «Я сделала тебе больно?» — обеспокоенно спросила тогда Энни.

   «Да, — протянул он. — И это самая сладкая боль».

   Теперь она понимала… и в очередной раз вовлекла мужа в подобие чувственного поединка, из которого он вышел победителем, накрыв се своим телом.

   Они слились воедино. Энни застонала. Ее губы отвечали на поцелуи Макса. На секунду им показалось, будто молния вспыхнула в комнате, осветив темные уголки. Напряжение все росло и росло, пока, наконец, Энни не услышала сказанные ей на ухо слова. Долгожданные слова страсти.

   — Теперь, малышка, теперь…

   За годы, проведенные вместе, она хорошо изучила его манеру любить ее и позволила себе лететь, уносясь вместе с Максом в прорезанную молниями тьму.

   Позже Энни пришла в себя в объятиях Макса, под звук его коротких и резких вздохов. Она прижалась щекой к его плечу, зная, что минуты спокойствия не продлятся долго. Это была одна из тех ночей, когда они не могли насытиться друг другом.

   Его пальцы скользнули по ее телу, лаская бедра, потом он вновь нашел ее груди.

   — Ты до сих пор не набрала вес, как советовал доктор, — пробормотал Макс. — Ты поправилась совсем немного, хотя сильно похудела, пока кормила близнецов.

   — О, я, возможно, наберу еще чуть-чуть в будущем месяце, — сказала она.

   Энни не могла удержаться от улыбки, предвкушая реакцию Макса на новость, которую она собиралась сообщить.

   — Ты должна была сделать это раньше, — проворчал он.

   — Возможно, но я же не была беременна.

   Макс замер. Слух его не обманывает? Его жена только что объявила ему, что ждет ребенка? Он недоверчиво впился глазами в ее лицо.

   — Энни? Она кивнула.

   — О боже!

   Макс рассмеялся от радости за то, что живет и что рядом с ним находится единственный человек, который может сделать его счастливым.

   — Но как? Я не понимаю. Это невероятно! — возбужденно воскликнул он.

   — Я не уверена… но, кажется, доктор не принял в расчет твою мужественность, — сказала Энни.

   Макс посмотрел в глаза своей возлюбленной, и они улыбнулись друг другу. То, что произошло с ними, было чистой, ниспосланной с небес магией, и они ни за что не поставят это под сомнение.

   Но будут ценить до конца своих дней.
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